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ENGLISH (Original Instructions)

INTENDED USE

Your STANLEY Polisher SP137 has been designed for
professional use at auto-detailing and various material
surfaces polishing. Do not use under humid conditions
or in presence of flammable liquids or gases. This tool is
intended for professional use.

SAFETY INSTRUCTIONS

The definitions below describe the level of severity for each
signal word. Please read the manual and pay attention to
these symbols.

DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in
death or serious injury.

WARNING: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, could result in
death or serious injury.

CAUTION: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, may result in
minor or moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to personal injury
which, if not avoided, may result in property damage.

> > >

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.

Warning: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

S>>

@

eneral power tool safety warnings

WARNING! Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications
provided with this power tool. Failure to follow
all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1. Work area safety

>

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
b. Do not operate power tools in explosive

atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

LN

. Avoid body contact with earthed or grounded

surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

. Do not expose power tools to rain or wet

conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

. When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

. Personal safety
. Stay alert, watch what you are doing and use

common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

. Use personal protective equipment. Always wear

eye protection. Protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch
on invites accidents.

. Remove any adjusting key or wrench before

turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

. Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the power
tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

. If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust
collection can reduce dust-related hazards.

. Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury within a fraction of a second.

. Power tool use and care
. Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool will
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do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

. Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

. Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

. Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

. Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tools operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused
by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

. Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to
be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a
hazardous situation.

. Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

. Service

. Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained

SAFETY INSTRUCTIONS FOR ALL OPERATIONS [i:

Safety warnings common for polishing
a. This power tool is intended to function as a

polisher. Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

. Operations such as grinding, sanding, wire
brushing or cutting-off are not recommended to
be performed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create a
hazard and cause personal injury.

. Do not use accessories which are not specifically
designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory can be
attached to your power tool, it does not assure safe
operation.

. The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on

the power tool. Accessories running faster than their
rated speed can break and fly apart.

. The outside diameter and the thickness of your

accessory must be within the capacity rating of
your power tool. Incorrectly sized accessories cannot
be adequately guarded or controlled.

Threaded mounting of accessories must match
the grinder spindle thread. For accessories
mounted by flanges, the arbour hole of the
accessory must fit the locating diameter of the
flange. Accessories that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance,
vibrate excessively and may cause loss of control.

. Donotuseadamaged accessory. Before each use

inspect the accessory such as abrasive wheels
for chips and cracks, backing pad for cracks, tear
or excess wear, wire brush for loose or cracked
wires. If power tool or accessory is dropped,
inspect for damage or install an undamaged
accessory. After inspecting and installing an
accessory, position yourself and bystanders
away from the plane of the rotating accessory
and run the power tool at maximum no-load
speed for one minute. Damaged accessories will
normally break apart during this test time.

. Wear personal protective equipment. Depending

on application, use face shield, safety goggles or
safety glasses. As appropriate, wear dust mask,
hearing protectors, gloves and workshop apron
capable of stopping small abrasive or workpiece
fragments. The eye protection must be capable
of stopping flying debris generated by various
operations. The dust mask or respirator must be
capable of filtrating particles generated by your
operation. Prolonged exposure to high intensity noise
may cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken accessory may fly away and
cause injury beyond immediate area of operation.

Hold power tool by insulated gripping surfaces
only, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring or
its own cord. Cutting accessory contacting a ‘live”
wire may make exposed metal parts of the power tool
“live” and shock the operator.

. Position the cord clear of the spinning accessory.

If you lose control, the cord may be cut or snagged
and your hand or arm may be pulled into the spinning
accessory.

Never lay the power tool down until the accessory
has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the power
tool out of your control.

. Do not run the power tool while carrying it at your

side. Accidental contact with the spinning accessory
could snag your clothing, pulling the accessory into
your body.

. Regularly clean the power tool’s air vents. The

motor’s fan will draw the dust inside the housing and
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excessive accumulation of powdered metal may cause
electrical hazards.

Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants may
result in electrocution or shock.

FURTHER SAFETY INSTRUCTIONS FOR ALL
OPERATIONS

Kickback and related warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other accessory.

Pinching or snagging causes rapid stalling of the rotating

accessory which in turn causes the uncontrolled power tool

to be forced in the direction opposite of the accessory’s
rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched

by the workpiece, the edge of the wheel that is entering

into the pinch point can dig into the surface of the material
causing the wheel to climb out or kick out. The wheel may
either jump toward or away from the operator, depending on
direction of the wheel's movement at the point of pinching.

Abrasive wheels may also break under these conditions.

Kickback is the result of tool misuse and/or incorrect

operating procedures or conditions and can be avoided by

taking proper precautions as given below:

a. Maintain a firm grip on the power tool and position
your body and arm to allow you to resist kickback
forces. Always use auxiliary handle, if provided,
for maximum control over kickback or torque
reaction during start up. The operator can control
torque reaction or kickback forces, if proper precautions
are taken.

b. Never place your hand near the rotating accessory.

Accessory may kickback over your hand.

Do not position your body in the area where

power tool will move if kickback occurs. Kickback

will propel the tool in direction opposite to the wheel's
movement at the point of snagging.

Use special care when working corners, sharp

edges, etc. Avoid bouncing and snagging the

accessory. Corners, sharp edges or bouncing have a

tendency to snag the rotating accessory and cause loss

of control or kickback.

e. Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create frequent
kickback and loss of control.

ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR
POLISHING OPERATIONS
Safety warnings specific for polishing operations

a. Do not allow any loose portion of the polishing
bonnet or its attachment strings to spin freely.
Tuck away or trim any loose attachment strings.
Loose and spinning attachment strings can entangle
your fingers or snag on the workpiece.

b. When adding lubricating oil and changing
accessories please follow this manual instruction.

c. The handle must keep dry clean and without oil.

o

g

o

o

ADDITIONAL SPECIFIC SAFETY RULES

& WARNING! Safety instructions for polisher

a. Always use eye protection. All users and bystanders
must wear eye protection that conforms to ANSI Z87.1.
Clean out your tool often, especially after heavy
use. Dust and grit containing metal particles often
accumulate on interior surfaces and could create an
electric shock hazard.

Do not operate this tool for long periods of time.
Vibration caused by the operating action of this tool may
cause permanent injury to fingers, hands and arms.
Use gloves to provide extra cushion, take frequent rest
periods and limit daily time of use.

Air vents often cover moving parts and should be
avoided. Loose clothes, jewelry or long hair can be
caught in moving parts.

WARNING: ALWAYS use safety glasses.
Everyday eyeglasses are NOT safety glasses.
Also use face or dust if cutting operation is
dusty. ALWAYS WEAR CERTIFIED SAFETY
EQUIPMENT.

WARNING: Always wear proper personal
hearing protection that conforms to ANSI S$12.6
(S3.19) during use. Under some conditions and
duration of use, noise from this product may
contribute to hearing loss.

WARNING: Use of this tool can generate and/
or disperse dust, which may cause serious and
permanent respiratory or other injury. Always use
NIOSH/OSHA approved respiratory protection
appropriate for the dust exposure.Direct particles
away from face and body.

CAUTION: Use extra care when working into a
corner because a sudden, sharp movement of
the polisher may be experienced when the wheel
or other accessory contacts a secondary surface
or a surface edge.

Additional safety information
WARNING: We recommend the use of a residual

current device with a residual current rating of
30mAor less.

SAFETY OF OTHERS

This tool is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the tool by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.
RESIDUAL RISKS

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual
risks cannot be avoided. These are:

- Impairment of hearing
Risk of personal injury due flying particles.

=3
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Cable length (m)

- Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

- Risk of personal injury due to prolonged use. 75115 (25 |30 |45 |60
- Risk of dust from hazardous substances.
ELECTRICAL SAFETY Voltage Amperes Cable rated current (Ampere)
@ Your tool is double insulated; therefore no earth | 110-127 | 0-2.0 6 |6 |6 |6 |6 |10
wire is required. Always check that the main
voltage corresponds to the voltage on the rating 21-34 6 |6 |6 |6 [15]15
plate. 35-50 |6 |6 [10]|15 |20 |20
WARNING! If the power cord is damaged, it must
& be replaced by the manufacturer, authorized 51-70 |10 |10 | 15120 |20 | 25
STANLEY Service Center or an equally qualified 71-120 |15 |15 |20 | 25 | 25 | -
person in order to avoid damage or injury. If the ; -
power cord is replaced by an equally qualified 121-200(20 |20 |25 |- |- -
person, but not authorized by STANLEY, the
warranty will not be valid. 220-240 | 0-2.0 6 |6 |6 |6 |6 |6
USING AN EXTENSION CABLE 21-34 |6 (6 |6 [6 [6 |6
If an extension cable is required, use an approved 3-core 35-50 6 |6 [6 |6 [10 115
extension cable suitable for the power input of this tool (see
Technical data).The minimum conductor size is 1.5 mm2; 51-7.0 10 |10 | 10 | 10 [ 15 |15
the maximum length is 30 m. When using a cable reel,
always unwind the cable completely. 71-120 15 115 |15 | 15120 | 20
Cable cross-sectional Cable rated current 121-200]20 |20 [20 |20 | 25 |-
area (mm?) (Ampere)
075 6 LABELS ON TOOL
100 10 The label on your tool may include the following symbols:
150 15 must read the instruction manual before use.
. WARNING! To reduce the risk of injury, the
2.50 20 user
4.00 25

Wear safety glasses or goggles.

Wear ear protection.

Wear a dust mask.

< #-<| DO®|®

Volts — Direct Current
Amperes n, No-Load Speed
Hertz Class Il
@ Construction
Watts Earthing
@ Terminal
min minutes Safety  Alert
A Symbol
Alternating [min. Revolutions or
" | Current Reciprocation
per minute

Position of date code

The Date Code, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
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Example:
2017 XX N
Year of manufacturing

1 Polisher

1 Velcro backing pad
1 Velcro wool bonnet
1 Instruction manual
1 Warranty card

+  Check for damage to the tool, parts or accessories
which may have occurred during transport.

+ Take the time to thoroughly read and understand this
manual prior to operation.

FEATURES (Fig A
C WARNING: Never modify the power tool or any

part of it. Damage or personal injury could result.
1. Speed control wheel

2. Velcro backing pad
3. Trigger switch

4. Brush cap

5. Spindle lock button
6. Lock-on button

7. D-handle

8. Velcro bonnet

9. Spindle

ASSEMBLY

WARNING: To reduce the risk of serious personal

injury, turn tool off and disconnect tool from

power source before making any adjustments or
removing/installing attachments or accessories.
Before reconnecting the tool, depress and
release the trigger switch to ensure that the tool
is off. An accidental start-up can cause injury.

Speed control wheel (Fig A)

The maximum speed of your tool can be changed by
rotating the speed control wheel (1) to the desired setting.
The wheel incorporates detents to prevent inadvertent
wheel movement and to facilitate speed selection. For
added versatility, the switch may be locked in its full on
position and tool speed changed by means of the speed
control wheel (1) alone.

The electronic speed control not only lets you select
the speed to suit the job, but also helps to maintain that
consistent speed as you load the tool by pressing down.

The speed control wheel (1) can be set for any speed
between 500 and 3600 RPM from level 1 to level MAX.

Spindle lock button (Fig B)

C WARNING: To reduce the risk of serious

personal injury, turn tool off and disconnect
tool from power source before making any
adjustments or removing/installing attachments
or accessories. Before reconnecting the tool,
depress and release the trigger switch to ensure
that the tool is off.

In order to prevent the spindle of the tool from rotating while
installing or removing backing pad, a spindle lock button
has been provided in the gear head of the machine. To
lock the spindle, depress and hold the lock button. NEVER
DEPRESS THE SPINDLE LOCK BUTTON WITH THE
TOOL RUNNING OR COASTING.

A

WARNING! To reduce the risk of serious
personal injury, turn tool off and disconnect
tool from power source before making any
adjustments or removing/installing attachments
or accessories. Before reconnecting the tool,
depress and release the trigger switch to ensure
that the tool is off.

Attaching and removing polishing pads (Fig. B)

WARNING! To reduce the risk of serious
personal injury, do not allow any loose portion of
the polishing pads.
Install backing pad (2) onto spindle (9), fasten it by hand
while depressing spindle lock button (5); Turn off the pad in
the opposite way.
The SP137 could use Velcro bonnets and the bonnets with
strings. Velcro bonnet can be attached and peel off to the

backing pad (2) directly, being careful to center the bonnets
with the pad.

Suppose the pads with strings are applied, ensure no any
loose portion of the pads or its attachment strings to spin
freely. Tuck away or trim any loose attachment strings.
Loose and spinning attachment strings can entangle your
finger or snag on the workpiece.

Polishing

These instructions and suggestions are intended to

familiarize new operators in overall general operation of

power polishing. You will develop your own techniques
which will make the job easier and faster as you learn power
polishing.

+  You should use utmost care when power polishing
around or over sharp objects and contours of the car
body. It is very important to use the correct pressure
while polishing various sections of an automobile body.
For example, light pressure should be applied when
polishing over sharp edges of body panels, or over
edges of the rain gutter along the top.

+  Since everyone does not use the same type of power
polish, we recommend you clean and polish a test
section on a flat area of the car first. From this test
section, you can judge the strength or cleaning action
of your power polish.

+ Remember, all power polish is not the same. Different
brands will react differently on various painted surfaces.
Also, you are now using a power polisher with the
variable speed setting. This is entirely different from
any hand application which you may have done before.
Wash the car before power polishing it. Washing will
remove loose dirt, scum, road salt, etc. which could act
as an abrasive and damage paint. Loose dirt, etc. will
also clog the polishing pad and you will have to clean it
more often.

+ Without turning the tool on, grasp the handles of the tool
and pick it up. Keep the tool away from your body and
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depress the trigger switch. Make sure you have a firm
grip on the handles and operate the tool freely without
forced effort or unnecessary pressure. The side handle
can be easily changed to either side of the tool for left-
handed or right-handed operation.

NOTE: The high speed rubbing action of the polishing
bonnet upon the surface of an automobile can build a static
charge on the metal portions of this tool. This can result
in a sensation of a very short mild electric shock when
the metal area of the tool is touched, and will be more
noticeable on days when the humidity is low. This is a
harmless phenomenon but you are invited to bring the tool
to a STANLEY service center where it can be checked to
assure that no electrical malfunction is present.

MAINTENANCE

Your STANLEY power tool has been designed to operate
over a long period of time with a minimum of maintenance.
Continuous satisfactory operation depends upon proper
tool care and regular cleaning.

+ Regularly clean the ventilation slots in your tool using a
soft brush or dry cloth.

Regularly clean the motor housing using a damp cloth.
Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.This
machine is not user-serviceable. If problems occur
contact an authorised repair agent.

0 Lubrication
BYa

Your power tool requires no additional lubrication.

@ Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of the main
housing with dry air as often as dirt is seen
collecting in and around the air vents. Wear
approved eye protection and approved dust
mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh
chemicals for cleaning the non-metallic parts
of the tool. These chemicals may weaken the
materials used in these parts. Use a cloth

dampened only with water and mild soap. Never

let any liquid get inside the tool; never immerse any part
of the tool into a liquid. To maintain products SAFETY
and RELIABILITY, repair, carbon brush inspection and
replacement, any other maintenance or adjustment should
be performed by STANLEY Service Centers, always using
Stanley replacement parts.

ACCESSORIES
WARNING: Since accessories, other than those
offered by STANLEY, have not been tested with
this product, use of such accessories with this
tool could be hazardous. To reduce the risk of

injury, only STANLEY, recommended accessories

should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

PROTECTING THE ENVIRONMENT

Separate collection. This product must not be
disposed of with normal household waste.

1

Should you find one day that your STANLEY product
needs replacement, or if it is of no further use to you, do
not dispose of it with household waste. Make this product
available for separate collection.

{32 STANLEY provides a facility for the collection

%@ and recycling of STANLEY products once they

have reached the end of their working life. To

take advantage of this service please return your

product to any authorised repair agent who will
collect them on our behalf.

You can check the location of your nearest authorised
repair agent by contacting your local STANLEY office at
the address indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised STANLEY repair agents and full details of
our after-sales service and contacts are available on the
Internet at: www.2helpU.com

NOTES

STANLEY’s policy is one of continuous improvement to
our products and as such, we reserve the right to change
product specifications without prior notice. Standard
equipment and accessories may vary by country. Product
specifications may differ by country. Complete product
range may not be available in all countries. Contact your
local STANLEY dealers for range availability

SERVICE INFORMATION

STANLEY offers a full network of company-owned and
authorized service locations. All STANLEY Service Centers
are staffed with trained personnel to provide customers
with efficient and reliable power tool service. For more
information about our authorized service centers and
if you need technical advice, repair, or genuine factory
replacement parts, contact the STANLEY location nearest
you.

Voltage Ve 220~240
Frequency Hz 50-60
Power input W 1300
Rated speed min’' 500-3600
Pad diameter mm 180
Spindle size M14
Aux handle D handle
Weight kg 3.2

©
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Level of sound pressure according to EN60745

Sound pressure (LPA) dB(A) 86.6
Sound pressure uncertainty (KDA) dB(A) 3
Sound power (L) dB(A) 97.6
Sound power uncertainty (K,,) dB(A) 3

(ah) = m/s? 44
Uncertainty (K) = m/s? 1.5
VIBRATION AND NOISE

The declared vibration and noise emission values stated in
the technical data and the declaration of conformity have
been measured in accordance with a standard test method
provided by EN 62841 and may be used for comparing one
tool with another. The declared vibration and noise emission
value may also be used in a preliminary assessment of

exposure.

ways in which the tool is used. The vibration and

noise level may increase above the level stated.
When assessing vibration and noise exposure to determine
safety measures required by 2002/44/EC to protect persons
regularly using power tools in employment, an estimation
of vibration and noise exposure should consider, the actual
conditions of use and the way the tool is used, including
taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running
idle in addition to the trigger time.

WARNING! The vibration and noise emission
value during actual use of the power tool can
differ from the declared value depending on the

EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE

q

SP137 - Polisher

STANLEY declares that these products described under
“technical data” are in compliance with: 2006/42/EC, EN
60745-1:2009 + A11:2010, EN 60745-2-3:2011+ A2:2013 +
A11:2014 + A12:2014 + A13:2015.

These products also comply with Directive 2014/30/EU
and 2011/65/EU. For more information, please contact
STANLEY at the following address or refer to the back of
the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the
technical file and makes this declaration on behalf of
STANLEY.

R.Laverick

Engineering Manager

STANLEY , Europe, Egide Walschaertsstraat14-18,
2800 Mechelen, Belgium

06.2018

TWO YEAR WARRANTY

If your STANLEY product becomes defective due to faulty

materials or workmanship within 24 months from the date

of purchase, STANLEY guarantees to replace all defective

parts free of charge or — at our discretion — replace the unit

free of charge provided that:

+ The product has not been misused and has been used
in accordance with the instruction manual;

+ The product has been subject to fair wear and tear;

* Repairs have not been attempted by unauthorized
persons;

+  Proof of purchase is produced;

+ The STANLEY product is returned complete with all
original components;

+ The product hasn’t been used for hire purposes.

If you wish to make a claim, contact your seller or check
the location of your nearest authorised STANLEY repair
agent in the STANLEY catalogue or contact your local
STANLEY office at the address indicated in this manual. A
list of authorised STANLEY repair agents and full details
of our after sales service is available on the internet at:
www.2helpU.com
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UTILISATION PREVUE

Votre polisseuse SP137 de STANLEY a été congue pour
un usage professionnel chez un spécialiste en esthétique
automobile et pour polir des surfaces en matériaux divers.
N'utilisez pas cet outil dans des environnements humides
ou en présence de liquides inflammables ou de gaz. Cet
outil est destiné a une utilisation professionnelle.

CONSIGNES DE SECURITE

Les définitions ci-dessous définissent le niveau de gravité
de chaque mention d’avertissement. Veuillez lire le manuel
et préter attention a ces symboles.

DANGER: Indique une situation imminente
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée,
entrainera des blessures graves ou la mort.

AVERTISSEMENT: Indique une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, entrainera des blessures graves ou
la mort.

ATTENTION: Indique une  situation
potentiellement dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, entrainera des blessures légéres ou
mineures.

AVIS : Indique une pratique ne concernant pas les blessures
corporelles qui, si elle n'est pas évitée, peut entrainer des
dommages matériels.

> P>

Indique un risque d’électrocution.

Indique un risque d’incendie.

Avertissement : Afin de réduire le risque de
blessure, lisez le manuel d'instruction.

S>>

Avertissements de sécurité générale concernant I'outil
électrique

AVERTISSEMENT! Lisez  tous les
avertissements de sécurité, les instructions,
les illustrations et les spécifications fournies
avec cet outil électrique. Le non-respect de
ces avertissements et de ces instructions peut
provoquer un incendie, une électrocution et/ou
de graves blessures.

Conservez ces avertissements et ces instructions a titre
de référence ultérieure. Le terme « outil électrique » dans
les avertissements fait référence a votre outil électrique
alimenté par le courant (avec cordon d'alimentation) ou
fonctionnant sur batterie (sans cordon).

1. Sécurité de I'aire de travail

a. Travaillez dans un endroit propre et bien éclairé.
Les zones encombrées et sombres peuvent entrainer
des accidents.

Ne mettez pas en marche votre outil électrique
dans un environnement explosif, ou en présence
de liquides inflammables, de gaz, ou de poussiéres.
La mise en marche de l'outil crée des étincelles qui
peuvent enflammer les poussieres ou vapeurs.

c. Eloignez les enfants et les personnes présentes de
la zone lorsque I'outil est en fonctionnement. Toute
distraction peut vous faire perdre le controle de I'outil.

>
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2. Sécurité électrique

a. Les fiches de [loutil électrique doivent
correspondre a la prise secteur. Ne modifiez jamais
la fiche, de quelque maniere que ce soit. N'utilisez
pas d'adaptateurs avec des outils ayant une prise
de terre (mis a la terre). Des fiches non modifiées
et raccordées aux prises murales correspondantes
réduiront les risques de choc électrique.

b. Evitez le contact direct avec les surfaces mises a la
terre ou mises a lamasse comme les canalisations,
les radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs.
Le risque de choc électrique augmente si votre corps
est mis a la terre ou a la masse.

c. Nutilisez pas doutils électriques dans des
environnements pluvieux ou humides. Si de I'eau
s'introduit dans un outil électrique, le risque de
choc électrique augmentera.

d. Ne malmenez pas le cordon d’alimentation.
N'utilisez jamais le cordon pour transporter, tirer ou
débrancher l'outil électrique. Veillez a garder le cordon
éloigné des
sources de chaleur, des huiles, des rebords coupants

ou des pieces mobiles. Les cables endommagés ou
entremélés augmentent le risque de choc électrique.

e. Lorsqu’un outil électrique est utilisé a I'extérieur,

utilisez uniquement une rallonge spécialement
prévue a cet effet. L'usage d’une rallonge adaptée
a l'utilisation en extérieur réduit le risque de choc
électrique.

f. Habillez-vous correctement. Ne portez pas de
vétements amples ou de bijoux. Gardez vos
cheveux, vos vétements et vos gants éloignés des
piéces mobiles. Tenez vos cheveux, vétements et
gants éloignés des piéces mobiles. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre
happés par les pieces mobiles.

3. Sécurité personnelle

a. Soyez vigilant, regardez bien ce que vous faites
et faites preuve de bon sens lorsque vous utilisez
Poutil électrique. N'utilisez pas d'outil électrique si
vous étes sous linfluence de drogues, d'alcool ou
de médicaments. Un instant d'inattention pendant
I'utilisation d'outils électriques peut entrainer des
blessures graves.

b. Utilisez un équipement de protection individuel.
Utilisez toujours une protection oculaire.
L utilisation d’équipements de protection tels que les
masques anti-poussiere, les chaussures de sécurité
antidérapantes, les casques de sécuritt ou les
protections auditives dans des conditions appropriées
réduiront les risques de blessures corporelles.

c. Evitez les démarrages intempestifs. Veillez 4 ce que
linterrupteur soit en position d’arrét avant de brancher
I'outil & une source d'alimentation et/ou une batterie,
de ramasser l'outil ou de le transporter. Transporter
les outils électriques avec le doigt sur l'interrupteur ou
brancher les outils électriques avec l'interrupteur en
position de marche peut entrainer des accidents.

@
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Retirez toute clé a molette ou autre clé de réglage
avant de mettre l'outil électrique en marche.
Laissez une clé a molette ou une clé sur une partie
rotative de loutil électrique peut engendrer des
blessures corporelles.

Ne vous penchez pas trop. Gardez en permanence
une position stable et un bon équilibre. Cela permet
un meilleur contréle de l'outil électrique dans des
situations imprévues.

Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de
vétements amples ou de bijoux. Tenez vos cheveux,
vétements et gants éloignés des piéces mobiles. Les
vétements amples, les bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre happés par les piéces mobiles.

Si des dispositifs destinés au raccordement
d’installations d’extraction et de recueil de la
poussiére sont fournis, assurez-vous qu'’ils sont
correctement raccordés et utilisés. Lutilisation
de cet outil peut réduire les dangers associés a la
présence de poussieres.

Ne pensez pas que la familiarit¢ que vous avez
acquise en utilisant fréquemment des outils
vous permet d’étre complaisant et d’ignorer les
principes de sécurité concernant I'utilisation des
outils. Une action imprudente peut causer de graves
blessures en une fraction de seconde.

Utilisation et entretien de I'outil électrique

Ne forcez pas l'outil électrique. Utilisez I'outil
électrique adapté a votre travail. L'outil adapté est
plus efficace et moins dangereux s'il est utilisé a la
vitesse pour laquelle il a été congu.

N'utilisez pas I'outil si I'interrupteur ne le met pas
en position de marche et d’arrét. Tout outil qui ne
peut étre controlé par l'interrupteur est dangereux et
doit étre réparé.

Débrancher la fiche de I'alimentation source et
| ou la batterie de la outil électrique avant de
faire ajustements, changement d’accessoires,
ou stockage d’outils électriques. Ces mesures de
securité préventives réduisent le risque de démarrage
accidentel de l'outil électrique.

Conservez les outils électriques inutilisés hors
de la portée des enfants et ne laissez pas de
personnes non familiarisées avec I'outil ou ces
instructions utiliser I'outil électrique. Les outils
électriques sont dangereux pour les utilisateurs
inexpérimentés.

Maintenir les outils électriques. Vérifiez la dérive
d’alignement ou l'attache des piéces mobiles,
toute possibilité de rupture de pieces et tout état
pouvant affecter I'outil lors de son utilisation.
Si l'outil est endommagé, faites-le réparer avant de
I'utiliser. De nombreux accidents sont dus a des outils
électriques mal entretenus.

Maintenez les outils de coupe aiguisés et propres.
Les outils de coupe bien entretenus aux bords aiguisés
sont moins susceptibles de se coincer et plus faciles a
controler.

Utilisez loutil électrique, les accessoires et
les méches de loutil etc., conformément a ces
instructions en prenant en compte les conditions

CONSIGN
UTILISAT

de travail et la tache a réaliser. L'utilisation de I'outil
électrique pour des opérations différentes de celles
pour lesquelles il a été congu peut entrainer une
situation dangereuse.

Maintenez les poignées et les surfaces de
préhension séches, propres et exemptes d’huile
et de graisse. Des poignées et des surfaces de
préhension glissantes ne permettent pas de manipuler
I'outil en toute sécurité et de le contréler dans des
situations inattendues.

Réparation

Faites réparer votre outil électrique par un
réparateur agréé utilisant uniquement les piéces
de rechange identiques. Cela permettra de garantir
la sécurité de l'outil électrique.

%DE SECURITE POUR TOUTE
0

Avertissements de sécurité spécifiques au polissage

a.

Cet outil électrique est destiné a fonctionner
comme polisseuse. Lisez tous les avertissements
de sécurité, les instructions et les illustrations
accompagnant cet outil électrique. Le non-respect
des instructions énumérées ci-dessous peut entrainer
une décharge électrique, un incendie ou des blessures
graves.

Cet outil électrique n’est pas destiné a étre utilisé
comme une ponceuse, une brosse circulaire ou
une trongonneuse et une telle utilisation n’est pas
recommandée. Toute utilisation de l'outil électrique
non conforme a l'usage prévu est dangereuse et peut
provoquer des blessures corporelles.

N'utilisez pas d’accessoires autres que ceux
spécialement congus et recommandés par le
fabricant de I'outil. Le simple fait de pouvoir fixer un
accessoire a votre outil électrique ne signifie pas que
son utilisation est sécurisée.

La vitesse nominale de I'accessoire doit étre au
moins égale a la vitesse maximale indiquée sur
Poutil électrique. Les accessoires utilisés a une
vitesse supérieure a leur vitesse nominale peuvent se
briser et se détacher.

Le diamétre extérieur et I'épaisseur de votre
accessoire doivent étre inférieurs a la capacité
nominale de votre outil électrique. Les accessoires
de taille incorrecte ne peuvent étre correctement
protégés ou controlés.

Le taraudage des accessoires utilisés doit
correspondre au filetage de la broche de la
polisseuse. Pour les accessoires montés avec
des flasques, le diamétre intérieur de I'accessoire
doit correspondre au diamétre extérieur de
positionnement du flasque. Les accessoires qui ne
correspondent pas au matériel de montage de I'outil
électrique seront déséquilibrés, ce qui entrainera des
vibrations excessives pouvant aboutir & une perte de
contrdle.

N'utilisez pas d’accessoire endommagé. Avant
chaque utilisation, vérifiez que I'accessoire,
comme un disque abrasif, n'est pas ébréché,
craquelé ou défectueux, que la plaque n’est pas
fissurée ou usée et que la brosse est bien fixée et
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en bon état. En cas de chute de 'outil électrique ou
de I'accessoire, vérifiez qu’il n’est pas endommagé
ou installez un accessoire en bon état. Aprés avoir
vérifié et installé un accessoire, placez-vous ainsi
que les personnes présentes a distance de la
surface tournante de I'accessoire et faites tourner
I'outil électrique a vitesse maximale a vide pendant
une minute. Les accessoires endommagés vont
normalement se briser pendant ce test.

Portez un équipement de protection individuelle.
En fonction de [I'utilisation, utilisez un écran
facial, des lunettes protectrices contre les
agents chimiques ou des lunettes de sécurité.
Si nécessaire, portez un masque anti-poussiére,
des protections auditives, des gants et un tablier
capables d’arréter les petits fragments abrasifs
ou les copeaux de la piéce a polir. La protection
oculaire doit pouvoir arréter les projections de
débris générés au cours de différentes opérations.
Le masque anti-poussiere ou le respirateur doivent
étre capables de filtrer les particules produites par vos
travaux. Une exposition prolongée & des bruits de forte
intensité peut provoquer une perte de l'audition.

Les personnes présentes doivent se tenir a distance
de la zone de travail. Toute personne entrant dans
la zone de travail doit porter un équipement de
protection individuelle. Des fragments de la piece a
polir ou de I'accessoire peuvent étre projetés au-dela
de la zone d'utilisation immédiate et provoquer des
blessures.

Tenez'outil électrique uniquement par les surfaces
isolées lorsque vous effectuez une opération au
cours de laquelle I'accessoire coupant peut étre
en contact avec des cables cachés ou avec son
propre cable d’alimentation. Si I'accessoire coupant
entre en contact avec un cable « alimenté », les pieces
métalliques de I'outil électrique risquent de transmettre
le courant et exposer ainsi I'opérateur & une décharge
électrique.

Eloignez le cordon de I'accessoire en rotation. Si
vous perdez le controle de I'outil, le cordon peut étre
coupe ou s'enrouler autour de I'outil, attirant votre main
ou bras en contact avec 'accessoire en rotation.

Ne posez jamais loutil électrique avant que
I’accessoire ne soit a I'arrét complet. L'accessoire
en rotation peut accrocher la surface et vous faire
perdre le controle de l'outil électrique.

. Ne faites pas fonctionner [Ioutil électrique
lorsque vous le transportez sur le coté. Un contact
accidentel avec I'accessoire en rotation peut accrocher
vos vétements et mettre 'accessoire en contact avec
votre corps.

Nettoyez régulierement les orifices d’aération de
l'outil électrique. Le ventilateur du moteur risque
d'attirer la poussiére & l'intérieur du logement et une
accumulation excessive de métaux peut provoquer
des dangers électriques.

Ne faites pas fonctionner loutil électrique a
proximité de matériaux inflammables. Des
étincelles pourraient enflammer ces matériaux.

N'utilisez pas d’accessoires qui nécessitent des
liquides de refroidissement. L'usage d'eau ou

d'autres liquides de refroidissement peut entrainer une
électrocution ou une décharge électrique.

CONSIGNES DE SECURITE ADDITIONNELLES
POUR TOUTE UTILISATION
Recul et mises en garde associées

Le recul est une réaction soudaine provoquée par le
pincement ou l'accrochage d'un disque, d’une assiette-
support, d’'une brosse ou de tout autre accessoire en
rotation. L'accessoire en rotation cale alors rapidement, ce
qui projette I'outil électrique non contrdlé dans la direction
opposeée a la rotation de I'accessoire au point de pincement
entre 'accessoire et la piéce.

Par exemple, si un disque abrasif est accroché ou pincé
par la piéce a polir, le rebord du disque qui entre dans le
point de pincement peut accrocher la surface du matériau,
provoquant des sauts ou des retours de disque. Le disque
peut alors dévier vers l'opérateur ou dans la direction
opposée selon la direction de rotation du disque au point
de pincement. Les disques abrasifs peuvent également se
rompre dans ces conditions.

Le recul résulte d'un mauvais usage de l'outil et/ou de
l'inobservation des procédures d'utilisation et peut étre
évité en suivant les précautions appropriées indiquées ci-
dessous :

a. Maintenez fermement Ioutil électrique et placez
votre corps et vos bras de maniére a résister aux
reculs. Utilisez toujours la poignée auxiliaire, s'il
y en a une, afin d’avoir une maitrise maximale
du recul ou de la réaction de couple lors du
démarrage. L'opérateur peut maitriser les réactions de
couple ou les forces de recul s'il prend les précautions
appropriées.

Ne placez jamais votre main a proximité de
I'accessoire en rotation. L'accessoire peut rebondir
sur votre main.

Ne vous placez pas dans la zone ou [Ioutil
électrique se déplacera en cas de rebond. Le
recul propulse l'outil dans la direction opposée au
mouvement du disque au point d'accrochage.

d. Soyez nparticuliérement attentif lorsque vous
travaillez sur des angles, des rebords coupants,
etc. Evitez d’accrocher ou de faire rebondir
I’accessoire. Les coins, les rebords tranchants et
les rebonds ont tendance a accrocher 'accessoire en
rotation et a provoquer une perte de contréle ou un
recul.

e. Ne montez pas de chaine coupante, de lame a
sculpter ou toute autre lame de scie dentée. Ces
lames provoquent souvent des retours et des pertes
de controle.

o
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CONSIGNES DE SECURITE ,
SUPPLEMENTAIRES POUR LES OPERATIONS

DE POLISSAGE

Avertissements de sécurité spécifiques aux opérations

de polissage

a. Ne laissez aucune partie lache du bonnet de
polissage ou ses cordons tourner librement.
Cachez ou coupez tout cordon lache. Des cordons
laches ou en rotation peuvent saisir vos doigts ou

s'accrocher a la piéce a polir.
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Lors de I'ajout d’huile de lubrification et du
changement d’accessoires, veuillez observer ces
instructions du manuel.

La poignée doit étre maintenue séche, propre et
sans huile.

CONSIGNES DE SECURITE SPECIFIQUES
ADDITIONNELLES

& AVERTISSEMENT | Consignes de sécurité
relatives au polissage

a. Utilisez toujours une protection oculaire. Tous les
utilisateurs et personnes a proximité doivent porter
des lunettes de protection conformes a la norme ANSI
7871

Nettoyez votre outil souvent, particulierement
aprés une utilisation intensive. La poussiére
et les grains contenant des particules de métaux
s’accumulent souvent sur les surfaces intérieures et
peuvent entrainer des risques de décharge électrique.

N'utilisez pas cet outil pendant de longues périodes.
Les vibrations causées durant le fonctionnement de
I'outil peuvent causer des blessures permanentes aux
doigts, aux mains et aux bras. Utilisez des gants pour
amortir davantage les vibrations, prenez des périodes
de repos fréquentes et limitez la durée quotidienne
d'utilisation de l'outil.

Les bouches d’aération couvrent souvent les
piéces mobiles et devraient étre évitées. Les
vétements amples, les bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre happés par les pieces mobiles.

AVERTISSEMENT : Portez TOUJOURS des
lunettes de protection. Les lunettes de vue
ordinaires ne sont PAS des lunettes de sécurité.
Utilisez également un masque pour le visage ou
un masque anti-poussiére si le polissage produit
beaucoup de poussiére. PORTEZ TOUJOURS
UN EQUIPEMENT DE SECURITE CERTIFIE.

AVERTISSEMENT Durant [I'utilisation de
l'outil, portez toujours une protection antibruit
personnelle appropriée qui est conforme & la
norme ANSI S12.6 (S3.19). Selon les conditions
et durées d'utilisation, le bruit provoqué par cet
outil peut entrainer une perte auditive.

AVERTISSEMENT : L'utilisation de cet outil peut
générer et/ ou disperser de la poussiére pouvant
provoquer des blessures respiratoires ou autres,
graves et permanentes. Utilisez toujours des
protections respiratoires certifie¢es OSHA/NIOSH
appropriées a I'exposition & la poussiere. Dirigez
les particules loin du visage et du corps.
ATTENTION : Soyez extrémement prudent
lors du polissage dans un coin, pour éviter tout
mouvement intempestif de la polisseuse lorsque
le disque entre en contact avec une seconde
surface ou une arréte.

Consignes de sécurité supplémentaires

AVERTISSEMENT Nous recommandons
I'utilisation d'un dispositif & courant résiduel avec
un courant résiduel nominal de 30 mA ou moins.

14
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BE3OMACHOCTb MOCTOPOHHUX JINL

. [laHHOe wu3genve He MOXET WCMOosb30BaThCA
noAbMA  (BKMtOYAs  fieTel) €O CHVKEHHbIMY
bU3NYECKNMI, CEHCOPHBIMA 11 YMCTBEHHBIMM
CrnocobHOCTAMM um npw OTCYTCTBUN
HeobXoaMmMoro  omblTa WM HaBblka,  3a
UCKMIOYEHNEM, €CIM OHU  BBIMOJIHAIT PaboTy
nof MPUCMOTPOM /LA, OTBEYAILEro 3a UX
6e30MacHoOCTb.

+ He no3sonaite getaAm urpatb € NHCTPYMEHTOM.

OCTATOYHbIE PUCKIN

Hecmotpa  Ha  cobniofieHne  COOTBETCTBYIOLNX
VHCTPYKLUMA MO TexHuke  6e3omacHoCcT — ©
UCNOMb30BaHNE  MPEeAOXPaHNTENbHBIX  YCTPOWCTB,
HEKOTOpble ~ OCTaTO4Hble  PUCKM  HEBO3MOXHO
MONHOCTbIO UCKMIOUMTb. K HM OTHOCATCA:

- YxyfweHue cnyxa
-PUCK monyueHUs TpaBMbl OT pa3/eTaloLLnXca
yacTny,.

- Prck nonyyeHns oxoros OT NpuHagnexHocTei
11 HacafioK, KoTopble B npoLiecce paboTbl CUbHO

HarpeBatTCA.

-Puck  nonyyeHmAa  TpaBMbl,  CBA3aHHBIA  C
NPOAOMKUTENBHBIM MCnosb30BaHemM
VHCTPYMeHTa.

- Puck BapIxaHUA Nblav OT OMacHbIX ANs 30POBbA
BELLECTB.

JIEKTPOBE3OMACHOCTb

[laHHbI  VHCTPYMEHT  3aliMWéH  [BONHON
n30MAUMeN, YTO WCKIYAeT MOTPebHOCTb
B 3asemnAllWwem  npoeoge.  Bcerpa
npoBepAiTe, COOTBETCTBYET I HANPSXKEHNE,
yKa3aHHOe Ha Tabnuuke C TeXHWYeCKUMY
napameTpamu, HanpPsXXeHUIO SNEKTPOCETH.

BHMMAHUE! Bo n3bexaHne
NOBPEXAEHU WKW NONYYEHWUA TPaBMbl,
3ameHa NOBpPeXaEHHOro Kabens
nuTaHna LOMKHa NpPOU3BOANTLCA
TONbKO  Ha  3aBOfe-u3rotosutene, B
aBTOPM30BaHHOM  CEPBMCHOM  LieHTpe
STANLEY nnm KBanMMLMPOBaHHbLIM
nepcoHanom. Mpu 3ameHe Kabena nutaHus
KBaMOULMPOBAHHLIM ~ NMLIOM, HO  He
nmetowum asTopum3saumio STANLEY, rapaHTua
Ha NPOAYKT OyAeT HefleiCTBUTENbHOIA.

ji‘ C 3OBAHI/IE YANUHUTEJIbHOIO
NADEJIA

IMpu Heo6XOAMMOCTH UCMONb30BAHUA YATIMHNUTENBHOMO
Kabens, WCnonb3yinTe TONMbKO YTBEPKAEHHbIE 3-X
XWUNbHble Kabenu MPOMbILNEHHOTO W3rOTOBNEHNA,

paccunMTaHHble Ha MOLWHOCTb He MeHbllylo, Yem
notpebnsemMas MOWHOCTb [AHHOTO UHCTPYyMEHTa
(cm.  paspen  «TexHuueckme  XapaKTepUCTUKM).
MWHMManbHbI  pa3mMep  NPOBOAHUKA  [OMKEH

cocTaBnATb 1,5 MM’ MaKcumanbHas AnvHa Kabens
He pomxHa npesbiwate 30 m. Mpy ncnonb3oBaHWUK
KabenbHOro 6apabaHa, Bceraa MOMHOCTbIO
pa3matbiBaiiTe Kabenb.

e
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MAPKWPOBKA MHCTPYMEHTA

MonepeuHoe ceyeHne HomuHan ka6bensa
npoBogHMKa (Mm?) (Amnep) Ha nHcTpymeHTe nmetoTca cnepyroLime 3Haku:
0.75 6 BHUMAHME! MNMonHoe o3HakomneHue ¢
@ PYKOBOLCTBOM MO SKCMyaTauum nepeg
1.00 10 MCMONb30BaHNEM UHCTPYMEHTA CHU3NT
150 15 PUCK NONYyYeHWA TPaBMbl.
250 20 5
HapeBaiiTe 3alMTHbIE OUKM NI MACKY.
4.00 25
Mcnonb3synte cpencTea 3aLmnThbl
opraHoB crnyxa.
[OnvHa Kabens (m)
75115 | 25 |30 | 45 | 60 HapeBanTe 3awuTHylo Macky wm
pecnupatop.
H
anpsxenve Amvnep  HomwuHan kabens (Amnep) v Bonbr _ NocTORHHbIA
110-127 0-20 6 |6 [6 [6 |6 |10 TOK
21-34 |6 |6 |6 |6 |15[15 A Amnep Ny CkopocTb 6e3
Harpysku
35-50 [6 |6 [10]15]20 |20
Hz le KoHcTpyKuma
51-7.0 |10 |10 | 15|20 |20 | 25 Pu @ | Korctpyu
71-120 (1515|120 | 25| 25 w BarT @ Knemma
121200 |20 |20 | 25 |- |- 3asemnenna
220240 |0-20 |6 |6 |6 |6 |6 |6 min | MUHyT A\ | Cumeon
onacHoCTn
21-34 |6 6 16 16 |6 MepemeHHbI | /min. Kon-so
35-50 (6 6 |6 | 10|15 | TOK o6opoTos
WNU LWaroB B
51-70 [10[10|10 10|15 |15 MUHYTY
71-120 (15|15 |15| 15|20 | 20
MecTto nonoxeHnsa Kopa aatbl
12.1-200 | 20 | 20 | 20 | 20 | 25 Kop paTbl, KOTOpbIi Takke BKAlouYaeT B cebA rop

M3roToB/IeHNA, OTWITAaMMNOBaH Ha MNOBEPXHOCTK Kopnyca
MHCTPYyMEHTa.

Mpumep:
2017 XXJN
lop n3rotoBneHuma

L'ENSEMBLE CONTIENT

1 polisseuse

1 assiette-support a Velcro
1 bonnet en laine a Velcro
1 manuel d'instruction

1 carte de garantie

Vérifiez que l'outil, les pieces détachées et les
accessoires n'ont pas été endommagés durant le
transport.

Prenez le temps de bien lire et comprendre ce
manuel avant d'utiliser l'outil.

®
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AVERTISSEMENT : Ne modifiez jamais l'outil
électrique ou toute partie de celui-ci. Des
résulter.

Molette de réglage de la vitesse
Gachette

Couvercle de brosse

Bouton de verrouillage
Poignée en D

Broche

MONTAGE
blessures physiques graves, arrétez l'outil et
débranchez-le du secteur avant de réaliser
accessoires. Avant de rebrancher loutil,
appuyez sur la gachette et relachez-la pour
Un démarrage accidentel peut provoquer des
blessures.

La vitesse maximale de votre outil peut étre modifiée

en tournant la molette de réglage de vitesse (1) sur la

éviter qu'elle ne tourne par inadvertance et pour
faciliter le choix de la vitesse. Pour plus de polyvalence,
marche normale et la vitesse de rotation de l'outil peut
étre alors modifiée a I'aide de la molette de réglage de

La régulation électronique de la vitesse vous permet

non seulement de sélectionner la vitesse en fonction

vitesse constante lorsque vous appuyez l'outil sur la
piéce a polir.

entre 500 (niveau 1) et 3600 tr/min (niveau MAX).

Bouton de verrouillage de la broche (Fig. B)
blessures physiques graves, arrétez l'outil et
débranchez-le du secteur avant de réaliser
accessoires. Avant de rebrancher [loutil,
appuyez sur la gachette et relachez-la pour

Afin d'éviter que la broche de l'outil ne tourne pendant

I'installation ou le retrait de I'assiette-support, la téte

verrouillage de broche. Pour verrouiller la broche,

abaissez et maintenez le bouton de verrouillage

VERROUILLAGE DE LA BROCHE LORSQUE L'OUTIL EST

UTILISE OU TOURNE EN ROUE LIBRE.

UTILISATION
AVERTISSEMENT ! Pour réduire le risque de
blessures physiques graves, arrétez l'outil et
débranchez-le du secteur avant de réaliser
des réglages ou de démonter/installer des
accessoires. Avant de rebrancher [loutil,
appuyez sur la gachette et relachez-la pour
vous assurer que l'outil est déja hors tension.

Montage et démontage des tampons de polissage

(Fig. B)
de blessures graves, ne permettez aucune

& partie lache des tampons de polissage.

Installez I'assiette-support (2) sur la broche (9), en la
vissant a la main alors que le bouton verrouillage de la
broche (5) est enfoncé - tournez l'assiette dans le sens
opposé de rotation.

Le SP137 peut utiliser des bonnets a Velcro et des
bonnets avec cordons. Les bonnets a Velcro peuvent
étre attachés et détachés de l'assiette-support (2)
directement, en veillant a bien centrer le bonnet sur
I'assiette-support.

Si vous installez un tampon a cordons, assurez-vous
gu'aucune partie du tampon n'est lache et que les
cordons ne tournent pas librement. Cachez ou coupez
tout cordon lache. Des cordons laches ou en rotation
peuvent saisir vos doigts ou s'accrocher a la piéce a
polir.

Polissage

Ces instructions et suggestions visent a familiariser
les nouveaux utilisateurs a I'utilisation générale d'une
polisseuse électrique. Vous pourrez élaborer vos
propres techniques facilitant et accélérant vos taches
de polissage alors que vous apprenez a vous servir de
la polisseuse.

« Vous devez faire preuve de beaucoup de
précautions lorsque vous utilisez la polisseuse
autour ou sur des objets coupants et les contours
d’une carrosserie de voiture. Il est trés important
d'utiliser la pression correcte lors du polissage des
différentes parties d’'une carrosserie. Par exemple,
une légere pression devrait étre appliquée lors
du polissage des arétes vives des panneaux de
carrosserie, ou des bords des gouttieres, le long de
la partie supérieure.

« Comme chacun utilise un outil et des accessoires
de polissage différents, nous vous recommandons
de nettoyer et de polir une section d'essai sur une
surface plane de la voiture. A I'aide de cette section
d'essai, estimez la force ou I'action de nettoyage de
votre polisseuse électrique.

« Noubliez pas que des polisseuses et accessoires
différents produisent un lustrage différent.
Différentes marques agiront différemment sur
diverses surfaces peintes. De plus, vous utilisez
maintenant une polisseuse électrique a vitesse
variable. Le résultat est tout a fait différent de
nimporte quel polissage a la main que vous avez
pu faire dans le passé. Lavez la voiture avant de
passer la polisseuse. Le lavage éliminera les saletés,
I'écume, le sel de voirie, etc. qui pourraient agir
comme un abrasif et endommager la peinture. La

AVERTISSEMENT ! Afin de réduire le risque

CARACTERISTIQUES (Fig. A)
dommages ou des blessures pourraient en
Assiette-support a velcro
Bouton de verrouillage de la broche
Bonnet a velcro
C AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de
des réglages ou de démonter/installer des
vous assurer que l'outil est déja hors tension.
Molette de réglage de la vitesse (Fig. A)
position désirée. La molette a des crans d'arrét pour
la gachette peut étre verrouillée dans sa position de
vitesse (1) uniquement.
du polissage a effectuer, mais aussi de maintenir cette
La molette de réglage de la vitesse (1) peut étre réglée
C AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de
des réglages ou de démonter/installer des
vous assurer que l'outil est déja hors tension.
d'entrainement de l'outil est dotée d’'un bouton de
enfoncé. N'APPUYEZ JAMAIS SUR LE BOUTON DE
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saleté, etc. va également obstruer le tampon de
polissage et vous aurez a le nettoyer plus souvent.

+ Sans tourner l'outil, saisissez les poignées de l'outil
et soulevez-le. Maintenez l'outil éloigné de votre
corps et appuyez sur la gachette. Assurez-vous
de tenir fermement les poignées et utilisez l'outil
librement sans forcer ou exercer de pressions
inutiles. La poignée latérale peut étre facilement
changée de coté selon que vous étes droitier ou
gaucher.

REMARQUE : La vitesse élevée de frottement du
bonnet sur la surface d’'une automobile peut générer
une charge électrostatique sur les parties métalliques
de l'outil. Vous pouvez ressentir une sensation de
décharge électrique tres légére et courte lorsque vous
touchez la surface métallique de l'outil, sensation
d'autant plus perceptible que I'humidité est faible.
Il s'agit d'un phénomene inoffensif, mais nous vous
invitons a apporter l'outil a un centre de réparations de
STANLEY afin de le faire vérifier pour s'assurer qu'il ne
présente aucune défaillance électrique.

ENTRETIEN

Votre outil de STANLEY a été concu pour fonctionner
pendant une longue période avec un minimum
d'entretien. Un fonctionnement continu satisfaisant de
I'outil dépend d'un entretien soigneux et régulier.

Nettoyez régulierement les fentes d'aération de
votre outil a l'aide d’'une brosse douce et d'un
chiffon sec.

Nettoyez régulierement le boitier du moteur a
I'aide d'un chiffon humide. N'utilisez pas d’agent
nettoyant abrasif ou a base de solvant. Cet
outil n'est pas réparable par I'utilisateur. Si des
problémes surviennent, consultez un agent de
réparation agréé.

0 Lubrification

Votre outil électrique ne nécessite aucune lubrification
supplémentaire.

@ Nettoyage
AN
AN

AVERTISSEMENT : Soufflez les saletés et la
poussiére qui pénetrent dans le cadre de l'outil
avec de I'air sec dés que vous observez que de
la saleté s'accumule a l'intérieur et autour des
prises d'air. Portez des lunettes de protection
et des masques anti-poussiére approuvés lors
de cette procédure.

AVERTISSEMENT N'utilisez jamais de
solvants ou autres produits chimiques
corrosifs pour nettoyer les parties non
métalliques de loutil. Ces matériaux
chimiques peuvent affaiblir les matériaux de
ces parties. Utilisez uniquement un chiffon
imbibé d’eau mélangée a un savon doux.

Ne laissez jamais couler un liquide a l'intérieur et ne
plongez jamais une partie quelconque de l'outil dans
I'eau. Pour maintenir la SECURITE et la FIABILITE des
produits, toute réparation, toute inspection et tout
remplacement des balais de charbon, et tout autre

entretien ou réglage doivent étre effectués par un
centre de réparations de STANLEY, en utilisant toujours
des piéces de rechange d'origine de Stanley.

ACCESSOIRES EN OPTION

AVERTISSEMENT : Puisque les accessoires
autres que ceux qui sont offerts par STANLEY
n'ont pas été testés avec ce produit, ['utilisation
de tels accessoires avec cet outil pourrait étre
dangereuse. Pour réduire le risque de blessures,
seuls les accessoires recommandés par
STANLEY devraient étre utilisés avec ce produit.

Consultez votre revendeur pour obtenir de plus amples
informations sur les accessoires appropriés.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Collecte séparée. Ce produit ne doit pas étre jeté
avec les ordures ménageres.
]
Si vous décidez de remplacer ce produit STANLEY, ou
si vous n'en avez plus I'utilité, ne le jetez pas avec vos
déchets domestiques. Mettez-le dans un point de collecte
séparée approprié.
{AY, STANLEY met & votre disposition un centre
%& de collecte et de recyclage pour les produits
STANLEY ayant atteint la fin de leur durée de
service. Pour profiter de ce service, veuillez

retourner votre produit & un agent de réparation
agréé qui se chargera de la collecte.

Vous pouvez trouver 'agent de service agréé le plus proche
en contactant votre agence STANLEY locale a I'adresse
indiquée dans ce manuel. Autrement, une liste d'agents de
réparation agréés STANLEY et des informations compléetes
concernant notre service aprés-vente, y compris les
coordonnées, sont disponibles en ligne a I'adresse suivante
- www.2helpU.com.

REMARQUES

STANLEY meéne une politique d’amélioration continue
de ses produits et se réserve, de ce fait, le droit d’en
modifier les caractéristiques sans préavis. Les accessoires
ou équipements peuvent varier selon le pays. Les
spécifications du produit peuvent varier selon le pays. La
gamme compléte du produit peut ne pas étre disponible
dans tous les pays. Contactez votre revendeur STANLEY
local concernant la disponibilité de la gamme.

INFORMATION CONCERNANT LE CENTRE DE
SERVICE

STANLEY offre un réseau complet de centres de service
agréé. Tous les centres de services STANLEY disposent
d’'un personnel formé afin de fournir un service efficace et
de confiance aux clients concernant les outils électriques. Si
vous désirez plus d'informations sur les centres de service
agréés, ou si vous avez besoin d'informations techniques,
de réparation ou de piece authentique d'usine, contactez le
centre STANLEY le plus proche de chez vous.

>
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tension Ve De 220 a 240
environ
Fréquence Hz 50-60
Alimentation électrique W 1300
Vitesse nominale min-! 500-3600
Diamétre du patin mm 180
Taille de la broche M14
Poignée auxiliaire Poignée en D
Poids kg 3,2

GARANTIE DE DEUX ANS

Si un produit STANLEY s'avere défectueux en
raison de matériaux en mauvais état ou d'une erreur
humaine dans les 24 mois suivant la date d’achat,
STANLEY garantit le remplacement gratuit de toutes
les piéces défectueuses ou, a votre discrétion, le
remplacement gratuit de l'unité si :

+ Le produit a été correctement utilisé et a été utilisé en
respectant les instructions du manuel ;

L'usure du produit est normale ;

Aucune réparation n'a été tentée par des personnes
non autorisées ;

Une preuve d’achat est donnée ;

Le produit STANLEY est réexpédié avec tous les
composants d'origine ;

+ Le produit n'a pas été loué.

Si vous souhaitez faire une réclamation, contactez
votre vendeur ou Vérifiez 'emplacement de I'agent
de réparation agréé STANLEY le plus proche

dans votre catalogue STANLEY ou contactez votre
bureau local STANLEY a I'adresse indiquée dans
ce manuel. Une liste d’a?ents de réparation agréés
STANLEY et des informations completes concernant
notre service aprés-vente sont disponibles en ligne
a l'adresse suivante : www.2helpU.com.




(MepeBoa ¢ opuruHana uHcTpykunm) PYCCKUN

Bawa nonuposanbHas MawwHa STANLEY SP137
npefHasHayeHa AnA NpPodeccuoHanbHbIX PaboT Mo
oTAieNnKe aBTOMOGWEN U MONMPOBKe MOBEPXHOCTEN 13
pasnnyHbIX MaTepranos. He ncrnonb3ayiite MHCTPYMEHT
BO BJTaXKHbIX YCNIOBUAX UV MPY HAIMYKN B OKPY»KatoLem
NPOCTPAHCTBE NIErKO BOCMIAMEHAIOLLMXCA KUAKOCTEN
Uny rasoB. [laHHbI MHCTPYMEHT NpefHasHauyeH Ans
Npo¢peccMoHanbHOro UCMNob3oBaHuA.

WHCTPYKLIMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTI

Cne,qymmme onpefeneHna YykasblBaloT Ha CTeneHb
BaXHOCTW KaXAoro CuUrHanbHOro cJosa. npO‘-ITVITe
PYKOBOACTBO MO 3Kcnyatauunum n o6paT|/|Te BHUMaHMne
Ha laHHble CUMBOJIbI.

ONACHO: O3Hauaet ype3BblYaHoO
OMacHyl0 CUTyauulo, KoTopas MPUBOAWT
K CMepTeNbHOMY WCXOAY VAWM MOMyUYeHuto
TAXKENON TPaBMbl.

BHMUMAHME: O3sHauyaeT noTeHUMaNbHO
OMacHyl0  CuUTyauuio,  KOTopaa  MOXeT
npuBecTr K CMepTeNibHOMY Wcxomy Wmu
MOMYUYEHWIO TAXENON TPaBMbl.

NPEAYNPEXAEHUE: O3Hayvaet
NOTeHLManbHO OMacHylo CUTyauuio, KoTopas
MOXEeT NpPUBECTM K TONYYEHNIO TpaBMbl
NErKon nnn cpepHen TAXKecTu.
NMPEAOCTEPEXEHUE: Os3HauaeT cutyaumio, He
CBA3AHHYID C  MONyYyeHMeM  TeNecHOW  TpaBMbl,
KOTOpas, OfHaKO, MOXeT MPWBECTU K MOBPEXAEHWIO
MNHCTPYMeHTa.

> > >

Punck nopa)keHua saneKTpuyecKum Tokom!

OrHeonacHocTb!

BHUMAHMUE: BHumaTenbHo  npoutuTe
PYKOBOACTBO MO KCM/yaTaLym 1A CHIKEHUA
pyCKa Nony4YeHrs TPaBMmbl.

NMPABUINA BE3OMACHOCTU

O6wue npaBuna 6Ge3onacHoctn npu pabote ¢
3N1eKTPOUHCTPYMEeHTamMu

BHUMAHUE! BuumatenbHo npoutute Bce
VIHCTPYKLMK MO NCMONb30BaHNIo, NpaBuna
6e3onacHocTH, cneynduKaumy, a TaKkxe
paccmMoTpuTe BCe WTIOCTPaLMK, BXOAALMe
B PYKOBOACTBO MO dKCM/lyaTauun faHHOTo
3NeKTPONHCTPyMeHTa. HecobniofeHune Bcex
MepeunceHHbIX HKE WHCTPYKLMIA MOXET
NPUBECTV K MOPAKEHUIO SNEKTPUYECKM
TOKOM, BO3HUKHOBEHWIO MoXapa  u/wnu
MOsYyYEHNIo CEPbE3HON TPABMbI.

CoxpaHuTe Bce MHCTPYKUUM no 6GesonacHOCTM 1
PYKOBOACTBO MO SKCIUTyaTaLun AniA nx fanbHelilwero
NCNONb30BaHNA. TepMUH  «INEKTPOUHCTPYMEHT»
BO BCEX MPUBEAEHHDbIX HUKE YKa3aHWAX OTHOCUTCA K
Ballemy ceTeBOMy (C Kabenem) Unu akKymynATopHOMY
(6ecnpoBOAHOMY) SNEKTPONHCTPYMEHTY.

O B>

>

1. Be3sonacHocTb pa6ouero mecra

a. Copepxute pabouee MecTo B uucToTe I
obecneybTe Xopolwee ocBeljeHne. [lnoxoe
ocBelleHne unu becnopaaok Ha pabouem mecte
MOET MPUBECTU K HECYACTHOMY CNlyYalo.

b. He ucnonb3yiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHTbI, ecnu
eCcTb OMacHOCTb BO3ropaHuWA WNM B3pbIBa,
Hanpumep, B6nM3n nerko BocniaMeHsAILWMXCA
XKunpgkocteil, rasos unM nbin. B npouecce
paboTbl INEKTPOVHCTPYMEHTbI CO3AAIOT NCKPOBbIE
paspaAfbl, KOTOPbIE MOTYT BOCMIAMEHUTb Mblfb UK
roptouvie napbi.

¢. Bo Bpems pa6oTbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He
noanyckaiite 6nM3Ko aetell AN NOCTOPOHHUX
nunu. OTBNeYeHVe BHUMAHUA MOXeT Bbl3BaTb y Bac
noTepIo KOHTPONA Haf, Paboyum NPoLLeCcoMm.

2. dneKTpo6e3onacHOCTb

a. Bunka kabena 3neKTPOMHCTPYMeHTa [OMKHa
COOTBETCTBOBaTb  LUTENCENbHON  po3eTKe.
Hun B Koem cnyyae He BWAOM3MEHANTE BUIKY
anekTpuyeckoro  Kabena. He  ucnonb3yite
COeiuHUTENbHble LUTerncenu-nepexoaHKL,
eciM B CUNOBOM Kabene 31eKTPOMHCTPYMeHTa
ecTb npoBop  3a3emneHua.  Mcnonb3osaHue
OPUrHaNbHON BUIIKM Kabena 1 COOTBETCTBYIOLLEN
el WTencenbHOW PO3ETKM YMEeHbLUAeT pPUCK
NOPaXEeHNA 3NEKTPUYECKIM TOKOM.

b. Bo Bpems pa6oTbl C 3/1€KTPOUHCTPYMEHTOM

nsberaiite  dmsmyeckoro KOHTaKTa ¢
3a3eMNEéHHbIMU  06beKTaMK, TakuMu Kak
Tpy6onpoBofbl,  paguaTopbl  OTOMMEHWs,

SNEeKTPONANTbI N XONoANNTbHUKN. Puck nopaxeHuns
SNEKTPUYECKUM TOKOM yBENM4MBaEeTCH, ecnu Bawwe Teno
3asemseHo.

c. He wucnonbsyiite 3neKTPOMHCTPYMEHT nopj
AOXAEM UM BO BNaXKHoW cpepe. [onagaHue
BOfbl B 3MEKTPOUHCTPYMEHT YBENMYMBAET PUCK
NOPAXKEHNSA INEKTPUYECKNM TOKOM.

d. BepexHo o6pawaiitecb € 3EKTPUYECKM
Kabenem. Hv B Koem cnyyae He WCMoMb3yiTe
Kabenb A NepeHOCKN INeKTPOUHCTPYMEHTa Uiu
ANA BbITATVBAHUA €ro BWIKM U3 LUTErNceNbHO
po3eTku. He noasepraiite aneKTpruyeckuin Kabenb
BO3/]eMCTBUIO BbICOKVX TeMnepaTyp 1 CMa3ouHbIX
BeLLECTB; AePXKNTe ero B CTOPOHE OT OCTPbIX KPOMOK
M ABWXKYLMXCA YacTell  3NeKTPOMHCTPYMEHTa.
MoBpeXAEHHBIN WM 3amyTaHHbIi  Kabenb
YBENUUMBAET PUCK MOPAXEHUA 3SNeKTPUYECKNM
TOKOM.

e. Mpu pabote C  3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Ha  OTKpPbITOM  BO3AyXxe  MCMoOnb3yiiTe
YONVMHUTENbHbIN Kabenb, npefHasHaueHHbIN
ANA HapyXHbIX pabor. /cnonb3osaHue Kabens,
NpUrofHoro Ana paboTbl Ha OTKPbITOM BO3AYyXe,
CHVKAEeT PUCK MOPAXKEHNA S1EKTPUYECKIM TOKOM.

f. Mpn HeobxogumocT pa6otbi 4
3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM BO BRaXxHOMN
cpege MCNONb3yilTe WCTOMHMK  MUTaHUs,
060pyAOBaHHbIN  YCTPOIICTBOM  3aLUTHOTO
otkntoueHnsa (¥30). Ucnonb3osaHne Y30
CHVXKAET PUCK MOPAKEHNS S1EKTPUYECKIM TOKOM.

®
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epeBof C OpUrMHana MHCTPYKLUH)

JInuHana 6e3onacHOCTb

Mpn pa6ote <C  3NEKTPOMHCTPyMEHTaMmn
6yabTe BHUMATeNbHbl, CleAuTe 3a TeMm, 4TO
Bbl penaete, n pykoBOACTBYiiTeCb 3/paBbiM
CMbICIOM. He ncnonb3yiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT,
ecnn Bbl ycTanu, a TaKkke HaxofgAcb nop
AeCTBMEM anKOroNA UM MOHMXKaLUX peakLuio
neKapCTBEHHbIX MpenapaToB W [ApyrUX CpefcTs.

Manefiiwas HEOCTOPOXHOCTb Mpu  pabote ¢
INEKTPOVHCTPYMEHTAMI  MOXET — MpuBeCT! K
cepbé3Holi TpaBme.

Mpn pa6ote ncnonb3yiite cpepcTBa
NHAUBMNAYaNbHOM 3alWmThl. Bcerpa

HapeBaliTe 3alWuTHble o4KM. CBOeBpemeHHoe
MCNONb30BaHME  3aLUMTHOTO  CHapAXeHua, a
MMEHHO: MblNe3alynTHON Mackn, OOTUHOK Ha
HECKOMb3ALWeN NOfOLWBe, 3alWUTHOTO WAemMa W
NPOTVBOLIYMOBBIX ~ HAYLIHWKOB,  3HAauuMTeNbHO
CHU3UT PUCK MOMYYEHA TPaBMbl.

He ponyckaiite HenpefiHaMepeHHOro 3anycka.
Mepen Tem, Kak NOAKNOUUTD SNEKTPOUHCTPYMEHT K
CeTV U/MAm akkyMynaTopy, NOAHATL UW NepeHecTn
ero, ybepuTtecb, UTO BbIKMOYATENb HAXOAUTCH
B MONIOXEHUN «BblKNtoYeHO», He nepeHocute
INEKTPOVHCTPYMEHT € HaXaTbiM  KypKOBbIM
BbIK/IIOUATENEM 1 HE MOAK/YaNTe K CeTeBoW
po3eTke  SNEKTPOMHCTPYMEHT,  BblK/ouaTeNb
KOTOPOrO YCTAaHOBJIEH B MOJIOXKEHUE «BKIIIOYEHOY,
3TO MOXET NPUBECTY K HECYUACTHOMY CJTyyalo.

Mepen BKAOYEHMEM  3NEKTPOMHCTPYMEHTa
CHUMWTE C HEero BCe PerynmpoBOYHble unu
raeuHble  Knoum.  PerynupoBouHbIl 1K
raeyHbl KoY, OCTaBNEHHbI 3aKpPennéHHbIM Ha
BPaLLaloLLIENCA YaCTU SNEKTPOUHCTPYMEHTa, MOXET
CTaTb MPUYMHON NONyYEHUs THKENON TPABMbI.

Pa6oraiite B ycToinumBoli nose. Bcerga TBépao
CTONTe Ha HOrax, COXpaHAA paBHoBecme. JTO
No3BONMT Bam He NoTepsATb KOHTPOJb NpU pabdoTe

SNEKTPOVHCTPYMEHTOM B HempeABUAEHHON
cuTyaumn.
OpeBaiiTecb  COOTBETCTBYIOWUM  o6Gpasom.

Bo Bpems pa6GoTbl He HapjeBaiiTe cBOGOAHYIO
ogexay unu ykpaweHus. Cregute 3a Tewm,
uTo6bl Balwm Bonockl WM ofexaa HaxoauaMch B
NOCTOSHHOM OTAANEHUN OT ABWXKYLMXCA YacTei
nHcTpymeHTa. CBO6OAHAN OfeXK A, YKPaLLEHUs nn
ANMHHbIE BOJIOCbI MOTYT MOMacTb B ABUXKYLLMeCcs
UacTn NHCTPYMEHTA.

Ecnu 3NeKTPONHCTPYMEHT CHaGXEH
ycTpoiicTBom c6opa © ypaneHus by,
y6epauTtech, 4YTO  [AaHHOe  YCTPOWCTBO
NOAKMIOYEHO U MCMONb3YeTcsA Hagexalum
o6pasom. Vicnonb3oBaHue YCTPOICTBa
MbiNeyfaneHns  3HaUYUTENIbHO  CHIKAeT — PUCK
BO3HVKHOBEHUS HECYACTHOrO CNyyasi, CBSA3aHHOIO
C 3aMbINEHHOCTbIO Paboyero NPOCTPaHCTBa.

Daxe ecm Bbl sABnseTtecb  ONbITHbIM
nonb3oBaTesieM U 4acTO  MCMONb3yerte
nofo6Hble WMHCTPYMEHTbl, He no3BonAlTe
cebe paccnabnatbcs U UrHOpUpOBaTb
npasuna 6e3onacHOCTV NpU WUCMONb30BaHUMN
MNHCTPYMEHTOB. HeocTopoxHoCTb "
HEBHUMaTebHOCTb NP paboTe MOryT NPUBECTY K
TAXKENbBIM TPAaBMaM 3a JOJN CEKYHADI.

C.

Wcnonb3oBaHne
TEeXHNYECKNI yXxon

He neperpyxaifte  3NeKTPOMHCTPYMEHT.
Mcnonb3yinte Ball MHCTPYMEHT MO Ha3HaYeHMio.
JNEeKTPONHCTPYMEHT — paboTaeT  HAfBEXHO 1
6e30MacHO TONbKO Npy CObMIOAEHNN NapaMeTPOB,
yKa3aHHbIX B €ro TEXHUYECKNX XapaKTeprCTnKaX.

He l/ICI10ﬂb3yl‘/’ITe SNeKTPONHCTPYMEHT, eCnn ero
BblK/tOUaTeNlb He YCTaHAaBNMBAETCA B MOJIOKeHMNe
BKJTIOUYEHWNA NN BbIKNIOYEHNA. 3]'IeKTpOI/IHCprMeHT
C HencnpasHbIM BblKOYaTeENEM MpeacTaBnAaeT
OMacHOCTb M NOANEXNT PEMOHTY.

OTKNIoYaliTe 31EeKTPOMHCTPYMEHT OT CeTeBOI
po3eTku u/uan u3BNeKanTe aKKymynaTop
(ecnu  wnmeetca) nepea  perynnpoBKoli,
3aMeHO  MpPUHagNeXHocTelli  wau  npu
XpaHeHUN SNeKTPOMHCTPYMeHTa. Takve Mepbl
NPEeAOCTOPOXKHOCTY CHUXKAIOT PUCK CITyYaliHOro
BKJIIOUEHUA SNEKTPOVNHCTPYMEHTA.

XpaHute Hencnonb3syembie
3/1eKTPONHCTPYMEHTbI B HeflOCTYMHOM
ANA peTeil MecTe U He NO3BONANTe Nuuam,
He 3HAaKOMbIM (4 3NIeKTPONHCTPYMEHTOM
VAN JaHHbIMU MHCTPYKUMAMM, paboTatb ¢
3/1IeKTPOMHCTPYMEHTOM. ONeKTPOMHCTPYMEHTbI
MPeaCcTaBNAOT — OMACHOCTb B Pykax  HEOMbITHbIX
nonb3osatenen.

PerynsapHo nposepsiite ncnpaBHOCTb
J/IEKTPOMHCTPYMEHTa U [OMOJIHUTENbHbIX
npuHapnexHocteii.  [lposepaAiTe  TOYHOCTb
COBMELleHNA W JIeTKoCTb  MepemelleHna
NOABWXKHbIX YacTeil, LENOCTHOCTb AeTanent U
NOObIX APYTVX 3NEMEHTOB 3EKTPONHCTPYMEHTa,
BO3/ENCTBYIOLMX Ha ero paboTy. He ncrnonb3yiite
HeucnpaeHbIN 3NEKTPOVNHCTPYMEHT,  MOKa
OH He OyfeT MOMHOCTbIO OTPEMOHTMPOBAH.
BonblUMHCTBO  HecyacTHbIX CyyaeB  ABNAOTCA
CNneAcTB/eM HefOCTaTOYHOrO TEXHUYECKOTO yxofa
32 3NIEKTPONHCTPYMEHTOM.

Cnegute 3a OCTPOTOM 3aTOMKM W 4UCTOTON
pexywux npuHaanexHocrten. [prHagnexHocTu
C OCTpbIMK  KpOMKamy MO3BOMAOT  136eXKaTb
3aKNMHUBaHUA M fenalT  paboTy  MeHee
YTOMUTENbHOW.

Mcnonb3yiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT, aKceccyapbl
M HacajKm B COOTBETCTBMM C [JaHHbIM
PyKkoBoACTBOM Mo SKCnnyaTauuu U ¢ y4érom
paGoumx ycioBMIA U XapaKkTepa 6yayuwieii
pabotbl. Vcnonb3oBaHue 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
He MO Ha3HAYeHUI0 MOXET CO3[aTb OMacHylo
cuTyaumio.

Cnegute, u4TOGbI PYKOATKN U MOBEPXHOCTMN
3axBaTa OCTaBaJCb CYXUMW, YUCTBIMU U He
cofepXanu ClefoB Macna M KOHCUCTEHTHOM
cmasku. CKOMb3KMe PYKOATKM U MOBEPXHOCTM
3axBaTa He 0becneynBaloT 6e3onacHoe obpalleHre
1 ynpaBfieHWe WHCTPYMEHTOM B HEOXMAAHHbIX
CUTyaumsXx.

TexHunueckoe o6cnyxuBaHne

PemoHT Bawero 3IeKTPONHCTPYMEHTa
AOMKEH nponsBoanTbCA TONbKO
KBaﬂI/Id)IIII.WIPOBaHHbIMIII cneyunanucrtamm ¢

SNIeKTPONHCTPYMEHTOB n
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MEPbI BE30MACHOCT
BCEX ONEPALIA

NCNonb3oBaHNEM  WAEHTUYHbIX  3anacHbIX
yacreii. 310 obecneunt  6e30MacHOCTb
Balero 3nekTpouHCTpyMeHTa B [anbHenllei
aKcnayaTaumu.

NP BbINOHEHUN

O6wme npaBuna 6GesonacHocT npu pabore
NoNNpPoBanbHbIMUN MalIMHAMM

a.

[laHHbINI3NEeKTPOMHCTPYMEHTNpeAHa3HauYeH
ANANoONMpoBKU. BHMMaTenbHO NpouTnTe BCe
VIHCTPYKUMU NO MCMNONb30BaHMIO, NpaBuia
6esonacHocTh, cneuyndpuKaunm, a TaKkKe
paccmoTpuTe BCe WANIOCTpaLmm, BXoaawmne
B PYKOBOACTBO MO 3KCMJlyaTauumn JaHHOro
3NeKTPOMHCTpyMeHTa. HecobniogeHne Bcex
NMepeynCiieHHbIX HUKE WHCTPYKUMIA  MOXeT
NPVBECTM K MOPaXKeHMI0 SN1eKTPUYECKMM TOKOM,
BO3HMKHOBEHWIO MNOXapa W/uvanm nosyyeHunto
CcepbE3HON TPaBMbl.

He pekomeHAayeTcA BbiNONHEHWE AaHHbIM
MHCTPYMeHTOM pa6or no wandosaHuio,
3aU4NCTKE, OUNCTKE MeTa/INYeCcKon LETKON
1 pesKe. Vcnonb3oBaHve NHCTPYMEHTa He no
Ha3HaYeHVo MOXKET MPUBECTY K NOBPEXAEHNIO
VNHCTPYMEHTA 1 NOYYeHMWIO TeNeCHOW TPaBMbl.

He ncnonb3ymnre AOMNONHUTENbHbIE
NPUHaANEXKHOCTN M HacaAKu, cneuuaabHO
He paspa6oTaHHble I He peKOMeHA0BaHHble
npoussopuTenem WHCTPYMEHTa.
BO3MOXHOCTb yCTaHOBKM MpPUHAANEXHOCTeN
N Hacaflok Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHT  He
obecneumBaer  6e3onmacHOCTM  Mpu  ero
1CMOoJb30BaHUN.

HomunHanbHas ckopocTb BpaLjeHnA Hacafok
AOMKHa COOTBETCTBOBaTb cKopoCTH,
yKasaHHO/l  Ha  3NEeKTPOMHCTPYMEHTe.
Hacagkum npu BpalweHUn Ha CKOpoOCTU,
npesbllWalolell X HOMUHambHYI CKOPOCTb,
MOTYT Pa3pyLUNTbCA U COPBATLCA C KPereHNns.

BHewHui AaMeTp 1 ToJNlWWHa Hacagkun

AO/MKHbI  COOTBETCTBOBaTb  AManasoHy
MOLYHOCTI Ballero >eKTPOMHCTPYMeHTa.
Hacagka  HenpaBwnbHOro  pasmepa  He

3aKpblBaeTcA Hagnexawmm o6pa30M
3alNTHbIM  KOXYXOM WU He obecneumBaeT
KOHTpPOA Npn ynpaBneHNn NHCTPYMEHTOM.

MoHTaxXHas pesbba HacagoK [OMKHA
COOTBETCTBOBATb pe3bbe wnuHaens
wnndmallmHbl. Ona Hacapok,
yCTaHaBANBaeMbIX Ha dnaHyb!:

nocajo4yHoe OTBepCTME HacapKku AOMKHO
COOTBETCTBOBATb YyCTAHOBOYHOMY ANAMETPY
dnaHua. Hacagku, He cooTBeTcTBYylOWME
KPENéXHbIM AeTanAM  3EeKTPOUHCTPYMEHTA,
MOTyTCTaTbNPUYMHO pa3banaHCMpoBaHHOCTY,
MNOBbILEHHON BUOPALMN 1 MOTepn KOHTPONA
Haf 3NeKTPONHCTPYMEHTOM.

He ncnonbsyiite noBpexpAéHHble HacagKu.
Mepep KaxpabiMm 1NCcnosib3oBaHMem
npoeBepAnTe ab6pasuBHble ANCKM  Ha
Hanuune CKONMOB U TpelWuH, ANCKU-
noAowWwBbl - Ha Hanu4yme HaApbIBOB M

m

TpewmH, NPOBOJIOYHbIE WETKN - Ha Hannune
ocnabneHHoON UM CIOMaHHOU MPOBOJIOKM.
B cnyyae napgeHmAa >3N1eKTPOMHCTPpyMeHTa
WA HacagKu npoBepbTe MX Ha Hanuumne
noBpexpaeHui nnn ycTaHoBUTE
HenoBpPeXAEHHYI0 Hacagky. Mocne
NpPOBEPKN 1 YCTaHOBKM HacagKu oTBepuTe
3N1eKTPONHCTPYMEHT OT ce6A 11 NOCTOPOHHUNX
nMy B CTOPOHY WM 3anycTtute ero Ha
MaKCMMabHOI cKopocTu 6e3 Harpysku B
TeyeHne OfHOW MUHYTbI. [loBpexAéHHble
HacaKy OTNIETAT B CTOPOHY B TeUEHMEe JaHHOrO
TeCToBOro nepuoaa.

Ucnonb3yiite cpeactBa MHAMBUAYANbHOWN
sawmtbl. B 3aBucumoc™m  or  TMNa
BbINONHAEMbIX paboT HajeBaiiTe WMTOK
ANA  3aWMTbl NMUA, 3aWUTHYI0 MacKy
UAn 3aWuTHbIe OYKM. B coorBeTtcTBUMM C
Heo6XoANMOCTbIO HajeBaiiTe pecnupartop,
3alMTHbIE  HAYWHWKW, MNepyaTku 1
pa6ounii ¢papTyK, CNOCOGHDbIN 3alUTUTL OT
oTneTalOWNX MenKnx abpasuBHbIX uYacTuly
n ¢parmeHToB obpabaTbiBaemoin Aetanu.
CpeacTBa 3aWuTbl ANA  [Nas  [OMKHbI
oCTaHaBnMBaTb YacTulbl, BbleTalOWMe
npw BbINOJIHEHNW Pa3NINYHbIX BUAOB paboT.
MpoTyBonbINieBas Macka wWaM pecnupaTtop

AOJKHDbI ob6ecneunBaTtb dunbTpayuio
TBEpAbIX 4acTul, obGpasylowWwuxca B xope
pa6ot. [nuTenbHoe BO3ZENCTBME  LIyMA

BbICOKOW WMHTEHCMBHOCTV MOXeT MpUBECTU K
HapyLeHVAM cryxa.

He nopnyckaiiTe NoCTOPOHHUX NuL 6n13Ko
K pa6oueli 30He. Jlilo60oe nuuo, Bxoasdllee
B pabouyio 30HY, AOMKHO MCNONb30BaTb
cpeAcTBa  MHAMBUAYaNbHOU  3alyuThbI.
Otnetalowyne ¢parmeHTbl 0bpabaTbiBaemon
OeTanv UAn  paspyLleHHOW Hacagku MoryT
CTaTb MPUYMHOW MONyYeHNs TPaBMbl Aaxe 3a
npepenamu paboueit 30HbI.

[epxunte  3NEKTPOMHCTPYMEHT  TONbKO
3a M30MpOBaHHble MNOBEPXHOCTM NpM
BbIMOJIHEHUN PaboT, BO BpemA KOTOpbIX
pexywas NPUHaANEXHOCTb MoXeT
3a/leTb CKpbITYI0 NPOBOAKY WnAn Kabenb
NOAK/IOUYEHNA K dNeKTpoceTu. [py KOoHTaKTe
C HaXOAALMMCA NOJ, HaNpPsXKeHNeM NPOBOAOM,
Ha HEeU30/MPOBaHHbIX MeTaINYeCKnX 4acTax
VHCTPYMEHTa TaKXKe MOABIAETCA HanpsKeHue,
4TO MPUBOANT K MOPAKEHMNIO SNEKTPUYECKIM
TOKOM.

Pacnonaraiite Kabenb nogknwyeHnsa K
3M1eKTpoceTI Ha yAa/ieH M OT BpaLyaioLeiica
Hacapaku. B cnyyae notepu KoHTpona kKabenb
MOXeT OblTb pa3pesaH unu 3awemnéH, a Bawa
pyka MoXeT ObiTb 3aTAHyTa BpalyatoLieinca
HacagKkom.

Hukoraa He Knagute 31E€KTPOUMHCTPYMEHT,
noka Hacaka NofHOCTbIO He OCTaHOBUTCH.
Bpawarwlwanca Hacagka MOXKeT 3ageTb 3a
MOBEPXHOCTb, 1 SNEKTPOMHCTPYMEHT BbIPBETCA
13 BalMX PyK.

. He Bkniovainte 3JIeKTPOUNHCTPYMEHT, ecnun

HacajKa HanpassieHa Ha Bac. CnyyaliHbin
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epeBof C OpUrMHana MHCTPYKLUH)

KOHTaKT C Bpallalolenca HacafKon MOoXKeT
NPVIBECTM K 3aXBaTy HAaCcaKOW Ballell ofexnbl
1 NOJTyYEeHWIO TENECHOW TPaBMbl.

n. PerynﬂpHo oynwanite BeHTUIALVOHHbIE

oTBepcTMA 3NeKTPOMHCTPYMEHTa.
BeHTunATOp 3nekTpofBuUratens  3aTArvMBaer
Mbilb  BHYTPb  KOpMyca, a  CKOMeHne

6OMIbLIOrO  KONIMYeCcTBa MblY  Ha  MeTanse
SNeKTpoaBuraTensa noBblWaeT PUCK NOpaXeHnA
S/1EKTPOTOKOM.

0. He wucnonb3yinte  3NEKTPOUHCTPYMEHT
BGNM3M C NoXKapoonacHbIMU MaTepuanamu.
WckpoBble pa3paabl MOTyT MPUBECTM K KX
BOCMIaMeHeHMIo.

p. He wucnonb3yinte Hacagku, Tpebylowme
KNAKOCTHOTrO oxnakaeHus. Vcnonb3oBaHue
BOAbl WAV APYFUX KUAKUX OXNaAalowmx
CPEACTB  MOXET TMPUBECTM K MOPAKEHUIO
SMIEKTPUYECKIM TOKOM BM/IOTb no
CMepTEeNIbHOrO NCXOAa.

LOMOJIHUTENBHBIE MEPbI BE3ONAGHOCTU
MPY BbIMOJIHEHUW BCEX ONEPALIUN

MpuunHbl o6paTHOro yaapa M mepbl MO ero
npeAoTBpaLLeHio

O6paTHbI yaap ABNAETCA BHE3anHOW peakumen
Ha 3allemMsieHre UAKY 3acTpeBaHne BpaLlaloLlerocs
OWCKA, [AWNCKa-NodowBbl, WETKM WAN  KaKow-
nmbo  Opyron  Hacagku.  3aliemneHvie  wUnu
3acTpeBaHMe MOryT CTaTb NPUYMHOM MIHOBEHHOM
OCTaHOBKM  BpallaloWenca Hacagku, uTto B
CBOIO ouepefb MPMBOAWUT K MOTepe KOHTPOnA
Haf, SNeKTPOMHCTPYMEHTOM U ero BHe3anHomy
oTOpaChIBaHNIO Hazag B HarnpasneHuy,
NPOTUBOMOSIOKHOM BPaLLEHWNIO HaCcaaKu.

Hanpumep, ecnv abpasunBHbIN SUCK Obin 3alLeMEH
VAN 3aCTPAN B 3aroToBKe, Kpal fMUCKa B MOMEHT
3alleM/ieHVss MOXeT Bpe3aTbCA B MOBEPXHOCTb
3aroToBKMU, B pe3ynbTaTe Yero ANCK NogHMMaeTcs
WA OTCKakuBaeT Hasag. B 3aBucumoctn ot
HampaBfieHWs  ABWXKEHUA [UCKa B  MOMEHT
3allemMrieHns, OUCK MOXEeT pPe3Ko MOAHATbCA
B CTOPOHY WNiM OT onepatopa. B 3ToT momeHT
abpasuBHbIE AUCKN MOTYT TaKXKe C/IOMaTbCA.

O6paTHbIl yaap ABNAeTCA pe3ynbraTom
MNCMNOMNb30BaHMA UHCTPYMEHTA He MO Ha3HayeHuto
n/vnn  HenpasW/ibHbIX  AENCTBUAN  onepaTtopa
N ycnoBuii paboTbl, U €ro MOXHO u3bexaTb,
cobntofan cnepyoLre Mepbl 6e30MacHOCTH:

a. Kpenko yaep»uBaite 31€KTPOMHCTPYMEHT
1 ceAnTe 3a NOJIOKEHNEM Tesla M pyK, YTo6bl
3¢pPeKTMBHO NPOTMBOCTOATb BO3JENCTBUIO
o6paTHoro ypapa. [nAa MaKCcMMallbHOrO
KOHTponA cunbl o6GpaTHoro ypapa wunm
peakuum OT KpyTALlero MoMeHTa Bcerga
MCMONb3yiTe BCMOMOraTesibHYI0 PYKOATKY,
ecnmn oHa npepycmoTpeHa. [pn cobnoaerun
COOTBETCTBYIOLWMX Mep MNPeAOCTOPOXKHOCTY
onepatop MOXeT KOHTpOnuMpoBsaTb — Cuiy
obpaTHOro ygapa v peakumio OT KpyTALlero
MOMeHTa.

b. Hukorga He pepxute pyku B6GAU3UM OT
Bpalwjaoueinca Hacagku. [pu obpaTHOMm
y#ape HacafiKa MOXeET NMOopPaHNTb Baln PyKK.

He cToiiTe B 30He pAeiicTBUA o6GpaTHOro
yAapa 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. B  momeHT
3aK/IMHMBAHUA  cuna  obpaTHoro  ypapa
OTOPOCUT  UHCTPYMEHT B HamnpasfieHuu,
06paTHOM ABUMXKEHMIO ANCKA.

ByabTe  0CO6GEHHO  OCTOPOXHbI  MpMN
06pabaTbiBaHMMNYTINIOB, OCTPbIXKPOMOKM P,
M36eraiiTe oTCKaKNBaHUA N 3aKNMHUBaHUA
Hacagku. VIMeHHO npu 06paboTke Yrnos,
OCTPbIX KPOMOK VSTV NPY OTCKaKUBaHMM BbICOKa
BEPOATHOCTb  3aKNMHMBAHUA BpaLlaloLenca
HacaAKu, 4To MOXeT MOCHYXWTb MPUYNHON
noTepyi KOHTPONA Haj WHCTPYMEHTOM WU
o6pa3oBaHuA obpaTHOro yaapa.

He ycTaHaBnuBaiiTe Ha MHCTPYMEHT AUCK
ANnA pesbObl No pAepeBy unu 3y6uatbiii
NUABHBIN ANCK. [laHHbIE ANCKN YBENUYMBAIOT
BEPOATHOCTb  BO3HUKHOBEHUs  0GpaTHOro
y[apa v noTepy KOHTPONA HaA NHCTPYMEHTOM.

HOI’IOHHMTEﬂbeIE NPABUNA BE3OMACHOCTHU
PW BbINONHEHWA ONEPALIWA MO NONUPOBKE

CneuunanbHble
nonnpoBKe

a. Cnepgute 3a Tem, 4TOGblI MonMpoBanbHas
Hacajika 6blla MNIOTHO YCTaHOBJIeHa Ha
noJiolBe, a KOHLbl 3aBA30K 6binn y6paHbl.
Y6epuTte nnm oTpexbTe BCe BbiCTynawoujme
KOHUbl 3aBA30K. CBOOOAHO CBMCaloWue K
Bpallalolmeca 3aBA3KM MOryT 3anyTaTb Bawm
nanbubl MAU 3acTpATb B 06pabaTbiBaemoii
3aroToBKe.

Mpn HaHeceHMM cma3oyHOro Macna u npwm
CMeHe HacafioK cnepyiite UHCTPYKUUAM B
AaHHOM PYKOBOACTBE NO dKCnayaTaunm.

PyKOﬂTKa AOJIXKHA oOCTaBaTbCA
CyXOﬁ n6es canenoB cMasku.

EOI’IOHHMTEﬂbeIE CMELMANBHBIE NMPABUNA
E30MNACHOCTH

AN

a. Bcerpa HapeBaiiTe 3awWWTHble OuYKMN. Bce
onepatopbl U MOCTOPOHHME NNLA AOSKHbI
HafleBaTb 3alUMTHbIE OYKK, COOTBETCTBYKOLIME
ANSI Z87.1.

Yacto oumuwjaite WHCTPYMEHT, 0cO6eHHO
nocne WMHTEHCMBHOrO uWcnonb3oBaHUA. Ha
BHYTPEHHUX MOBEPXHOCTAX YacTo cobupaerca
copepXaljaa MeTannnyeckme 4acTulbl Mbifb,
MOBbILWAA PUCK MOPaXKEHNA SNeKTPUYECKNM
TOKOM.

He ponyckaetca HenpepbiBHaA pa6oTa
AaHHbIM 3/1IEKTPONHCTPYMEHTOM B TeYeHMne
ANUTENbHOrO Nepuopa BpemeHu. Brbpauus,
BO3HMKalOWaA BO BPeMA WCMONb30BaHUA
VNHCTPYMEHTa, MOXET MPUBECTU K HEN3IeUMMbIM
TpaBMaM nanbueB W pyK. Mcnonb3synte
nepyatku ANA Nydylleid aHTUBMOPALVIOHHON

[l

o

o

Mepbl 6e3onacHoCcTN npun
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yncrom,
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BHUMAHMUE! MNpaBuna 6e3onacHocTv npu
paboTe ¢ NONVMPOBaNbHLIMM MaLINHAMY
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3aWuThl, ycTpauBaiTe uyacTble MepepbiBbl
B pabote K orpaHnybTe BpemA paboTbl
MHCTPYMEHTa.

d. ABMmKywmeca yacTu 4acTo CKpbIBalOTCA 3a
BEHTUNALMOHHbIMU Npope3amu; nsberaiite
KOHTaKTa ¢ Humu. CBobopHasa opexna,
YKPALIEHVWA WAU  ANVHHbIE BOJIOCHI  MOTYT
nonacTb B ABUXYLMECA YaCTV UHCTPYMEHTA.

C BHUMAHUE: BCETJA  pabotaite B

3aWKUTHBIX 0uKax. NoBcegHeBHble oukn HE
ABNAKOTCA 3awmTHbIMK ouKamn. Ecnn Bo
Bpems paboTbl BblpabaTbiBaeTCA MHOMO
MbiNy, HajeBanTe 3aLMTHYIO Macky Wam
pecnupatop. BCEFAJA  WCMOJIb3YUTE
CPEACTBA 3ALLUNTBI YTBEPKAEHHOTO
TUNA.

BHUMAHUE: Bo Bpems pab6oTbl Bcerga
MCMOMb3ynTe  3alyUTHbIE  HAYLIHUKW,
COOTBETCTBYIOLMNE ANSI S12.6
(53.19). Mpu HeKoOTOpbIX YCNOBUAX W
NPOJOIIKUTESIBHOCTY MNCMONb30BaHMA,
LuyMm, NpPou3BOANMbBIN LaHHbIM
MNHCTPYMEHTOM, MOXeT CrnocobCcTBOBaTb
noTepe cnyxa.

BHUMAHMWE: MNpwu ncnonbsoBaHmm JaHHOTO
MNHCTPYMEHTa MOXeT 06pa3oBbIBaTbCA
n/vnn  paccemBatbCA Mblib, CNOCO6Has
NPUBECTU K CEPbE3HBIM U XPOHUYECKUM
3a60neBaHNAM [blXaTeSbHbIX MNyTeil uam
OpyrM TpaBmaMm. Bcerga wcnonb3ayite
NblIE3aLNTHBIN pecnmpaTop, 0A006PEHHbI
NIOSH (HaumoHanbHbIi  MHCTUTYT MO
oXpaHe Tpyaa v MPOMbILLSIEHHOW rrueHe
CLLUA)/OSHA (®epepanbHoe AreHTCTBO MO
OxpaHe Tpyaa v 3goposba CLUA). Cnegnte
3a TeMm, YToObI L0 1 TeNno GbIIO B CTOPOHE
OT NIMHMK BbIOPOCa NbINN.

NMPEAYNPEXAEHUE: bBynbte ocobeHHO
BHUMaTeNbHbl Npu pabote B yrmax -
NpW KOHTaKTe Hacafkv Wnn  [pyrown
NPUHaANEXKHOCTU co BTOPUYHOWN
NOBEPXHOCTbIO WU KpaeM MOBEPXHOCTU
nonupoBasibHasa MallMHa MOXeT pe3Ko

AN

OTCKOUNTD.
[lononHutenbHble VNHCTPYKUUMN no
6e3onacHocTh

BHUMAHUE: PekomenpyeTca

MNCnonb3oBaHMe YCTPOWCTBA 3aLUTHOrO
OTKJ/IIOYEHNA C OCTAaTOYHbIM TOKOM 30 MA

nnn meHee.

BE3OMACHOCTb MOCTOPOHHUX JINLL

+ [JlaHHOe u3penue He MOXeT WCMOoJb30BaTbCA

noabmy  (BKNOYas  OeTeil) €O CHMKEHHbIMU
dM3NYECKNMY,  CEHCOPHBIMA U YMCTBEHHBIMY
CNocobHOCTAMY nnn npu OTCYTCTBUM
HeobXxoaWMoOro  ombiTa  WAW  HaBblka,  3a

UCKMIOYEHVEM, €C/IN OHU BBIMONHAKT paboTy
noA MPWCMOTPOM LA, OTBEYAIOWEro 3a UX
6€30MacHOCTb.

« He no3sonsiite [ETAM UrpaTb C UHCTPYMEHTOM.

OCTATOYHbIE PUCKU

Hecmotpa  Ha  cobniofieHne  COOTBETCTBYIOLLMX
VIHCTPYKLUMA MO TexHUKe  6Ge3omacHoCTM
1Cronb3oBaHNe  NpefoXpaHWTENbHbIX  YCTPOWCTB,
HEKOTOpble ~ OCTaTOYHble  PUCKU  HEBO3MOXHO
MONHOCTbIO UCKMIOUMTb. K HM OTHOCATCA:

- YXyplweHue cnyxa

-Puck nonyueHus TpaBMbl OT pa3feTaloLLnXCs
yactuy.

- PUCK nonyuyeHns 0XOroB OT MPUHAANEXHOCTEN
11 HaCafloK, KOTOpble B MpoLecce paboTbl CUbHO

HarpeBaloTCs.

-Puck  nonyuyeHmAa  TpaBMbl,  CBA3AHHbIA  C
MPOAOIKUTENbHBIM CNONb30BaHNeEM
VIHCTPYMEHTa.

- Pyck BAbIXaHWA MbiNK OT ONACHBIX 1A 340POBbA
BeLYeCTB.

DJNIEKTPOBE3OMACHOCTb

[laHHbI  VHCTPYMEHT 3aluWéH  ABONHON
M30MALMEN, YTO WUCKIIOYaeT NoTPebHOCTL B
3a3emnAioLLem NPoBoge.
Bcerpa npoBepsaiiTe, COOTBETCTBYET NN HanpaxeHue,
yKasaHHoe Ha  Tabnuuke C  TeXHWYECKUMMU
napameTpamu, HanpAXEHIO INEKTPOCETM.

AN

BHUMAHUE! Bo n3bexaHre noBpexneHni
nnn nonyyeHns TpaBMbl, 3ameHa
NOBPEXAEHHOrO Kabena nuTaHuA [OMKHa
NpoV3BOAUTLCA  TONMbKO  Ha  3aBofge-
13roToBuTene, B aBTOPU30BaHHOM
CepBUCHOM LieHTpe STANLEY mnm
KBanuGuLMpPoBaHHbIM NEPCOHANOM.

Mpu 3ameHe Kabens nUTaHWA KBanMGULMPOBAHHBIM
NNLOM, HO He wumeowmm asTopu3saumio STANLEY,
rapaHTusA Ha NPofyKT OyAeT HefleliCTBUTENbHO.

[10J1b
KABEJIA
IMpu He06XOAMMOCTY UCMONb30BaHUA YASIMHNTENIBHOMO
Kabens, uncrnonb3yinTe TONMbKO YTBEPXKAEHHblE 3-X
XWUNbHble Kabenn MpPOMbILNEHHOTO W3rOTOB/EHNA,
paccuMTaHHble Ha MOLLHOCTb He MeHbLy, 4Yem
notpebnaemMas MOWHOCTb [JAHHOTO  UHCTPYMeHTa
(cm.  paspen  «TexHUuecKMe  XapaKTepPUCTUKUY).
MuHMManbHbI ~ pasmep  NPOBOAHWKA  AOSKEH
cocTaenatb 1,5 MM’ MakcuManbHas AnvHa Kabens
He fomxHa npesbiwatb 30 M. Mpu ncnonb3oBaHWK
KabenbHoro 6apabaHa, BCerga NOHOCTbIO

OBA 1 bHOI O

pasmarbiBaiite Kabenb.

MonepeuHoe ceueHue MonepeuHoe ceueHne
npoBoAHMKa (Mm?) NpoBoAHMKa (mm?)
HomuHan ka6ens HomuHan Kabensa
(Amnep) (Amnep)

0.75 6

1.00 10

1.50 15

2.50 20

4.00 25

®



PYCCKWM (MepeBoga ¢ OpurMHana MHCTPYKLMK)

[nuHa Kabens (m)

MecTto nonoxxeHus Koga gatbl

Kop paTbl, KOTOpbI/i Takke BKMloYaeT B ceba rog
M3roTOBNEHNA, OTLUTAMMOBAH Ha MOBEPXHOCTM Kopnyca
VHCTPYMeHTa.

Hanpawerme  Amnep  HomuHan ka6ens (Amnep) ERLSZIEHS
110-127 0-20 6 |6 [6 |6 [6 |10
21-34 |6 |6 |6 |6 [15]15

35-50 |6 (6 [1011520 20 B YNAKOBKY BXOAAT:

51-70 110110115120 | 20 | 25 1 MNonunpoBanbHasa MalwmnHa

1 MopolwBa c nunyyKom
71-120 | 1515 |20 125 | 25 | - 1 LepcTAHOM NONMPOBaNbHbIV KONMNaK Ha Ivnyyke

2017 XX JN
log n3roToBneHns

121-200 |20 (20 [ 25 |- |- |- 1 PyKkoBOZCTBO MO 3KCMnyaTauum
220-240 0-2.0 6 16 16 16 |6 |6 1 FapaHTUIAHbIV TanoH
« [posepbTe NHCTPYMEHT, netanu "
21-34 |6 |6 |6 |6 |6 |6 LOMONHUTENbHble nprcnocobneHns Ha
35.50 16 16 |6 |6 |10]15 Hannuve MOBPEeXAeHWI, KOTopble  MOrIn

NPON30iTY BO BPEMA TPAHCMOPTUPOBKM.
51-70 [10 {1010 {1015 |15 | . Tlepes Hauanom paboTbl  HEOHGXOAUMO

BHUMATENIbHO npoynTaTh HacTosee
71-120 )15 15| 15115120 | 20 PYKOBOACTBO W MPUHATb K  CBEAEHUIO
121200 [ 20 120 | 20| 20 | 25 | - cofepalyytocs B HEM nHbopmauuio.
MAPKWUPOBKA UHCTPYMEHTA OTNWUCAHME (Puc. A)
Ha nHCTpymeHTe MMeloTcs cregyloLyve 3Haku: BHUMAHUE: Hn B koem cnyuae He
moguduLmpyiTe 3N1EKTPOVHCTPYMEHT
BHUMAHMUE! lNonHoe o3HakoMNeHne C WIN KaKylo-nnbo ero fetanb. ITO MOXeT
PYKOBOACTBOM MO KCM/lyaTaLmn nepeg, NPUBECTV K MOJYYEHUIO TPaBMbl WU
MCMOJb30BAHNEM UHCTPYMEHTA CHUZNT MOBPEXAEHUNIO NHCTPYMEHTA.
PUCK ONTyHEeHNA TPABMBbI. 1. [nckoBol nepekntoyaTesnb CKopocTeil
2. TMopowBa C Nuny4Kkomn
HapeBaiiTe 3aLuUTHbIE OYKM N MACKY. 3. KypKOBbIii MyCKOBOW BbIKMiouaTenb
- 4. KpblwkKa Wétkoaepxartens
Wcnonbsyiite — cpepcBa  3awMTHl | 5 kyonka 6110KMPOBKM WINMHAENA
OpraHoB cnyxa.
6. KHOMKa 6I0KMPOBKM MYCKOBOTO BbIKNtOYaTeNA
Hajesalite 3awutHylo macky wnn | /- D-PyKoaTKa
pecnuparop. 8. TMonnpoBanbHbIN KOMMaK Ha NnnyyKe
9. Wnwungensb
Vv Bonbt = MocToAHHbIN
TOK CBOPKA
A Amnep n CkopocTb 6e3 ' BHAMAHUE: [ns cHwKeHns  pucka
HarpysKu nonyveHnsa ]’ﬂ)KénOl?l TpaBMbl, nepef
PErynnupoBKON UN CHATUEM/YCTAaHOBKOM
Hz | lepy [0 | Koncrpykuus JOMOJHNTENbHBIX NPVHaZANeXHOCTEN
Knaccalll WU Hacafiok BbIKMOYaNTe VHCTPYMEHT 1
oTcoefuHAlTe ero ot anekTpoceTu. Mepen
W | Barr @ | Knemma MOBTOPHBIM MOAKMIOUEHEM VHCTPYMEHTa
3asemneHua HaXMUTe 1M OTMYCTUTE  KypKOBbIN
min | ManyT Cumson BblklouaTenb, 4To6bl  y6eanTbes, uTO
A ONACHOCTH WNHCTPYMEHT  [e/ICTBUTENIbHO  BbIK/TIOYEH.
HenpepHamepeHHbiIii 3anyck MHCTPYMeHTa
MepeMeHHbIi | /min. Kosn-s8o MOMET MPUBECTY K MOJYYEHNIO TPABMbI.
| oK obopoTos LnckoBoii nepekniovaTenb ckopocrei (Puc. A)
WK LWaroB B
MUHYTY MaKcrmanbHas CKOPOCTb BaWero WHCTPYMEHTa
MOXET ~ MEeHATbCA  MyTéM  MOBOpPauMBaHWA

[OUCKOBOrO nepeksoyatens ckopoctenn (1) Ha




(MepeBoa ¢ opuruHana uHcTpykunm) PYCCKUN

HY>KHYl0 nosuumio. [JMCKoBOW nepekntovatenb
o6opynoBaH BCTPOEHHbIMY cTonnepamu,
npefoTBpPaLLAoLLMMMN HenpegHamepeHHoe
BpalleHne  AWMCKOBOrO  Mepeksovatens
obneryalolyMn  npouecc Bblbopa  CKOPOCTU.
[na Gonbluen  yHMBEPCANIbHOCTM  MYCKOBOW
BblK/lOYaTeNlb  MOXeT ObiTb  3abNOKMPOBaH B
MOMIHOCTbHIO BKITIOYEHHOM MOJOXKEHUN, U CKOPOCTb
MHCTPYMEHTa MOXET ObiTb M3MeHEHa TONbKO C
NMOMOLLbIO AMCKOBOrO MepeKoyaTens CKopocTeit
(1.

DNIeKTPOHHOE yrnpaB/eHre CKOPOCTbIO He TOJIbKO
nossonseTr Bbl6paTb CKOPOCTb B COOTBETCTBUMU
C 3alaHMeM, HO TaKXe MOMOoraeT MoanepXKuBaTb
MOCTOAHHYIO ~ CKOPOCTb  MPU  HaXOXAEHUU
MHCTPYMEHTa TMOA HAarpy3skon u npwKaTbiM K
06pabaTbiBaeMol MOBEPXHOCTH.

Ounckoson nepeknoyatens  ckopoctern (1)
NomoraeT yCTaHOBMUTb JIobyto ckopocTb oT 500 Ao
3600 06/MuH. oT 1 ypoBHa fo MAKC. ypoBHs.

KHonka 6nokupoBku wnuxHgens (Puc. B)

C BHAMAHUE: [na cHWKeHna  pucka

noslyyeHus TAXENON TpaBMbl, nepep
PerynupoBKON WAW CHATWEM/YCTaHOBKOW
LOMOJTHUTENbHBbIX npyiHagNexHocTemn
VNN HacafloK BbIKMIOYATE MHCTPYMEHT ©
oTcoefMHANTe ero ot anekTpoceTu. MNepen
NMOBTOPHBbIM MOAKMOUYEHNEM VHCTPYMEHTa
HaXMuTe 1M OTNYCTUTE  KYPKOBbI
BblK/lOYaTeNb, 4TOObl y6eanTbCs, UTO
MNHCTPYMEHT [eNCTBUTENIbHO BbIKJTIOUEH.
Ona npefoTBpaLleHna BpaLleHuna
WNWHAENA BO BPemA YCTaHOBKM WAn
CHATUA TMOAOWBbLI B BEpXHel 4actu
KOpOOKM  pefykTopa  npefycMOTpeHa
KHOMKa OIOKMPOBKM WNuHAena. Ytobbl
3a6/10KMpPOBaTb  WINWHAENb,  HaXmuUTe
N yAepXuBamTe  HaXaToW  KHOMKY
6nokuposkmu wnuHgena. HUKOMOA HE
HAXUMAWTE HA KHOMKY BJIOKUPOBKW

LWNMWHAENSA, ECIN NHCTPYMEHT
PABOTAET WIN  HAXOOUTCA NOA
HAMPAXEHVEM.
SKCNNYATALNA

BHAMAHUE! [na cHwKeHnAa  pucka
nonyyeHna TAXENOW TpaBMbl, nepep
PerynupoBKON WAW CHATMEM/YCTaHOBKOW
[OMOJTHUTENbHbIX npuHagnexHocTemn

WM HacafloK BbIKIIOYANTE VHCTPYMEHT 1
oTcoefnHANTe ero ot anekTpoceTu. MNepen
NMOBTOPHBbIM MOAKMOUYEHNEM VHCTPYMEHTa
HaXMWUTEe U OTMYCTUTE  KYPKOBbIV
BblK/lOYaTeNlb, 4TOObl  y6eanTbCs, UTO
MNHCTPYMEHT [eNCTBUTENbHO BbIK/IOUEH.

KpenneHne n cHATMe nonnpoBanbHbix nogows (Puc.

AN

BHUMAHUE! [na cHwxeHua  pucka
nosyyeHus  TKENOW  TpaBMbl,  He
JonyckanTe, uytobbl Kakasa-nnbo uacTb
MOSIMPOBasnbHOM MOAOLWBbLI  OCTaBanachb

He3aKpennéHHoM.

YctaHosuTe nogowsy (2) Ha wnuHAenb (9) wn
3aTAHKTE €€ BPYUHY!I0, YA PKMBasi HAXKaToW KHOMKY
6noknpoBKu WnuHAena (5). NoeepHUTe NofoLlByY B
NPOTVBOMOJIOXHYIO CTOPOHY.

C SP137 moryT ncnonb3oBaTbCA NONMPOBabHble
KONMMakW Ha Junyyke wWaM C  3aBA3KaMu.
MonvpoBanbHbI KONMaK Ha IMMyyKe MOXeT ObiTb
YCTaHOBNEH HernocpeacTBEHHO Ha nogouwsy (2);
cnepuTte, YToObl KOMMAK pacrnonarancs TOYHO Mo
LieHTPY NOAOLLBbI.

Ecnn npegnonaraeTca ncnonb3oBaHuMe
nonnpoBanbHOro Konnaka Ha 3aBA3Kax,
y6e,qv|Ter, UYTO HMKaKaA 4YacCTb KoO/MNaka He

ocTanacb He3akpernéHHOM WM HW OAHa 3aBA3Ka
He 3aKpyuuBaetcA. YbepuTe WU OTpexbTe
BCE BbICTYyMatwLWmMe KOHLbl 3aBA30K. CBOGOAHO
CBMCaloWMe 1 BpallalolMecs 3aBA3KM MOryT

3anyTaTb BalWy NanbUbl  WAM  3aCTPATb B
obpabaTbiBaeMOI 3aroToBKe.
MonupoBka

[laHHbIe MHCTPYKLMU N NOXKeNaHNA pejHa3HaueHbl
[J1A O3HAKOMJ/IEHUA HOBbIX ONepaTopoB C O6LVMY
ornepauMAMA C UCMONb30BaHNEM SNEKTPUYECKON
nonnpoBanbHOW  MawwHbl. Mocne  ocBoeHuA
MOSIMPOBKM  SNIEKTPUYECKUM  VHCTPYMEHTOM Y
BaC MOABATCA COOCTBEHHble MeTofbl, KOTopble
3HauuUTeNbHO obneryaT 1 yCKopAT paboTy.

+ Bbl pomKHbI ObITb MpPEeAeNbHO  OCTOPOXKHbI
npu MONMPOBKE BOKPYr WAM Hag OCTPbIMU
npegmeTamm 1 KOHTypamMm Ky30Ba aBToMOOUA.
OueHb BaXHO WCMOMb30BaTb MPaBUIIbHOE
OaBfeHne  Mpu  MONIMPOBKE  Pa3INUHbIX
yacTenn KysoBa aBTomobuna. Hanpumep, npwu
NONNPOBKe OCTPbIX KPaés NaHenew Ky3osa nnn
KpaéB BOLOCTOUYHOTO efoba BLONb BepxHeit
YyacTM KysoBa creflyeT MPUMEHATb nérkoe
naBrieHue.

« [lockonbKy KaKAblii MCMOMb3yeT pasfnyHbIN
TUM 3NEeKTPUYECKNX MONMPOBaNbHbIX MaLUVH,
Mbl peKOMeHAyeM CHayana oOuuCTUTb M
OTNONMPOBaTb MPOOHbIA YYacTOK Ha POBHOM
noBepxHocT  aBTtomobuna. [lo  3Tomy
Npob6HOMY Y4acTKy Bbl CMOXeTe CyAuTb O
MOLLIHOCTY VI YNCTALLEN CMOCOBHOCTI BaLlein
NoNMpPOBanbHON MaLUVHbI.

+ ToMHUTe, BCe 3NeKTpUYECKIMe NOIMPOBabHble
MallVHbl pa3Hble. Pa3nuuHble GpeHAbl MoryT

Nno-pasHOMy pearmpoBaTtb Ha pPas/inyHble
OKpalleHHble NOBEPXHOCTW. Kpome TOro,
Tenepb Bbl WNCNONb3yeTe NOJINPOBasbHYIO

MallviHy C PerynMpoBKol ckopocTtu. Pabota
TakoM MaLUMHOW MONIHOCTbIO OT/IMYaeTcA OT
BCEX Onepaunii, KoTopble, BO3MOXHO, Bbl
BbIMONMHANM  paHblie. [lepes MNoONMpPOBKON
BbIMOITE aBTOMOOMAb. MoWika yaanut rpasb,
HaKuMb, AOPOXKHYIO COMb W Np., KOTOpble Npu
NonvpoBKe MOryT OKa3aTbCs abpasvBamu u
NnoBpeanTb Kpacky. Takke OCTaBLIAACA rPA3b
3a0bET MONMPOBabHYIO MOAJOWBY, M Bam
NpUAETCA valle eé YNCTUTb.

+ He Bknouas WHCTpPymeHT, obxBatute obGe
PYKOATKM W MOAHWUMUTE WHCTPYMEHT. [epxa
VIHCTPYMEHT B CTOPOHE OT Tefa, HaXMuTe Ha

D



PYCCKWM (MepeBoga ¢ OpurMHana MHCTPYKLMK)

KYPKOBbI NyCKOBOW BblK/touaTenb. Yoenurech,
YTO Bbl KPEnKo [epXUTecb 3a PYKOATKM U
cBOOOLHO ynpaBfiseTe WHCTPyMeHTOM 6e3
NPUHYAUTENBHOMO  YCUMNIMA  WSIN  HEHY>KHOTO
faBneHnA. bokoBaA PpyKoATKa MOXeT ObiTb
Nerko nepeyctaHoBNEeHa C JIl06OM CTOPOHbI
MNHCTPYMEHTa AnA nosib3oBaTenein ¢ pabouen
NeBOW AN NPaBOW PYKOW.

MPUMEYAHME: BbiCOKOCKOPOCTHOE  TpeHwue
nonupylLlero  Konanaka Mo MOBEPXHOCTW
aBTOMOOWAA  MOXeT CO3[aBaTb  CTAaTUYECKWN

3apAf Ha MeTaJUIMYeCKMX YacTAX WMHCTPYMeHTa.
3TO MOXeT npuBeCTM K OLUyLEeHNI0 OYeHb
KOPOTKOTO 1 C/1laboro 3neKTpnyeckoro yaapa npu
NPVKOCHOBEHNN K MEeTa//IMYecKon MoBepXHOCTH
MHCTPYMEHTa, U OHO OyfeT 6onee 3ameTHbIM B
IHW, KOrAa BAaXKHOCTb HM3KaAa. DTo 6e3BpegHoe
ABNEHNe, HO Mbl MNpejiaraeM BaM OTHeCTU
WNHCTPYMEHT B cepBUCHbIN LeHTp STANLEY, rge ero
MO>HO MPOBEpPWTb, YTOObI y6eaNTbCA B OTCYTCTBIM
3/1eKTPNYECKNX HENCMPaBHOCTEN.

TEXHUYECKOE OB C/TY>KUBAHUE

Baw snektpounHcTpymeHT STANLEY paccumTaH Ha
paboTy B TeueHne NPOAOSIKUTENBHOIO BpeMeHM
NPy MUHUMaNbHOM TEXHUYECKOM OOCY>KMBAHNW.
Cpok cnyxbbl 1 HapgéXHOCTb VHCTPyMeHTa
yBeNMuMBaeTca nNpu  NPaBWIbHOM yXxoge U
perynapHom 4YncTke.

« PerynapHo ounanTe BEHTUNSAUMOHHbIE
OTBEPCTUSI  BAlIEro WHCTPYMEHTa  MSATKOW
LWETKOM MM CYXON TKaHbIO.

«  PerynApHo ouuwaiite Kopnyc ABuratens

BN@XHOW TKaHblo. He ncnonb3yiite abpasvBHble

UNCTALWME CPeAcTBa, a TakkKe unCTAWmne
cpeActBa  Ha  OCHOBe  pacTBopuTeneit.
[aHHbI  UHCTPYMEHT He  0obChyXKunBaeTca

nonb3osateneM. B cnyvae BO3HMKHOBEHUA
npobniem [0 MCTEYEHWA YKa3aHHOro CpoKa,
obpallyanTecb B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHDbIN
LieHTp.

O

7] Cmaska
Baw 3NEeKTPOVNHCTPYMEHT He
[OMOJSTHUTENbHON CMa3KU.

2
A

Tpebyet

Yuctka

BHUMAHUE: BbipgyBaiite rpAsb U Mbiib
13 KOpryca CyXMM CXKaTbiM BO3AYXOM MO
Mepe BUAVMMOTO CKOMEHUA rPA3N BHYTPU
N BOKPYr BEHTUSIALMOHHBIX OTBEPCTUIA.
BbinonHanTe paHHylo npouenypy, Hages
CpefcTBO 3aWWTbl a3 U pecnupatop
yTBEPXKAEHHOrO TUMA.

BHUMAHUE: Hwukorpa He wcnonb3yiiTe
pacTBopuTeny UM Apyrue arpeccriBHble
XUMUYeCKMe CPeAcTBa AnA  OUNUCTKU
HeMeTaNINYeCcKnX AeTaneit UHCTPYMEHTa.
3T XMMUKaTbl  MOTYT  YXyAlWWTb  CBOWCTBA
MaTepuanos, MPUMEHEHHBbIX B [aHHbIX [eTansx.

Mcnonb3yinTe TKaHb, CMOYEHHYIO B BOfE C MATKUM
MblIOM. He ponyckaiTe nonagaHus Kakon-nm6o
KMAKOCTU BHYTPb MHCTPYMEHTa; HU B KOeM CJlyyae
He Morpy)ainTe Kakyo-nmbo 4acTb UHCTPYMEHTa B
XKuakocTb. B uensax obecrnevenns BE3OMACHOCTU
n JONITOBEYHOCTW B mcnonb3osaHuM NpoayKTa
PEMOHT, OCMOTP  YrOofibHbIX  LWETOK, 3aMeHa
[eTaneil 1 npouee TEXHNYECKOe OOCNyXMBaHUE U
perynupoBKa AOKHbl MPOV3BOAUTLCA TONBKO B
ABTOPM30BaHHbIX CepBUCHbIX LeHTpax STANLEY un
TOMbKO C UCMOMb30BaHNEM MAEHTUYHBIX 3aMacHbIX
yacTen Stanley.

NPUHALNEXHOCTH

BHUMAHMUE: NMockonbKy NpuHaaiexHocTu,

OT/IMYHble OT TeX, KOTopble npepnaraeT

STANLEY, He npoxogunu TecTbl Ha
[aHHOM W3Aenni, TO NCMOoNb30BaHUe 3TNX
NPVIHAANEXHOCTEe MOXeT TNpuBecTn K
onacHol cutyauuun. Bo nsbexaHve pucka
nosyyeHns TPaBMbl, C AAHHBIM MPOAYKTOM
LOJIKHbI MCMONb30BaTbCsA TONbKO
LONONHUTENbHbIE NPUHaZNEXHOCTH,
pekomeHpoBaHHble STANLEY.

Mo Bompocy npuobpeTeHns LOMONHUTENbHbIX
npviHagnexHocTelr  obpaljantecb K  Ballemy
npopasLy.

3ALLIUTA OKPYXAIOLLEV CPE[bI

PasgenbHbiii cbop. [laHHOe v3aenve Henb3s
yTUIM3MPOBaTb  BMecTe € OObIYHbIMM
6bITOBbIMU OTXOAAM.

Ecnn ofHaxabl Bbl 3aX0TWTE 3aMeHUTb Balle m3genune
STANLEY unu Bbl 6onblue B HEM He HyXAaeTecb, He
BblOpacbiBaliTe ero BMecTe C ObITOBbIMU OTXOZAMM.
OTHecuTe 13aenue B CneLmanbHbIi MPUEMHBINA NMYHKT.

o

&o

Oupma STANLEY obecrneunBaeTr npuém wu
nepepaboTKy  OTCAYXKMBLUMX CBOWN  CPOK
n3penuin STANLEY. Ytobbl BOCMonb3oBaTbcs
3TOM yCnyrom, Bbl MOXeTe cAaTb Balle
ngenve B NobOM  aBTOPK3OBAHHbIN
CEepPBUCHbI LIEHTP, KOTOPbIV COBUPaEeT 1x Mo
HalLeMy NopyyeHuio.

Bbl moXeTe y3HaTb MeCTO HaxoXAeHua Ballero
6nuxaliliero aBTOPWU30BaHHOTO CEPBWCHOTO LIEHTPa,
06paTMBLLMCH B Ball MecTHbIN opuc STANLEY no agpecy,
yKasaHHOMY B JaHHOM PYKOBOJCTBe M0 3KCryaTaLuu.
Kpome TOro, Cnmcok aBTOPK3OBAHHBIX CEPBUCHBIX
ueHTpoB STANLEY u nonHylo uHdopmaumio o Hawem
nocnenpofaxHoM OBCNYXKMBAaHUM W KOHTaKTax Bbl
MOXeTe HallT B WHTepHeTe no agpecy: www.2helpU.
com.

Monutnka STANLEY HaueneHa Ha MOCTOSIHHOE
YCOBEPLUEHCTBOBaHWE Hallell NPOoAyKLWK, MNO3TOMY

dvpma ocTaBnseT 3a coboii  MpaBO  M3MEHATb
TEXHUYECKNE  XapaKTepUCTUKKU  ugennin  6e3
npefBapuTenbHoro  ysefomnenus.  CtaHpjapTHoe

obopyaoBaHue 1 AOMONHUTENbHbIE MPUHABNEXHOCTY
MOTYT MEHATbCA B 3aBUCKMMOCTM OT CTpaHbl NMPOMax.
TexHnyeckne XapaKTEPUCTUKKM  MPOAYKTOB — MOryT
pasnuuatbCs B 3aBUCKMOCTM OT CTPaHbl Mpofax.

26
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lMonHas NMHWA NPOAYKTOB NPUCYTCTBYET Ha PbiHKaX He
BCeX CTpaH. [na nonyyeHna MHGopmaLmn KacaTenbHO
NUHUM TNPOAYKTOB B Balleil CTpaHe obpatuTech B
6nvKanwnin cepsrcHblin LleHTp STANLEY

OOPMALINA NO TEXHUYECKOMY
bCJTYXXNBAHUIO

STANLEY wvmeeT OOGWMpPHYIO CeTb MpUHaANexaLLnxX
KOMMaH1M 1 aBTOPK3OBAHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB.
B uensx npepocTaBneHwa KnueHTam 3GGekTrBHOrO
W HaféXHOTO  TEXHWYeCcKoro  00CHyKMBaHWA
JNeKTPOMHCTPYMEHTOB ~ BO  BCEX  CEPBHUCHbIX
ueHTpax STANLEY paboTaeT o6yueHHblii MepcoHan.
3a  pononHWTENnbHOW — MHPOpMauMeln o  Halux
aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPaX, a TaKke, ecnu
Bbl Hy>K[iaeTeCb B TEXHNYECKOI KOHCY/bTaL1u, PeMOHTe
UM MOKYMKe OPUrMHaNbHbIX 3amacHbIX —YacTell,
0bpaTutecb B GAMKANWNA K BaM CEPBUCHbBIA LEHTP
STANLEY.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKI

MONMUPOBAIIBHAA SP137
MALLWHA

HanpsxeHne B nepen 220~240
YacToTa My 50-60
MNoTpebnsemas BT 1300
MOLLHOCTb

Yucno xonoB nog xon/ 500-3600
Harpyskoi MWH.

[nameTp nogoLusbl MM 180
Pa3mep wnuHaens M14
[ononHuTtenbHasa D handle
pyKoATKa

Bec Kr 3,2
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STGS5100%-*, STGS5115*-*, STGS7100*-¥, STGS5800%-*, STGS5815%-*, STGS8100*-*, STGS8115*-*, STDG5006*-*, STGP1318*-*, STSS025*-*, FME440*-*, FMEG230*-*,
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CEPTUOUKAT COOTBETCTBMA N2 RU C-DE.Af146.B.89083 [leictButeneH fo: 28 oktabps 2021 r.

Ceprudukat BbigaH: OpraH no ceptudukauun "POCTECT- Mocksa" , Appec:
119049, r. Mocksa, ynuua XutHas, A. 14, ctp. 1; 117418, Mocksa, HaxumoBckuit
npocn.,, 31 (dakTnuecknit), Tenedot: (499) 1292311, (495) 6682893, Makc: (495)
6682893, E-mail: office@rostest.ru

V3rotosutens: W3rotosutens: Bnak aHg [ekkep Xonguxre Mm6X, Nepmanns,
65510, Mipwraitn, yn. bnak sHa lekkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHenne.

YNonHOMOYeHHOE N3roToBUTENEM I0P.INLO:

000 "CraHnu bnak aHp [lekkep", 117485, ropoa Mockea, ynuua O6pyuesa,
nom 30/1, cTpoeme 2

TenedoH: + 7 (495) 258-3981, pakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CBefieHuns 0 MNopTepe yKasaHbl B CONPOBOANTENbHOI AOKYMEHTaLIK /uni
Ha ynakoBke

T

Heo6xoaumo XpaHuTb B CyXoM MECTe, BAaNN OT UCTOYHMKOB MO
TemMnepaTyp v BO3AECTBUA COMHEUHDIX Nlyueid. Mp1 XpaHeHUn HeoBXOAMMO
v3beratb pe3KOro nepenaja Temneparyp. XpaHeHve 6e3 ynakoku He
JAonycKaetca

CpokK cnyx6bl.

Cpok cnyx6bl U3nenna cocTasnseT 5 net. He pekomeHayeTca K SKcnayatauum
10 MCTeYEHUN 5 NET XPaHeHWA C AaTbl U3roTOBNeHA 6e3 npeBapuUTenbHoN
npoBepKy.

[laTa u3roToBneHus (Koa AaTbl) ykasaHa Ha KOPMyCe MHCTPYMEHTa.

Kon natbi, KOTOpbIN Takxe BKMIOYAeT rofi U3roTOBAEHNA, OTWTaMNOBaH Ha
NOBEPXHOCTY KOPNyCa 3AeNVA.

Mpumep:

2018 46 XX, rae 2018 —rof n3roToBneHNA, 46-Heena U3rotoBneHNA.
OnpenenuTb MecAl W3rOTOBNEHUA MO YKa3aHHOW Hefene W3rotosneHna
MOXHO COrMIacHO NPUBEAEHHO HIKe Tabnnue.

KaTEFDpVNECKVI He fonycKaeTca nagexHve n nio6Gble MexaHnyeckmne
BO3/1efCTBUA Ha YNaKOBKY NPy TPAHCMOPTUPOBKe.

Mpw pasrpyske/norpyske He JonyckaeTca UCMoNb3oBaHe Nioboro Buaa
TeXHUKK, paﬁoTalOU.[el;l MO NPUHUMMY 3aXKMa YNakoBKK.

Mep
nepcoHana.
He fonyckaetcs skcnayaTaus usgenus:

-ﬂpm NOABNEHNW AbIMa U3 KOpNYyCa usaenuna

-Mpu NOBPEXAEHHOM W/ UK OTONIEHHOM CETeBOM Kabene

-NpV NOBPeXAeHNW Kopryca U3fenns, 3alUTHOMO KOXYyXa, PYKOATKN
-Npu NONaaaHNmn XNAKoOCTU B Kopnyc

-Np¥ BO3HWKHOBEHUW CUNbHOM Bmﬁpaumm

-NPU BO3HWKHOBEHWMN CUNIbHOTO WCKPEHWA BHYTPW Kopnyca

KuX AeiicTBNA

Kputepuu npeaenbHbIX cocToAHMIA.
~Mpy NOBPeXAEHHOM 11/ OroNeHHOM ceTeBom kabene
-NpY MOBPEX/EHNM KOPMyCa h3aenua

Mecsy SAuBapb ®espans | Mapr Anpens | Mait WioHb Wione Asryct CeHt:6pb | OkTabpb| HosGpe | [Aekabpb loa
01 05 09 13 17 22 26 31 35 39 44 48
02 06 10 14 18 23 27 32 36 40 45 49
Hepens 03 07 1 15 19 24 28 33 37 41 46 50 2016
04 08 12 16 20 25 29 34 38 42 47 51
09 13 17 21 26 30 35 39 43 48 52
22 44
01 05 09 13 18 22 26 31 35 39 44 48
02 06 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49
Hepens 03 07 1 15 20 24 28 33 37 41 46 50 2017
04 08 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51
05 09 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52
3 44
01 05 09 13 18 22 26 31 35 40 44 48
02 06 10 14 19 23 27 32 36 4 45 49
Hepens 03 07 1 15 20 24 28 33 37 42 46 50 2018
04 08 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51
05 09 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52
18 31
01 05 09 14 18 22 27 31 35 40 45 48
02 06 10 15 19 23 28 32 36 4 46 49
Hepens 03 07 1 16 20 24 29 33 37 42 47 50 2019
04 08 12 17 21 25 30 34 38 43 48 51
05 09 13 18 22 26 3 35 39 44 52
40
01 05 09 14 18 23 27 31 36 40 44 49
02 06 10 15 19 24 28 32 37 4“1 45 51
Hepens 03 07 1" 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2020
04 08 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52
05 09 13 18 22 27 31 35 40 44 48 53
14 36 49




MonipyeanbHa mawmHa STANLEY SP137 npusHaueHa
Ana npodeciiHoro BUKOPUCTaHHA MPW BUKOHAHHI
pob6iT 3 aBTOMOGiNbHOrO  feTenniHry — abo
noslipyBaHHA Pi3HOMaHITHUX MeTaneByX NOBEPXOHb.
3a60pOHAETbCA  BMKOPWCTOBYBaTM B yMOBaXx
NiABULLEHOI BONOrOCTi, @ TakoX B CepefaoBULLi
3 HaABHICTIO Nerko3anmmcTux piguH i rasis. Llen
IHCTpYMEHT ~ Mpu3HayeHuii  AanAa  npodeciiHoro
BUKOPUCTAHHA.

IHCTPYKLYI 3 TEXHIKW BE3NEKU

HaBepieHi HWXK4Ye BM3HAYeHHA ONUCYIOTb piBEHb
Hebe3rneKkn, AKOMY BIAMOBIAAE KOXHE CUTHasbHe
cnoBo. HeobxigHO peTenbHO 03HAMOMUTUCH i3
BMICTOM LIbOrO MOCIGHMKA Ta 3BEpPHYTW yBary Ha
HaCTYMHi 3HaKN.

HEBE3MEYHO: Bkasye Ha HemuHyuy
Hebe3mneuHy cuTyauilo, AKa, AKWo T1i He

yCyHyTW, OOOB'A3KOBO  Mpu3Bede Ao
Cepio3HMX TpaBm abo cmepri.
OBEPEXHO! Bkasye Ha noTeHuUinHO

Hebe3neuHy cuTyauilo, fAKa, fAKWo T1i He
YCYHYTW, MOXe MNpu3BecT [0 CEepUO3HUX
TpaBm abo cmepri.

YBATA: BKa3ye Ha NOTEHUiiHO Hebe3neuHy
CUTYaLilo, AKa, AKLWO 1i He YCYHYTW, MOXe
NpK3BeCTY A0 TPaBM JIETKOrO Ta CepeHboro
CTYNEHIO TAXKKOCTI.

MPUMITKA: Bkasye Ha fito, Lo He nos’A3aHa
3 0C06UCTOI0 Be3MNeKolo, ane sKa, AKLWO 1l He
YCYHYTU, MOXe NPUBECTU O NOLIKOAMKEHHA
ManHa.

Bkasye Ha HebGesneKy ypaxeHHA
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

Bkasye Ha He6e3neKy BUHMKHEHHA

noXexi.
O6epexHo: o6  3HM3MTM  pu3mMK
TPaBMyBaHHs, HeobXifHO peTenbHO

QP> bbb

03HANOMUTWCh i3 BMICTOM LibOrO NOCIOHUKA.

3aranbHi BKasiBKM wopo 6e3neyHoi po6otu 3
eNeKTPUYHNM iHCTPYMEHTOM

YBATA! HeobxigHo
03HaoOMMNTUCH i3 ycima
nonepeaXyBanbHUMMN 3HaKamu,
BKasiBKamu wopo 6e3nevHoi po6otwy,
rpadiuHnMun martepianamu Ta
TeXHIYHUMWN onucamu, WO [OAAKTbCA
[0 UbOro eNeKTPUYHOro iHCTPyMeHTa.
HepoTpumaHHsA BKasiBOK Lofo Ge3neyvHol
poboT! MOXe NpU3BecTM [0 YyparkeHHA
€NeKTPUYHUM  CTPYMOM, MoXKexi Ta/abo
Cepro3HMX TPaBM NepcoHany.

peTtenbHO

>

36epiraiite BCi nonepefpKyBa/ibHi  Hanucm
Ta BKasiBKM wopo 6esneuHoi po6otu pAns
BUKOPUCTaHHA B ManbyTHbomy. TepmiH

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLii)

«eNeKTPUYHWNIA HCTPYMEHT», O BUKOPUCTOBYETHCA
B MonepeayBa/ibHMX Hanmcax Ta BKasiBKax LLOAO
TexHiku 6e3neKkn, BIAHOCATbCA A0 eNeKTPUYHOro
iHCTPYyMeHTa, AKNI NpaLioe Big mepexi (3i WHypom
€eKTPOXUBNEHHs) abo Bif akyMynaTopHoi 6aTtapei
(6e3 LWHypa XMBNEHHS).

1. BkasiBKu 3 TexHikm 6e3nekm Ha po6ouomy
micui

a. YTpumyiite poboue micue B uncrorti i pobpe
ocBiTneHnm. besnap abo moraHe OCBITNEHHA
Ha pobouomy MicLi MOXYyTb Npu3BecTn [o
HeLLacHOro BUNaAKy.

b. He npautoiiTe 3 e1eKTPOIHCTPYMEHTOM B MicLii
36epiraHHA BUGyxoHe6e3neyHunx martepianis,
Hanpuknag, y NpucyTHOCTi NerkosanimmcTux
piauH, rasis a6o nuny. EnektpyyHi iHCTpymeHTH
CTBOPIOIOTb iCKPW, LLIO MOXYTb 3ananuTi nu abo
napw.

c. 3a6opoHAeTbcA nepebGyBaHHA piten Ta
CTOPOHHIX 0ci6 no6nusy npauooyoro
€NeKTPUYHOro iHCTpYMeHTy. Bu  Moxete
BifBONIKTNCA i BTPATUTV KOHTPOSb 3a poboToo
IHCTPYMeHTY.

2. EnekTtpunuHa 6e3neka

a. Bunka wHypa (KuUBJIEHHA iHCTpyMeHTa

NoBMHHA BiANOBIAaTN MepexeBil poseTui.
3a60poHAETbCA  BHOCUTY  ByAb-AKi  3MiHM Y
BUSIKY LUHYpa »WBNeHHA. He BuKopuctoBynte
>KOAHWUX BWMIOK-MEPEexiAHNKIB i3 3a3emneHnMmn
(3aHyneHnmm) €neKTPOIHCTPYMEHTaMM.
BiAcyTHICTb 3MiH Yy BWAKax LWHYPIB XKWBEHHA
Ta BiANOBIAHICTb €NEKTPUYHNX BUSIOK i PO3ETOK
3HUKYE  PU3MK  YPaKeHHA  eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

b. He TopKaiiTecA NOBepXOHb 3a3emMNeHUX
un 3aHyneHux I'IpeAMGTiB, Hanpuknag
TpY6, papiaTopis, enekTponaut
a60 xonoaunbHUKIB. 3a3eMNEHH YW 3aHyNeHHs
Tina nigBuLLYye pU3NK YpaxeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

c. 3a60poHAETbCA  MNigAaBaTM  eNeKTPUUHI
iHCTpYMeHTN BNAMBY Aoy YW NiABULLEHOT
Bonorocti. [pn nonagaHHi Bonoru BcepeanHy
€MIeKTPUYHOr0  iHCTpyMeHTa  MigBULLYETbCA
PU3NK YPaKeHHA eneKTPUUHUM CTPYMOM.

d. 3a6opoHAETbCA  MOWKOAXKYBaTN  WHYP
KUBNEHHA. Y )KOAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYWTE
WHYP >KMBJIEHHA AJIA MEepeHeCceHHA 4n 3MiHu
MONOXEHHA IHCTPYMEHTa; He TATHITb 3a LWHYp,
BUIMaloun BUIKY 3 po3eTku. He npoknapante
LUHYP XKMBNIEHHA MOPY i3 rapAYvmMM NpeaMeTamy,
MacTUIOM, TFOCTPUMU  KpasaMu | pyXoMumM
fetanamun. MOWKOMKEHHA 1 3annyTyBaHHA
LWUHYPIB XMUBMEHHA NIABULLYE PU3NK yparKeHHA
€NeKTPUYHIM CTPYMOM.

e. Migyacpo60Th 3 eNeKTPUUYHNM iIHCTPYMEHTOM
3a MeXamu npumilleHb BUKOPUCTOBYITE
BiANOBIAHMA nopoBXKyBay. BukopuctaHHA
NMofoBXyBaya, MpuU3HauyeHoro Ana  pobotn
no3a MPUMILLEHHAMY, 3HVXKYE PU3UK YParKeHHs
€N1eKTPUYHUM CTPYMOM.

f. Axkwo eneKTpUYHUM iHCTpyMeHTOM
Heo6XifHO KOPNCTYBaTUCb Y BONIOFOMY MicLii,

D



YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)
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Cnip BUKOPMCTOBYBAaTN MPUCTPIli 3aXMCHOro
BigknioueHHa (M3B) enekTpuyHOI Mepexi.
BukopuctanHa TI3B 3HMXKYE PUSUK ypaxeHHA
€NIeKTPUYHIM CTPYMOM.

be3sneka nepcoHany

MNip yac po60Ty 3 eNEeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM
HeoOXifiHO 6yTM 06ayHMM, cnigKyBaTm 3a
BUKOHYBaHOI0 po6GoTol0 Ta KepyBaTmcs
30pOBMM rnysaom. 3ab0opoHAETbCA
npawoBaTu 3 eNeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM Y CTaHi
BTOMV YU Mif BMIIMBOM HAapPKOTUKIB, anKorosnio
N nikapcbkux npenapatiB. OcnabneHHa ysaru
HaBiTb Ha MUTb MOXe MPU3BECTU O CEePNO3HOI
TpaBmu.

BukopucroByiite 3aco6u iHauBigyanbHoro
3axucty. 3aBXAn KopucTyiteca 3aco6amu
3axuCTy ouyenl. BukopuctaHHA y BignoBigHUX
ymoBax 3acobiB  iHAMBIAYyanbHOrO  3axuCTy,
HanpvKnag nuno3axncHoi Macku, MpOTUKOB3HOTO
3aXMCHOTO B3YyTTA, 3aXMCHOI Kacku abo 3acobis
3aXUCTY OpPraHiB Ciyxy, 3aBXAW 3HUKYE PUSUK
OTPVIMaHHSA TPaBMU.

He ponyckaiiTe HeHaBMMCHOro BMUKaHHA
iHcTpymeHTa. Mepw HiX nigKnounTN AKepeno
XKUNBNIEHHA Ta/a6o akymynATop, nigHimaTth
41 MEePeHOCNTN iHCTPYMEHT, NepeKoHaliTecb,
10 110r0 BUMUMKa4 nepeBefieHO Y NONOKEeHHA
«BUMKHEHO». fAKIWOo TpumaTtn naneub Ha
BMMMKaYi Nif 4Yac NepeHeceHHA IHCTpyMeHTa
4n NiJKNOYEHHA YBIMKHEHOTO iHCTPYMeHTa Ao
Mepexi, Lie NifBULLY€E PU3MK HeLAaCHOro BUMagKy.

Mepw  HiXK  YBIMKHYTM  eneKTpU4YHMIA
iHCTPYMeHT, 060B’A3KOBO BUIMITb i3 HbOro
perynioBanbHUil 41 FankoBui Kntou. Kniou,
3a/MWEHUIA  KNIOY  Ha obepTanbHin  getani
{HCTpYMeHTa, MOXe NMpU3BecTn O TPaBMyBaHHs.

He Hamaramtecs AOTATHYTNCA Ao
BaXKKOAOCTYMHUX Micub. 3aBXAM MiLHO
TpuMaiiTecs Ha Horax i 36epiraiiTe piBHoBary
nig 4ac po6oru. Lle possonAe Kpaue
KOHTPOJIOBATV  €NEeKTPUUYHUIA  IHCTPYMEHT Y
HenepepnbauyBaHuX CUTyaLlifX.

Heob6xigHo  BMKOpMCTOBYBaTM  3aXMCHMI
opAar. 3a6opOoHAETbCA ofAraTym  BinbHuMIi
opaAr Ta npukpacu. Bonocca ta opar matotb
3HaxoguTMCA Ha 6es3neyHin BigcTaHi Bif
pyxomux petaneil iHCTpyMeHTy. BinbHui
ofiAr, NPUKpPacK Y1 AOBre BOIOCCA MOXYTb OyTn
3axonneHi pyxoMMmMmn enemeHTamu.

AKWo BCTaHOBJIEHI NPUCTPOI MiZKIOYEHHA

3ac06iBNVIOBNOBNIOBaHHATaNNI036ipHUKIB,
HeobXifiHO nepeBipATN, WO6 BOHM 6Gynn
nigknoYveHi Ta BUKOPUCTOBYBanmncs
HaneXHNM YMHOM. BuiKopucTaHHa  uUwux
NPUCTPOIB 3HIKYE PiBEHb PU3KKY, MOB'A3aHOTrO 3
nMIoM.

[locBip po60TY 3 eNeKTPUYHNM IHCTPYMEHTOM
Ta yacTe IiOro BUKOPUCTAHHA He MOBUHHI
CTaBaTV NPUYMNHOIO IEFKOBaXKHOIO CTaBNEeHHsA
Ao npaBun 6GesnewHoi ekcnnyatauii um ix
irHopyBaHHs. JlerkoBa)<He CTaBNeHHsA HaBiTb Ha
YacTKy CeKyHAM MOXe MpuU3BecTn A0 CepRo3HOI
TpaBmu.

4.
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BukopuctaHHA Ta fornAaj 3a enekTpu4HUM
iHCTpymeHTOM

He 3actocoBymte HagmipHe 3ycunna fo
eNeKTPUYHOro iHcTpymeHTa. Bukopucrosyiite

eNeKTPUYHMIA  iHCTPYMEHT  TinbKM  3a
NpU3HaYeHHAM. MpaBunbHO  nigibpaHun
€NeKTPOIHCTPYMEHT ~ [AO03BOAWUTb  BUKOHATU

po6oTy Kpalle i 6e3neyHilie npw WBMAKOCTI, AnA
AKOI BiH OYB PO3p06NEHNIA.

3a60pOHAETbCA  BUKOPMCTOBYBaTM Ll
eNeKTPUYHUI iHCTPYMEHT, AKLLO0 He BAAETbCA
BBIMKHYTM 4/ BUMKHYTM MNOFr0 BUMMKa4eMm.
Byob-AKuni eneKTPUUHUIA IHCTPYMEHT, poboTolo
AKOr0 HEMOXJIMBO KepyBaTu 3a [OMOMOroio
BUMMKaYa, € Hebe3neyHnM, i noro o6oB'A3KOBO
NoTpibHO BiapeMOHTyBaTW.

Mepw HiX perymoBatm  eneKTPUYHMNA
iHCTPYMeHT, 3amiHIOBaTV Ha HbOMY Npunaaaa
YM KNacTu Ha 36epiraHHA, Heo6XiAHO BUTATTU
BWIKY XKUBJEHHA 3 po3eTKM Ta/a6o Bif'eqHaTn
Bii Hboro akymynatop.Takuin 3anobixHMN
3axif, 6e3neKkn 3HWXKYE PU3UK HEHaBMWCHOTO
YBIMKHEHHA IHCTPYMEHTY.

36epiraiiTe eNeKTPUYHNIA IHCTPYMEHT, AKWI
B AaHMA MOMEHT He BUKOPNCTOBYETbCA,
B HeAoOCTYNnHOMY ANnA fAiTen Micyi Ta He
[O3BONANTe npauloBaTh 3 iHCTPYMEHTOM
oco6am, AKi He 3HANOMi 3 HUM a6o 3 UMK
BKasiBKaMun. EnekTpuuHWin  iHCTPYMEHT €
Hebe3MneyHUM B PyKax HEHaBUYEHOT IOAUHU.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA
eNeKTPOoiHCTPyMeHTa Ta npunagas.
MepeBipanTe  UeHTpPyBaHHA Ta  3'€HaHHA
pyxoMux peTaneil, HaABHICTb MOLIKOAMXEHNX
fetanein Ta Oyfab-Aki dakTOpwW, AKI MOXYTb
HeraTMBHO NMO3HaUYNTUCA Ha POOOTI eNeKTPUYHOTO
iHCTpyMeHTa. Y pasi BUABNEHHA MOLWKOAKEHHA

eneKkTpUYHNN iHCTPYMeHT HeobXifHO
BiPEMOHTYBATM nepen BUKOPUCTAHHSAM.
barato  HewacHux BuMNagkiB  TPannAETbCA

yepe3 HeHanexHe TexXHiYHe 0OCNyroByBaHHA
eneKTPUYHMNX IHCTPYMEHTIB.

Pixyui iHCTpymMeHTU MaioTb 6yTn
3arocTpeHUMM 1 unctumu. [ligTpumyBaHuin
Yy HanexHoMmy pobouoMy CTaHi  pixyuuit
IHCTPYMEHT 3 roCTpMMM fle3amMm MeHLLUe 3acTpsE,
HUM Neriue KepyBaTu.

BukopucroByiite eNeKTPUYHNIA iHCTPYMEHT,
npunagas, BCTaBHi pisui i T. n. BignosigHo
0O  [aHMX BKasiBOK, BpaxoByKUM YMOBU
eKcnyaraLlii Ta poboTy, Aika Ma€ 6yTu BUKOHaHa.
BuKopucTaHHA eneKTPUYHOro iIHCTPYMEHTY He 3a
NpV3HaYEHHAM MOXe NPU3BECTN [0 Hebe3neyHoi
cuTyauii.

HeobxigHo  3a6e3nmeuwyBaTm  BifCyTHicTb
6pyay, Bonory Ta 3anMLWKiB ONIMBM Ta MacTuna
Ha pyKoATKax Ta MOBEPXHAX YTpUMaHHA
iHCTPYMeHTY.CNM3bKi  PYKOATKN Ta MOBEPXHi
YTPUMaHHA € [pKepenamu Hebesnekn nif uvac
pobOoTU 3 eneKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM Ta He
[03BONIAIOTb HAfINHO KepyBaTh iHCTPYMEHTOM B
HelITaTHUX CUTyaLlifx.




5. O6cnyroByBaHHA

a. O6cnyroByBaTM eneKTPUYHUII iHCTPYMEHT
NOBUHEH TiNbKMN KBanipikoBaHN peMOHTHUIN
nepcoHan i3 BUKOPUCTaHHAM  Jnwe
iA@HTUYHNX 3anacHUNX YacTuH. Lle 3a6e3neunTb
YTPUMaHHA  eNeKTPUYHOrO  iHCTPYMeHTa Yy
6e3neyHomy CTaHi.

BKA3IBKW LLION10 BE3MNEYHOI0 BUKOHAHHSA
BCIX OMEPAL|

3ano6ixHi 3axoau, 3aranbHi AnA BCix onepawin
nonipyBaHHA

a. Ueri eneKkTpUYHUN iHCTpymeHT
NpU3HaYeHN ANA BUKOPUCTaAHHA B AKOCTI
nonipysanbHOI MaLInHN. Heo6xigHo

peTefibHO  O03HAMOMMUTUCH i3 ycima
nonepeayBanbHUMN 3HaKaMu, BKasiBKamm
wopo 6GesneyHoi po6Gotw, rpadiyHMMn
martepianamm Ta TeXHiYHMMM onucamu,
WO A0AalTbCA A0 LUbOro eneKTPU4HOro
iHcTpymeHTa. HepoTpymmaHHA  BKasiBOK
wopo 6e3neyHoi poboOTN MOXe NPU3BECTUN O
YyPa)KeHHA enekTPUYHIM CTPYMOM, NOXKeXi Ta/
abo cepro3HUX TPaBM NepcoHany.

b. Llum eneKTpM4YHMM iHCTPYMEHTOM He
peKoMeHAYETbCA BUKOHYBaTH TaKi onepauii
AK wnipyBaHHA KameHeMm, wnipyBaHHA
abpasuBHuUM nanepom a6o TKaHWHOIO,
06p0o6NeHHA [POTAHOIO WITKOI Ta pi3aHHA.
Onepalii, Ha AKi He po3paxoBaHa KOHCTPYKLiA
LbOro  €NIeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTA, MOXYTb
NPU3BECTN A0 BUHWKHEHHA aBapiliHOI cuTyauii
Ta TpaBMm.

c. He BuKopucroByiiTe npunaggs, WO He
6ynu pospobneHi Ta He peKomeHAOBaHi
BUPOGHMKOM iHCTPYMeHTY. AKLWo npunagan
MOXHa BCTAHOBWTM Ha Balll iHCTPYMEHT, Lie uie
He € rapaHTieto 6e3neyHoi poboTu.

d. HomiHanbHa wBMAKIcTb Npunaaas noBUHHa
LWOHaliMeHLlIe AOPiBHIOBATU MaKCMManbHin
WBUAKOCTI, 3a3HauYeHill Ha eneKTpu4yHomy
iHcTpymenTi. [punagas, wo npauloe 3
LWBWAKICTIO, AKa NepeBHULLYE CBOK HOMIHaNIbHY
LIBMAKICTb, MOXe 3pyNHYBaTCA Ta PO3NETITHCA
B CTOPOHMW.

e. 30BHiWHI AiameTp i ToBWMHa npunapgas
MOBUHHI NeXaTul B MeXaX XapaKTepucTuk
BaLLoOro eneKTpU4HoOro iHCcTpymeHTa.
Mpunapaa HenpaBuIbHOTrO PO3MiPY HE MOXYTb
6yTU HaNeXHUM UYMHOM 3axuLeHi 3aXUCHUM
LWTKOM, i iX POBOTY HEMOXVBO HOPMabHO
KOHTpOSOBaTW.

f. Pisb6oBe KpinneHHA npunagas NOBUHHO
36iraTuca 3 pi3b6oio wnuHgens
wnidpyBanbHoi MawwuvHu. [AnA npunapas,
Wo KpinuTbca 3a ponomoroio dnaHuiB,
LieHTpPOBMII OTBip MOBUWHEH BignosigaTn
KpinunbHomy AiameTtpy ¢naHus.
Mpwnapana, wWo He 36iraeTbca 3 enemeHTaMu
KPINieHHA enekTpUUYHOro iHCTpymeHTa, Oyae
po3banaHcoBaHuM, Gyae BifuyBaTV HafMipHI
Bibpauii Ta MOXe CTaTu MPUYMHOI BTPATU
KOHTPOJO 3@ iHCTPYMEHTOM.

YKPATHCBKA (Mepeknap, opurinanbHuX iHCTPYKLil)

g. 3aGOpOHﬂETbC’I BUKOpUcCToByBaTn

nowkogxeHe npunaapan. MNepep nouatkom
po6oTu 3aBXAW nepeBipANTe npunaaaa:
wnidyBanbHi AUCKN — Ha HafABHiCTb CKoniB
i TpilWMH, NigowBY — Ha HaABHICTb TPILWH,
po3puBiB i HagMiIpHOro 3HOCY, a APOTAHY
WiTKy — Ha HaABHiCTb ocnabneHoro a6o
obnamaHoro pgpoty. Y Bunagky nagiHHA
eNneKTPUYHOro IHCTPYMeHTa Ta npunaaas
nepeBipte iX Ha HasBHICTb MOWKOAKEHb
a6o 3amiHiTb nNoOWKOMKEeHe npunagasa.
MicnAa nepeBipkn Ta ycTaHOBKWM npunapas
onepatop Ta CTOPOHHI 0COOGM NOBWHHI
BigiT y6ik Big nnowWMHM o6GepTaHHA
npunaaas, nicnAa yoro HeoOXigHO
YBiIMKHYTU eNeKTPUYHUIA [HCTPYMEHT Ha
MaKcMManbHy LWBUAKICTb XOJIOCTOro Xomy
6e3 HaBaHTa)KeHHA. [lolWwKoXKeHe nNpunagan
3a Lel Yac 3a3BMYall PO3NiTaETbCA.

. BukopwucroByiite 3aco6u iHAMBigyanbHoro

3axucry. 3anexHo Big cnocoby
BUKOPUCTaHHSA, BUKOPUCTOBYITE
3aXUCHY  Npo3opy  MacKy, BigKpuTi
a6o 3aKkpuTi 3axucHi okynapu. Y pasi
HeobXigHOCTI opArairte NUNo3axmncHy
MacKy, 3acobm 3axucTy opraHiB cayxy,
3aXMCHi pyKaBUYKN Ta pobouunii ¢apTtyx,
Wo 3AaTHi 3ynuHUTU ApPiGHI abpasuBHiI
yacTku abo ockonkm po6ouoi petani.
3aci6 3axmcty ouveii NOBMHEH 3YNMHATU
YacTUHKU, AKi po3niTalTbcA Nig yac pobotu.
MnnosaxmcHa macka abo pecnipatop MaloTb
BiAdINbTPOBYBaTV YaCTUHKY, AKi 3'ABNAIOTLCA
nig yac pob6otn. TpmBanuin BRAUB CUNBHOTO
LIYMY MO>Ke MPU3BEeCTN [0 NOTiPLIEHHA CNyXY.

CTOpOHHi 0cO6M NOBUHHI nepebyBaTu Ha
6e3nevHiil BiAcTaHi Bif po6ouoi 30HU.
Byab-AKi ocobu, AKi BxoaATb A0 pobouoi
30HM, MOBUHHI BUKOPMCTOBYBaTN 3acobm
iHAMBiAyanbHOro 3axmcry. Ynamku pobouyoi
fetani abo 3pyiiHOBaHOro Mpwunaafa MoXyTb
po3niTaTUCA | CTaTU MPUYMHOK TPaBMyBaHHA
nepcoHany 3a Mexamu 6e3nocepefHbol 30HU
poboTn.

Mipg 4ac BUMKOHaHHA poG6IT, Konu pixyue
KOJI0O MOXe KOHTaKTyBaTu 3 MpPUXOBaHOI
e/1eKTPONpPOBOAKOID, IHCTPYMEHT Heo6XigHO
TpuMmaT3ai3oNboBaHi YacTUHW. [1PUKOHTAKTI
pi>XKyyoi getani 3 NpoBOAOM, WO 3HAXOAUTLCA
nif Hanpyroto, Nif Hanpyry MoXyTb NOTPaNUTK
MeTanesi Aetani €neKkTPUYHOro iHCTPYMEHTY,
BHaCMNIOK YOro BYHUKAE Hebe3neKa ypaxKeHHs
onepaTtopa eneKTPUYHUM CTPYMOM.

LHyp eNeKTPOoXKMNBIEHHA NOBUHEH
3HaxoAuTUCA Ha MaKcMmanbHoMy
BigpaneHHi Big o6GepTtanbHoro npunagas
Y pasi BTpaTu KOHTPOJIO MOXNUBE 0Opi3aHHA
LWHypa abo OrofieHHA MPOBOAIB, a Balla pykKa
MOXe MOCTpaXAaTuh Bifi KOHTaKTy 3 pyXoMumMu
netanamu.

3a6opoHseTbcA Knactm iHCTpymeHT
[0 TMOBHOI 3YNMHKM PYyXOMMX peTaneil.
Ob6epToBe NpUNafAA MOXe 3aXONUTU YaCTUHY
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YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)

NoBepXHi, B pe3ynbTaTi YOro iHCTPYMeHT Buiige
3-Mif BaLIOro KOHTPOIO.

m. He BMMKanTe eNneKTPUYHMI iHCTPYMEHT,
AKNIA 3HaxoAuTbcA 360Ky Bifg Bac. B pasi
BUMaJIKOBOTO KOHTaKTy 06epTOBOro npunagas
MO>e MopBaTWCA Ball OAAT, a NPUNaAA MOXe
YBIiNTW B TiNO.

n. BukoHnyiTte perynapHe OUULLEHHA
BEHTUNALIMHNX OTBOPIB  eNeKTPUYHOro
iHCTpyMeHTy. BeHTUNATOp ABWUryHa MOXe
BTAryBaTM MW BCepeguHy WNOro Kopnycy,
i uyepe3 HagMmipHe CKynuyeHHA MeTaneBoro
Ny MoXe BUHUKHYTV Hebe3neka ypaeHHA
eNneKTPUYHIM CTPYMOM.

0. He BuKopucToByiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT
no6nmsy nerkosalmMmcTx marepianis. Taki
maTepiany MOXyTb 3aiMaTUCA Bif iCKOp.

p. HeBukopucroByiite npunanaa, wonorpebye
piakux  oxonomkyBauiB.  BukopucTtaHHA
BOAM Ta iHLWMX PiAKNX OXONOMKYyBaudiB MoOXe
npusBecT [0  YpaKeHHA  enekTPUYHUM
CTpyMOM abo HaBiTb A0 NeTasIbHOro HACAIAKY.

EO ATKOBI [HCTPYKLII| LLIOO BE3NEYHOrO
WKOHAHHSA OMEPALIN

Biapaua Ta noB’A3aHi 3 Hew BKasiBKM wWopo
6e3neyHoi po6oTu

Bippaua — ue muTTEBa peakuia Ha 3aTUCHYTe
abo 3acTornopeHe npwnapasn, Ake obepTaeTbCA:
nifoLWBY, WITKY TOLO. 3aTUCKaHHA abo CTOMOPIHHA
Npr3BOANUTb O LWBMAKOI 3YNMUHKN 06epTOBOro
npunagaa, LWo, y CBOK Yepry, Npu3BoOAUTb [0
TOTO, WO HEKEePOBAHUN eNeKTPUYHUIA iHCTPYMEHT
NoyrHa€e 06epTaTnCA B HAMPAMKY, MPOTUNEXKHOMY

HanpAMKy obepTaHHA Mpwunapgasa, B Touli
3YenseHHs.
Hanpwvknag, AKWO wnidysanbHUN ONCK

3acTornopusca abo 6yB 3aTUCHYTWIN fJeTanio, Lo
00pOo6NIETLCA, TO Kpail ANCKa, AKWIA 3aX0AnTb B
MicLie 3aTUCHEHHSA, MOXe 3arnMMbuTNCA B NOBEPXHIO
MaTepiany, Wo npusBee A0 BULITOBXYBaHHA abo
BifAauvi 3 60Ky Aucka. B 3anexHocTi Bif HanpAmKy
obepTaHHA AUCKY B TOUL 3aTUCHEHHA ANCK MOXe
BiICKOUMTU B HaMpAMKy onepaTtopa abo Bifi HbOro.
Y Taknx ymoBax LnidpyBanbHi ANCKN MOXYTb TaKOX
pynHyBaTmnCA.

Bippaua € pe3ynbratom HenpasuIbHOro
BUKOPVICTaHHA iHCTPYMeHTa Ta/abo HemnpaBUIbHOI
NOCNIAOBHOCTI BUKOHAHHA Ai i HenpaBUIbHMX
yMOB pob60TW, i MOoxe OyTn ycyHeHa B pasi
[OTPUMaHHA 3axofiiB 6e3neKu, 3a3HaueHNX HUXKYE:

a. HeobxigHO MiUHO TpumaTu iHCTPYMeHT i
3allHATU TaKe NOJIOXKEHHA Tina Ta pykK, wWo
[O03BOJIAE YMHNTK onip cunam Bigaavi. LLlo6
MaKcMManbHO KOHTponioBaTh Bigpavy i
peakuilo Bifi KpyTWIbHOro MOMEHTY nij
yac nycKy, HeoGXiHO BUKOPMCTOBYBaTU
AOAATKOBY PYKOATKY, AKLI0 BOHa BXOAUTb
B KomnnekT. Onepatop MoXe KOHTpOosnoBaTh
peakuilo Big KPYTUIbHOTO MOMeHTYy abo
BigAauy, AKLWO Oyny 3abe3neyeHO BUKOHAHHSA
HaNeXHWX 3anobiKHNX 3aX0fiB.

b. 3a6opoHseETbcA TpuMaTM PYKM no6nusy
npunaaas, wo obepraerbca. [punagas moxe
BIICKOUNTU Ha3aj Yepes pyKy.

C. 3a60pOHAETbCA CTaBaTU B  HanpAMKY
pyxy iHcTpymeHTy B pasi Biggaui. Bignaua
Oyfe ITOBXaTW (HCTPYMEHT B  HaMpAMKY,
MPOTUNEXHOMY HaNPAMKY PyXy AUCKY B MicLi
3aTUCKaHHS.

d. Mig uyac po6oTu 3 KyTramu, rocTpumm
KpasMu Towo HeobXxigHO  36epiratn
0co6nuBy NuUNbHicTb. Heo6xigHo yHMKaTK
niAcTpnOyBaHHA Ta 3aTUCKAHHA npunaaaa.
Kytn, roctpi Kpai Ta nipcTpnbyBaHHA
npusBOAATb [0 3aTWCKaHHA 06epToBOro
npunagan i BTpaty KOHTposto abo Bipaavi.

e. 3abopoHAeTbcA npukpinnosaTu Ao
iHCTPYMEHTY HiXK NaHuloroBoi nuam pana
AepeBa abo 3y6uacTuil pisanbHuil AncK. Take
pisanbHe Npunagaa yacto CNPUYMHAE Bigaavy
Ta BTpaTy KepOBaHOCTI.

OOJATKOBI BKA3IBKW LLOAO BE3MNEYHOS O
BWKOHAHHA NONIPYBAJIbHNX OMEPALIIN

CneuianbHi BKasiBKM wopo 6e3neyHoro
BUKOHaHHA NOAipyBaHHA

a. He po3Bonante BigoKpemneHum AinAHKam
nonipyBanbHOi HacapgKku a6o WHypKa ansa
KpinneHHs BinbHO oGeptaTtuca. CxoBamte
a6o BigpiKTe BiNbHMIA Kpal WHypKa Ana
KpinneHHsa. BinbHO 3BMcalouunin WHYpOK AnA
KPiMJIeHHA MOXe JinaaTucA 3a nanbui un
obpobnioBaHy feTanb.

b. Mpwu pgopaBaHHi 3mallyBanbHUX MaTepianis
Ta 3aMiHi npunagas  poTpUMyIiTeChb
iHCTPYKLUin, HaBeA€HNX B lAaHOMY NOCIGHUKY.

c. PykiB’'A 3aBXAM NOBMHHE 3anuwaTuca
ynucTMM Ta cyxum, 6e3 KopgHuX cnigis
mactuna.

Ogvl\TKOBI CMNELIANBHI NPABUNA TEXHIKA
BE3MEKU
& YBATA! TexHika 6e3neku nig uvac

BMKOPUCTaHHA NOAipyBanbHOI MaLLNHW

a. HeobxigHo 3aBXAan KopuctyBaTuca
3aco6amu 3axmucty ouei. Bci onepatopu
npunagan Ta CTOPOHHI 0coby, siKi 3HaXoAATbCA
nopyy, MOBMHHI BUKOPWCTOBYBaTW 3acobu
3axmUCTy o4eit, Wwo signosigatoTb ANSI Z87.1.

b. Heob6xigHO perynsipHO YNCTUTN IHCTPYMEHT,
oco6nuBo nicna po6oTu nig BenUKUM
HaBaHTa)KeHHAM. v i abpasus, WO MICTATb
MeTaneBi YaCTVMHKM, YacTO HaKOMWUylTbCA
Ha BHYTPIWHIX MOBEPXHAX AeTanei i MOXyTb
CNPULMHNTI YPaXKeHHA eNeKTPUYHNM CTPYMOM.

c. 3abopoHAeTbca HagMipHO TpuBana
eKcnnyarauin iHCTpyMmeHTY. Bibpalyis,
cnpuyriHeHa pob6OTOK  IHCTPYMEHTY, Moxe

npu3BecT O TpPaBMK MNanbuiB, AONOHb Ta
pyk. [ina 3abe3neyeHHs 0OAATKOBOrO 3axmcTy

PEKOMEH[YETbCA  3aCTOCOBYBATW  3aXMWCHI
pYyKaBUYKM Ta 0OMexXyBaTV Yac BUKOPUCTaHHA
iHCTPYMeHTY.
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d. BeHTUNALiHI OTBOPN MOXYTb 3HAXOAUTUNCH
HaBMpPOTM PYyXOMMX YacTuWH, TOMy iX
noTpi6HO YHMKaTu. BinbHWi opAr, npukpacu
UM [OBre BOMOCCA MOXYTb OyTW 3aTArHyTI
PYyXOMUMU efleMeHTaMU.

C OBEPEXHO:

3ABXAN BAArante
3aXUCHI oKynapu. Yy AKOCTI
3aXMCHMX  OKYNApiB  3abOPOHAETbCA
BMKOPUCTOBYBaTW  3BUYalHi  OKYNnApw.
Kpim TOro, B ymOBax 3anuneHoro
pobouoro micua cnig KopucTyBaTUCA
3aXMCHOI0 Mackol abo pecnipaTopom.

3ABXKAN BVIKOPUCTOBYWTE
JINLWE CEPTUOIKOBAHE 3AXUCHE
CMOPALMKEHHA.

OBEPEXHO: [linz uac BukopucTaHHA

3aBXAM 3aCTOCOBYWTE 3acobu 3axucTty
opraHis cnyxy, Wo BiAnoBifalTb BUMOram

AN

ANSI S12.6 (S3.19). 3a peAkuMx ymoB
Ta TPWBANOCTi  BUKOPWCTAHHA,  LWIYM,
CNPUYMHEHVIA UMM BMPOOOM,  MOXe

Npn3BECTU OO0 BTpPATU CIyXy.

OBEPEHO: BykopucTaHHA iHCTPYMEHTY
MOXe MpK3BecTM [0 YTBOPEHHA abo
NigHATTA y MOBITPA nuny, WO 3AaTeH

BUKAUKATM  CEPMO3Hi  Ta  XPOHIYHi
pecnipaTopHi 3aXBOPIOBaHHA, a TaKOX
CMPUYUHUT  [HWI  TpaBMW.  3aBXAn

BMKOPUCTOBYITE 3aCO6M 3aXWCTy OpraHis
AVXaHHA ANA 3aXUCTY Bif Ny, AKI CXBaneHi
BiANOBIAHMMMN  OpraHamy 3  OXOPOHWU
npaui. 3anobiraiiTe NOTPANMIAHHIO YaCTOK
Mmatepiany, Wo obpobnAETbcA Ha 06nNYuA
i Tino.

YBATA: byabte fyxe yBakHMMMK Nig 4ac
nonipyBaHHA Ha KyTaX, OCKIIbKu1 panToBuii
KOHTaKT [AucKa nonipyBasbHOI MalUNHK
3 [HLWO MNOBepxHel (AKa npunAarae o
OCHOBHOI) abo rpaHHI 06PO6OBAHOIO
06'eKTy MOXKe Npr3BecTy [0 Pi3Koi BiadaYi

AN

iHCTpyMeHTa.

[lopaTKoBi iIHCTPYKLiT 3 TeXHiKN 6e3neKn
OBEPEXHO: PekomeHpayeTbCA
BMKOPUCTOBYBaTU MNPUCTPIA  3aXMCHOTO

BiIK/IIOYEHHA 3 HOMIHaNbHUM CTPYMOM
BUMKHeHHA o 30 MA.

BE3MEKA IHLWUX OCIBb

« LUen iHCTpyMEHT He npusHayeHun AnAa
BUKOPWCTaHHA 0cobamy  (BKntovatoun fitei)
3 0OMEXEHNMU GI3UYHMMU, CEHCOPHUMK abo
po3ymoBuMY 3ai6HOCTAMU abo ocobamu, Y AKKX
BiACYTHIiln HEOOXigHWI [OCBIA i 3HaHHA, KpiM
BMMNAAKIB, KON BOHW 3HAaXOAATbLCA Nif HarnAg0oM
i oTpMManu HanexHi iHCTpyKuii mo poboTi 3
iHCTPYMEHTOM Bif 0co6WU, BiiNOBIAaNbHOT 3@ IXHIO
6e3neky.

+ LWob6 pitm He rpanuca 3 iHCTPYMEHTOM, BOHMU
MOBWHHI 3HAXOANTUCA Mif HAarNAAOM.

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLilh

3AJIMLLKOBUW PU3UK

HaBiTb 3a ymOBM [OTPMMaHHA BCiX BiAMNOBIAHUX
npaBun  TexHikn  6e3nekn Ta  BUKOPUCTAHHA
3aXUCHMX NPUCTPOIB, HEMOXIMBO MOBHICTIO YCYHYTW
3annWKoBuI pu3mk. Cepep Taknx Hebesnek:

- MOTipLUEHHSA CyXy;

- Hebe3neka TpaBMyBaHHA YacTMHKaMy, IO
po3niTaloTbCs;
- Hebe3neka OnMiKiB BHACNiAOK  HarpiBaHHA

npunagas nig vac poboty;

- Hebe3neka TpaBMyBaHHA BHaC/ifOK TpWBanoi
poboTy;

- Hebe3neka, WO CMPUYMHEHA MUSIOM LWKIANNBUX
PeuYOBMH.

EJIEKTPUYHA BE3MEKA

Lleit iHCTpyMeHT Mmae nopgiiiHy i3onAuito,
TOMy [ApiT 3a3emfieHHA AnA HbOro He
noTpibeH. 3aBXauW  nepesipAaiTe, uun
MepexeBa Hamnpyra BiAMoBifjla€ 3HaUYeHHIO,
BKasaHoMy B Tabnuuui 3 nNacnopTHUMM

LaHVMU.
OBEPEXHO! o6 yHuKHYyTM TpaBm i
MaTepianbHUX  30WTKIB,  MOLUKOAXEHWIA
WHYP JKUBMEHHA HeoOXigHO 3amiHuUTW,
3BEPHYBLUNCH no BUPOOHMKA, B
aBTOPV30BaHUI cepBicHMIN LeHTp
STANLEY um pgo ocobu, sKa Mae

BigMoBigHy KBanidikauilo. fAKWo 3amiHy
WHYpa >KMBNEHHA BUKOHYE 0coba, fKa
Mae BignosigHy Keanidikauilo, ane He
YNOBHOBaXeHa KOMMaHi€to STANLEY,
rapaHTito 6yae aHynboBaHo.

BUKOPUCTAHHA NMOAOBXYBAYA

[l03BONAETLCA BMKOPUCTOBYBATN Ninwwe 3-ApOTOBUN
CXBaneHUN [AnA 3acTOCyBaHHA MOLOBXYBay, L0

BiAMOBIfja€ BXIiAHIN NOTYXKHOCTi iHCTPYMeHTYy (OuB.
TexHiuHi xapakTepucTukn). MiHiManbHWA NepeTnH
Kabenio Mae 6yTu 1,5 MM2, MaKCMMasbHa JOBXMNHA —
30 meTpiB. Y pasi BUKOPUCTaHHSA KabenbHOI KOTYLLKN
000B'A3KOBO PO3MOTYBATN MOAOBXKYBaY MOBHICTIO.

Mnowa nepepisy HomiHanbHuii ctpym
Kabento, Mm2 Kab6ento, A

0.75 6

1.00 10

1.50 15

2.50 20

4.00 25




YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)

JoBXWHa Kabenio, m

75|15 |25 |30 |45 |60
Hanpyra Awnep HomiHanbhuit cTpym kabento
(amnep)
110-127 0-20 6 |6 |6 [6 [6 |10
21-34 |6 |6 |6 |6 |15]15
35-50 (6 [6 [10]15]|20 |20
51-70 [10]10|15|20|20 |25
71-120 (1515|120 | 25|25 | -
121200 |20 |20 [ 25 |- |- |-
220-240 0-20 6 [6 |6 |6 [6 |6
21-34 |6 |6 |6 |6 |6 |6
35-50 (6 [6 |6 |6 |10[15
51-70 (10|10 |10 (10| 15|15
71-120 (15|15 |15 15|20 | 20
121-20.0 |20 |20 {20 [ 20 | 25 | -

HAKJNEVKW HA IHCTPYMEHTI

Haknelka Ha BaloOMy iHCTPYMEHTI MOXe MiCTUTK
HaCTYMHi cUmMBONN:

npounTaTi iHCTPYKLilo 3 ekcnayaTauii
nepep noro BUKOPVICTAHHAM.
OBEPEXHO! LLo6 3HM3WTM pu3uK
TPaBMyBaHHA, HEOOXifHO YBaXXHO

BukopucTosynte BigKkpuTi i
3aXUCHi OKynAapwu.

3aKkpuTi

HeobxigHo ~ 3acTocoByBaTm  3acobm

3aXUCTy OPraHiB cnyxy.

OpAraniTe macky Ana 3axXucTy sif nuny.

- - @ O|® ®

Bonbt = MocTinHun
CTpyM
Amnep n, LBmAakKicTb
XOJI0CTOro xoay
My lepy @ KoHcTpyKuis
Il knacy
Bt Bat Knema
@ 3a3eMJIeHHS
XB XBUSVIHN A Monepeax:-
yBaNbHUI 3HaK
3MiHHWI /XB. Kinbkictb 0bepria
| cTpym a603BOPOTHO-
MOCTYTanbHX
PyXiB3aXBUVHY

MonoxeHHsa Kopy 3 paToro
Ha kopnyci HaapykoBaHuil KOA 3 ATOM, AKMIA TAKOX
MICTWTb PiK BUTOTOBJIEHHSA.
Mpwknap:
2017 XX N
Pik BUrotoBneHHs

A0 KOMIJIEKTY MOCTABKU BXOAATb

1 nonipysanbHa mMallHa

1 AnCK-NigoLwBa 3 NNMYYKOLo

1 NoBCTAHa HacagKa 3 NMNNYYKoLo
1 NoCi6HKK 3 ekcnyaTauii

1 rapaHTiiHU TanoH

« TlepesipTe iHCTpyMeHT, feTani Ta npunagaa Ha
npeAameT MOLWKOAKEHb, WO MOMN BUHUKHYTW
BHaCNiAOK TPAHCMOPTYBaHHA.

+ [lepw HiX nounHaT Po6OTY 3 IHCTPYMEHTOM,
CNlif YBAXXHO NMPOYNTATY | BUBUMTY BKa3iBKM, AKI
MICTATbCA Y JaHOMY MOCIOHMKY.

AETAJI IHCTPYMEHTA (PUC. A)

OBEPEXHO: 3abopoHeHO 3MiHIOBaTU
KOHCTPYKLil0  iHCTpymeHTa abo  ioro
yacTuH. Lle moxe npussectm  ao
TPaBMyBaHHs.

1. KoniwaTko perynioBaHHA WBUAKOCTI

2. uck-nigowBsa 3 MNMyyKo

3. Tlyckosui nepemmkay

4. UWiTkoTpmrmau

5. KHonka dikcauii wnuHaens

6. KHonka dikcauii

7. D-nopi6bHe pykis'a

8. Hacapka kona Ha nunyuui

9. WnuHpenb

MOHTAX
OBEPEXHO: o6 3anobirtn
TPaBMyBaHHIO, nepepg noYyaTKOM

perynioBaHHA abo 3HATTA/BCTAaHOBNEHHS
npunagaa HeobXiAHO 3aBXAW BUMMKATU
iHCTpyMeHT Ta BiA'€egHyBaTM Woro Bif
Ixepena »usneHHa. lNepen NOBTOPHUM

nifg’€AHaHHAM  IHCTPYMEHTY — HeobXxifjHO
HaTUCHYTU Ta  BiANYCTUTU  MYCKOBWIA
BUMUKaYy, Wo6 nepekoHaTncd, WO
iHCTpYMeHT BUMKHEHUN. PanTtose
YBIMKHEHHA ~ MOXe  Npu3BecTM o
TPaBMyBaHHs.

Koniwarko perynioBaHHsA wBmngKocTi (Puc. A)

MakcMmanbHy LWBMAKICTb BaLIOrO  iHCTPYMEHTY
MOXKHa BifperynioBaTtii, BCTAHOBMBLUN KOMILATKO
perynoBaHHA WBMAKOCTI (1) B 6axKaHe NMONoXeHHs.
Iuck mae dikcatopwr AnA 3anobiraHHA BUNagKoBoMy
pYyXy AWCKa i ANA nosierweHHA BUO6opY WBMAKOCTI.
[na 3abe3neyeHHs YHIBEPCANbHOCTI BUMMKaY
MOXHa 3abnoKyBaTi B TOBHICTIO YBIMKHEHOMY




NONOXKeHHi, a LWBWAKICTb IHCTPYMEHTa MOXHa
3MiHIOBaTU fuWe 3a [OMOMOrow  KosilaTka
perynioBaHHA WBUAKOCTI (1).

EnekTpoHHe perynioBaHHA LWBWUAKOCTI He TinbKu
[O3BONIAE BaM 06paTy MOTPiGHY Ana poboTn
WBWUAKICTb, ane ¥ NiATPMMYBAaTV  HE3MiHHY
WBWAKICTb NPU  MNPUTUCKaHHI  IHCTpyMeHTa [0
06po6toBaHOT MOBEPXHI.

KoniwaTtko perynioBaHHA wWwBUAKOCTI (1) MOXHa
BCTAHOBUTU Ha Oyab-AKy LWBMAKICTb MK 500 Ta
3600 06/x8 Bif piBHA 1 A0 piBHA MAX.

KHonka ¢ikcauii wnuuaensa (Puc. B)

C OBEPEHO: o6 3anobirtu

TPaBMYyBaHHIO, nepen noyaTkom
perynioBaHHA abo 3HATTA/BCTaHOBNEHHSA
npunagan HeoOXiAHO 3aBXAM BUMUKATU
iHCTPyMeHT Ta BiA'€egHyBaTV WMoro Bif
IKepena »kueneHHsa. lNepea NOBTOPHUM

nifi'’€AHaHHAM  IHCTPYMEHTY  HeobXifHO
HaTUCHYTU Ta  BIiANYCTUTW  MYCKOBUW
BMMMKay, Wo6 nepekoHaTucs, WO

iHCTPYMEHT BUMKHEHWIA.

A61 3ano6irt obepTaHHIO WNNHAENSA IHCTPYMEHTa
nig 4ac BCTAHOBMIEHHA [UCKY-NIAOLWBW, MOXHa
3afiATU  KHOMKY O/IOKyBaHHA WNUHAENs, fKa
3HAaXOAUTbCA HaA BEPXHIN YacCTVHI LWNUHAENbHOT
6abku. LLlo6 3abnokyBaTu LWNVHAENb, HATUCHITH
Ta yTpumyiTe KHOMKy 610kyBaHHA. HIKOJIM HE
HATVICKAUTE KHOTKY BJTOKYBAHHA LUMNHOENA
ma YAC POBOTWU IHCTPYMEHTA ABO WOIo
3YMUHKK 3A IHEPLIELO.

BUKOPUCTAHHA
C YBATA! o6 3ano6irtm TpaBMyBaHHIO,

nepeA Mo4yaTKOM  perynioBaHHA  abo
3HATTA/BCTAHOBJIEHHSA npwnagan
HeobXiHO 3aBXAMN BUMMKATU

iHCTpyMeHT Ta BiA'€egHyBaTM WMoro Bif
Ixepena »kueneHHsa. lNepea NOBTOPHUM

nifi'’€AHaHHAM  IHCTPYMEHTY  HeobXifjHO
HaTUCHYTU Ta  BIiANYCTUTW  MYCKOBUW
BMMMKay, Wo6  nepekoHaTucs,  Wo

iHCTPYMEHT BUMKHEHWIA.

MpuKpinneHHA Ta 3HATTA nNonipyBaNbHUX

AuckiB (puc. B)
YBATA! A6V 3HV3WUTW PU3MK OTPVMaHHSA
Cepirio3HMX TpaBM, MOTPIOHO CNiAKyBaTH
3a TM, WO6 Bif NONIPYBaNbHNX ANCKIB He

BiAXOANAN LWUMATKN MaTepil.

BctaHoBIiTb Amck-nigowsy (2) Ha wnuHAenb (9),
3aTArHITb 1T PyKOIO, OAHOYACHO HAaTUCKAoUW KHOMKY
6nokyBaHHA wnuHaens (5); OnAa 3HATTA AMcKa
BMKOHYWTE Lito MpoLeaypy B 3BOPOTHOMY NMOPALKY.

Ha SP137 MOXyTb BMKOPMCTOBYBaTMUCA HacapKu
Ha nunyykax Ta Hacafgkun Ha 3aB’A3Kax. Hacagky Ha
NUMYYLi MOXHa NiNUTY Ta 3HIMaTK 6e3nocepeaHbo
Ha AuUCK-Nigowsy (2), CNigKyloum npuv Lbomy, Wwob
Hacafiku 3anuLanncb No LeHTPY AnCKa.

Y BUNagKy BUKOPUCTaHHA JUCKIB Ha 3aB’A3Kax cnif

NepeKoHaTVCA B TOMY, LLO NPy 0b6epTaHHi ANCKY He
3a/MLIAETbCA KOAHUX HE3aKPINIeHUX YacTuH abo

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLii)

3aB'A30K. CxoBaiiTe abo BiApiKTe BiNbHUIA Kpal
WHYpPKa AnAa KpinneHHa. BinbHo 3BKcatoyi 3aB'A3KM
ONA KpinaeHHA MOXYTb YinaATUCA 3a nanbui un
06pobntoBaHy feTanb.

MonipyBaHHsa

HaHi iHCTpyKUil Ta pekomeHpauii npr3HayeHi
ONA TOro, Wo6 O03HalNoMWTM HOBMX OMepaTopiB
i3 3aranbHUM nopsagKom ekcnnyaTtauii
NnonipyBanbHOro  eNeKTPOoiHCTpyMeHTa. B xogi
HabyTTA MPaKTUYHUX HABMYOK i3 3acTOCyBaHHA
nonipysanbHOro €NeKTPOIHCTPYMEHTY BU
BMPOOUTE BRACHY TeXHiKy, fika 3pobuTb Bally
po6oTy NpOCTiLIOtO.

« Cnig 6yTM MakcumanbHO obepexHUmMK nif
yac nonipyBaHHA MOBEPXOHb HaBKOMO abo
noBepx rocTpux NpeaMeTiB, a TakoXK KOHTYpIB
Ky30Ba aBTomo6in. Mig yac nonipyBaHHA pi3HUX
LiNAHOK Ky30Ba aBTOMOGINA  Haf3BMYaiiHO
BaX/IMBO 3aCTOCOBYBaTM MPaBUAbHUN  TUCK.
Hanpwknag, cnig goknapaTtn HeBenvike 3ycunna
npw nonipyBaHHi rocTpMX rpaHer Ha naHenax
Ky30Ba, a TaKoX rpaHeil BOAOCTIYHOrO »0s106a
Y3[0BX BEPXHbOT YaCTUHN.

+  Ockinbkn BCi  BUKOPWUCTOBYIOTb Pi3Hi  BMAK
nonipyBaHHA, MU PEKOMEHAYEMO BaM CroyaTKy
OuNCTUTY Ta BiAMonNipyBaTn NPOBHY AiNAHKY Ha
nnackin nosepxHi aBTomobinA. 3a pesynsratamy,
OTPVIMaHVMKM Ha MPOGHIN AiNAHLI, BN 3MOXeTe
BU3HAUUTW cuny, AKy g AoKnagat o
{HCTPyMeHTa MpW  BUKOHAHHI  nonipyBanbHMUX
pOOGIT.

+ [Mam'ATaite, nonipyBaHHA i3 BUKOPUCTAHHAM
€NeKTPOIHCTPYMEHTY MoXxe CYTTEBO
Bigpi3HATMCA. Pi3Hi MapKun no-pisHOMY pearytoTb
Ha pisHi ¢apboBaHi noBepxHi. Kpim TOrO,
Tenep BW BUKOPUCTOBYETE  MOMIPYBanbHUIA
€NeKTPOIHCTPYMEHT 3 MOXMBICTIO perynioBaHHA
WwBMAKOCTI. Lle [OKOpiHHO BiApI3HAETbCA Bif
6yAb-AKUX PYYHVX CNOCOG6iB MONiPYBaHHA, AKUMU
BUW KOPUCTYBanucs paille. Nommiite aBTomobinb
nepes TvM, AK NPUCTYNaTy O MNONipPyBaHHA.
MwutTa aBTOMOGiNA Ao3BONUTL BUAANUTY OpYyA,
HalapyBaHHA, JOPOXHIO Cinb i T.A., AKI MOXYTb
BUCTYMNaTN B AKOCTI abpasuBy i MOLIKOAXKYBaTU
¢dapby. Kpim Toro, HesiguuwweHuin 6pya npu
POo6OTI MOXe BigCTaBaTy Bifj NOBEPXHi i 3a61BaTK
nonipyeanbHe KOno, TOMY BaM [OBeAeTbcA
ounLLyBaTK NOro YacTilue.

+ He BMUMKatoun iHCTPYMeHT, Bi3bMiTbCA 3a 061ABa
PYKiB'A IHCTPYMEHTY Ta NigHimiTb oro. Tprmatoun
{HCTPyMeHT Ha BiACTaHi Bif Tina, HaTUCHITb
nyckoeuin nepemukady. MiyHo Ta HaginHoO
Bi3bMiTbCA 3a 06MABa pPyKiB'A, W06 BiNbHO
npauloBaTn 3 iHCTPYMEHTOM, He AoKnafaloun
HeHanexHoro 3yCunna Ta He CTBOPIOIOYM 3aiiBUI
TUCK. BiuHe pyKiB'A MOXHa nerko nepectaBuTh Ha
6yab-AKMIA GiK IHCTPYMeHTY, Wo6 3abe3neyntn
3PYYHWIN XBaT NiBOI0 260 NPaBoIo PYKOIO.

MPUMITKA: Bucoka LWBUAKICTb TepTa
nonipyBanbHOI HacafKu Mo MoBepxHi aBToMoGINA
MOXe NPU3BeCTU A0 YTBOPEHHA 3apafy CTaTUYHOI
eneKTPUKM Ha MeTaleBMX YacTMHaxX LbOro
iHCTpyMeHTy. Lle moxe npussBecTv A0 BiguyTTa
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YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)

Ly’Ke KOpPOTKOro Ta cnabKkoro yaapy CTpyMOM npu
[OTOPKY A0 MeTaneBOi NOBEpPXHi, i B Cyxi AHI uei
edekTn cTae nomiTHiwmMm. Lle ABuLle He HaHOCUTb
LUKOAM 3[0POB'I0, ane BY 3aBXAMN MOXKeTe NPUHeCTA
iHCTpyMeHT po cepBicHoro UeHTpy STANLEY, ne ioro
nepeBipATb, W6 BUKNOUNTN BYAb-AKY MOXIUBICTb
eneKTPUYHOI HeCnpPaBHOCTI.

TEXHIMHE OBCJIYTOBYBAHHA

KoHcTpykuia iHcTpymeHnTa STANLEY pospaxoBaHa
Ha pobOTy MPOTAroM TPMBANOro nepiogy uacy
3 MiHIManbHUM TeXHIYHMM O6CNYroBYBaHHAM.
[na TpuBanoi 1 HanexHoi poboTn iHCTPYMEHTY
noTpibeH JornsAA i perynapHe oumnLleHHs.

+  HeobxigHo perynapHo ounLyBaTn
BEHTUNALIMHI  Npopisn B IHCTPYMeHTI i
3apAAHOMY MPUCTPOI 3a AOMOMOrol M'AKOT
LLITOYKM ab0 CyXOl TKaHVHW.

+  HeobxigHo perynapHo ouwlyBaT Kopryc
OBUryHa 3a AOMOMOrOl0 BOJSOrOi  TKaHWHW.
3abopoHAETbCA BMKOPUCTOBYBaTU ana
ounlleHHsi abpasviBHI MaTepianim Ta 3acobu
OYNLLEHHA Ha OCHOBI PO3UYMHHUKIB. IHCTPYMEHT
He  Mpu3HayeHWn OnA  0OC/YroByBaHHs
KOpUCTyBayeMm. B pasi BUHWKHEHHA
HecrnpaBHOCTEN HeObXifHO 3BepHyTUCA [0
aBTOPM30BAHOrO CEPBICHOrO LIEHTPY.

3malyBaHHA
\Gf

Baw enekTpMUHU iHCTPYMEHT He noTpebye
[OaTKOBOIO 3MaLLyBaHHs.

=R
AN

OunieHHA

OBEPEXHO: Bupysat 6pya i nun 3
KOprycy JA03BOMAETbCA 3a [OMOMOrol0
CyXOoro mnoBiTpA Miff TUCKOM NO Mipi
HakonuMyeHHA  6pyay  BcepeauHi i
HaBKONO BEHTUNAUiNHKX oTBopiIB. Mig yac
BMKOHaHHA L€l npoueypy HeobxifHO
BMKOPMWCTOBYBATW 3acO0OU 3axuCTy ouen i
pecnipaTop BCTaHOBIEHOTO 3pa3kKa.

OBEPEXKHO: [1na oumnLeHHA HemeTanesmnx
YaCTUH  IHCTPYMeHTy  3ab6OpOHAETbCA
BVIKOPUCTOBYBaTK PO3UMHHUKIN Ta
arpecuBHi XimMiuHi peuyoBuHM. Li XimiyHi
PEUYOBUHM MOXYTb MOLIKOANTN MaTepiany,
3 AKMX CKnagaiotbca ui getani. [Ona
OUMLLEHHA MOTPIOHO BUKOPUCTOBYBaTU
CyXY FaHuipKy Ta M'AKUIA MANbHWUIA PO3YMH.

He  po3Bonaetbca NPOHVKHEHHA piavHmn
BCepeaAnHy iHCTPYMEHTY | 3aHYpPEeHHA iIHCTPYMeHTY
6ynb-AKOIO YaCTUHOIO B PiANHY. [inA 3ab6e3neyeHHs
BE3MNEKWN ta HAOIMHOCTI iHCTpyMeHTY peMOoHT,
nepeBipKy cTaHy rpadiTOBMX LITOK Ta iXHIO 3aMiHy,
a TakoX Oyab-AKi iHWIi onepauii 3 TexHiYHOro
06cnyroByBaHHA MaloTb NMPOBOAWTU MpaLiBHUKNM
cepsicHux LeHTpiB STANLEY, a And 3amiHu noTpibHo
BMKOPMWCTOBYBATM TiNbKM 3anacHi YactnHu Stanley.

AN

C OBEPEXHO: OcKinbkun npunaaas

CTOPOHHIX BUPOOHMKIB, WO He BXOAATb
no nepeniky npunagaa STANLEY, He 6yno
BUNpo6oOBaHe 3 LUM BMPOOOM, 1Oro
BUKOPUCTaHHA Moxe OyTn HebesneuHum.
[na 3ano6iraHHA TpaBMyBaHHIO HeObXiLHO
BUKOPUCTOBYBATU Jville PEKOMeHAOBaHi
komnaHieto  STANLEY  npwnagga Ta
ob6nagHaHHsA.

[letanbHy iHPopMauilo Mpo JocTynHe npunagas
MOXHa fi3HaTnCcA y odiuiHoro gunepa.

3AXUCT HABKOJINLLIHbOIO CEPEAOBULLA

Po3pinbHuii 36ip BigxopiB. 3a60poHAETbHCA

yTunisyBatm  ueir  BuMpi6  pasom  3i
— 3BMYaNHUMU NOGYTOBVMY BiAXO4aMMU.
AKLWo BM BUpiLuTe, Wo Baw Bupi6 STANLEY HeobxigHO
3aMiHNTK, @60 NPUMUHUTE NOTO BUKOPKCTOBYBATH, He
BUKMZaliTe Oro pa3om i3 nobyToBurMYM Bigxopamu.
Llei Bnpi6 nignsarae posginbHomy 360py Biaxopais.

{AY  Komnawia STANLEY mae cuctemy 360py i

%& NnoBTOpHOI nepepobku Bmpobis STANLEY
nicnA 3akiHYeHHA TepMiHy ekcriyaTadii.
o6 ckopuctaTucAa nepesaro  LbOro
cepsicy, OyAab nacka, Hagiwnitb BaL
BUPI6O  Oyab-AKOMY  YMOBHOBa)KEHOMY
npefcTaBHUKY 3 PEMOHTY, AKMI 306Upae Taki
BMPOOY Bifj HALWOrO iMeHi.

Afpecy BaloOro HanbnMK4yoro YMNOBHOBAXEHOTO
npeAcTaBHUKAa 3  PEMOHTY MOXHa [i3Hatucs,
3BEPHYBIUNCb Yy  perioHafbHe  MnpeACTaBHULTBO
STANLEY 3a agpecoio, HaBefeHOI B Uil iHCTPYKLUii.
Kpim TOro, cnmcok ynoBHOBa)KeHUX NpeACTaBHUKIB
3 pemoHTy STANLEY, petanbHy iHdopmauiio npo
06CNyroByBaHHA NiCNA NPOJaXy Ta KOHTAaKTHI AaHi
MO>Ha 3HalTL Ha caiTi: www.2helpU.com.

MPUMITKA

OpHum i3 npuHumnis nonitnukn STANLEY € nocTiiiHe
B[IOCKOHaNeHHA HaLL1X BUPOGIB, TOMY MV 3a/IULLIAEMO
3a o600 MNpaBO 3MiHIOBATU  XapaKTepUCTUKK
Hawwoi npofykuii 6e3 nonepefHbOro CMoOBiLLEHHS.
Mepenik cTaHAAPTHOrO Ta JOAATKOBOrO obnagHaHHA
MOXe PI3HUTUCA 3aneXHO Bifg KpaiHu. TexHiuHi
XapaKTePUCTVKN BUPOBIB MOXYTb PI3HUTUCS 3aNEXHO
Bi KpaiHu. OBHMIA acopTUMEHT npoayKujii Moxe Byt
BOCTYMHMIA He B YCiX kpaiHax. 3 nuTaHHSA HAsBHOCTI HaLLMX
NpOAYKTiB 3BepHiTbcs A0 Annepis STANLEY

IHOOPMALLIA 3 O6CJIYTOBYBAHHA

Komnania STANLEY mae MpoOKy mepexy BnacHWX
Ta aBTOPM30BaHMUX CepBiCHMX LEeHTpiB. Bci cepBicHi
ueHTpn  KomnaHii  STANLEY  ykomnnektoBaHO
nepcoHanom i3 BiANoBigHO0O niaroToBKOI,
AKNA  BUKOHYE edeKTBHe i HafiliHe cepBicHe
06CnyroByBaHHs BNaCHVKIB eneKTPUYHMX
iHcTpymeHTiB. LL|o6 oTprmaTn foaaTkoBy iHGopmaLliio
npo aBTOPW30BaHi  CepBICHI  LUeHTpW, nopagy
TEXHIYHOro cneujanicta 4M 3aMOBUTU  PEMOHT
Ta OpWriHanbHi 3anacHi YacTVHW, 3BEPHITbCA A0
Hanbnmxyoro npeactaBHULTBa STANLEY.
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YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHansHuX iHCTpyKLiif)

NONIPYBANBHA SP137
MALUMHA

Hanpyra B, 220~240
Yactota My 50-60
CnoxuBaHa noTyxHicts BT 1300
HowmiHanbHa wenakicts — xs.™! 500-3600
JiameTp koHTaKTHOT MM 180
Tapinku

Poawmip wnuHaens M14
[on. pykig's D-nogi6He pykis's
Bara Kr 3,2




TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

KULLANIM AMACI

STANLEY SP137 polisaj makineniz otomotiv
detaylandirmada profesyonel kullanim ve cesitli
yuzeylerin polisaj uygulamalari icin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin
mevcut oldugu ortamlarda KULLANMAYIN. Bu alet
profesyonel kullanim icindir.

GUVENLIK TALIMATLARI

Asagidaki tanimlar her isaret s6zcligu ciddiyet
derecesini gosterir. Litfen kilavuzu okuyunuz ve bu
simgelere dikkat ediniz.

TEHLIKE: Engellenmemesi halinde 6lim
veya ciddi yaralanma ile sonuclanabilecek
cok yakin bir tehlikeli durumu gosterir.

UYARI: Engellenmemesi halinde 6lim
veya ciddi yaralanma ile sonuclanabilecek
potansiyel bir tehlikeli durumu gosterir.

DIiKKAT: Engellenmemesi  halinde
Onemsiz veya orta dereceli yaralanma ile
sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara neden
olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan durumlari

>>>

Elektrik carpmasi riskine isaret eder.

Yangin riskini belirtir.

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak igin,
kullanim kilavuzunu okuyun.

GUVENLIK TALIMATLARI

Genel elektrikli alet giivenlik uyarilari

UYARI! Bu elektrikli alet ile verilen tiim
giivenlik uyarilari, talimatlar, resimli
aciklamalar ve teknik 6zellikleri okuyun.
Asagida  belirtilen tim  talimatlarin
herhangi birisine uyulmamasi elektrik
carpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma
riskine neden olabilir.

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke
elektrigiyle (kablolu) veya aki/pille (sarjl)) calisan
elektrikli aletinizi ifade etmektedir.

1. Calisma alaninin giivenligi

a. Calisma alaninitemiz ve aydinlik tutun. Karisik
veya karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.

. Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar
ve tozlarin bulundugu yerler gibi yanici
ortamlarda calistirmayin. Elektrikli aletler,
toz veya dumanlar atesleyebilecek kivilcimlar
cikartir.

c. Bir elektrikli aleti calistirirken cocuklardan
ve etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi
dagitict seyler kontrolli kaybetmenize neden
olabilir.
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2. Elektrik giivenligi

w

C.

e.

. Kisisel

Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun
olmahdir. Fis lizerinde kesinlikle higbir
degisiklik yapmayin. Toprakli elektrikli
aletlerde hicbir adaptor fisi  kullanmayin.
Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
carpmasi riskini azaltacaktir.

. Borular, radyatorler, ocaklar ve buzdolaplari

gibi topraklanmamis yiizeylerle viicut
temasindan kagmnin. Viicudunuzun
topraklanmasi  halinde yuksek bir elektrik

carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin
veya islatmayin. Elektrikli alete su girmesi
elektrik carpmasi riskini arttiracaktir.

. Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla

kullanmayin. Elektrikli  aleti  kesinlikle
kablosundan tutarak tasimayin, cekmeyin veya
prizden ¢ikartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan,
keskin kenarlardan veya hareketli parcalardan
uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar
elektrik carpmasi riskini arttirir.

Elektriklibiraletiagikhavadacalistiriyorsaniz,
actk havada kullanima uygun bir uzatma
kablosu kullanin. Acik havada kullanima uygun
bir kablonun kullanilmasi elektrik ¢arpmasi
riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir bolgede
calistinlmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti
(RCD)korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD
kullanilmas elektrik soku riskini azaltir.

Kisisel giivenlik

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman
dikkatli olun, yaptiginiz ise yogunlasin
ve sagduyulu davranin. Elektrikli bir aleti
yorgunken veya ilag ya da alkolin etkisi
altindayken  kullanmayin.  Elektrikli aletleri
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

koruyucu ekipmanlari mutlaka
kullanin. Daima koruyucu gozliikk takin.
Kosullara uygun toz maskesi, kaymayan giivenlik
ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi koruyucu
donanimlarin kullanilmasi kisisel yaralanmalari
azaltacaktir.

istem disi cahistinlmasini dnleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan,
yerden kaldirmadan veya tasimadan o6nce
acma/kapama diigmesinin kapali konumda
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz tetik
Uzerinde bulunacak sekilde tasimak veya acik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine
baglamak kazaya davetiye cikartir.

. Elektrikli aleti agmadan 6nce tiim ayarlama

anahtarlarini ¢ikartin. Elektrikli aletin hareketli
bir parcasina takilh kalmis bir anahtar kisisel
yaralanmaya neden olabilir.

Ulagsmakta zorlandiginiz yerlerde
kullanmayin. Daima saglam ve dengeli basin.
Bu, beklenmedik durumlarda elektrikli aletin
daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.
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. Aletlerin

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin
ve taki takmayin. Sacinizi ve elbiselerinizi
hareketli parcalardan uzak tutun. Bol elbiseler
ve takilar veya uzun sac¢ hareketli parcalara
takilabilir.

Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve
toplama ozellikleri olan atagmanlar varsa
bunlarin bagh oldugundan ve dogru sekilde
kullanildigindan emin olun. Bu toz toplama
atasmanlarin kullanilmasi tozla ilgili tehlikeleri
azaltabilir.

stk kullanimindan edindiginiz
asinaligin sizi dikkatsiz kilmasina ve alet
giivenlik prensiplerini 6nemsememeye izin
vermeyin. Dikkatsiz bir eylem, bir saniyeden
daha az slrede ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

4. Elektrikli aletlerin kullanimi ve bakimi

. Elektrikli

aleti zorlamayin. Uygulamaniz
icin dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru
elektrikli alet, belirlendigi kapasite ayarinda
kullanildiginda daha iyi ve glvenli calisacaktir.

. Tetik agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti

kullanmayin. Tetikle kontrol edilemeyen tim
elektrikli aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi
gerekmektedir.

Herhangi bir ayarlama, aksesuar degisimi
veya elektrikli aletlerin saklanmasi 6ncesinde
fisi glic kaynagindan cekin ve/veya akiiyii
elektrikli aletten ayirin. Bu tiir 6nleyici glivenlik
tedbirleri aletin istem disi olarak calistirimasi
riskini azaltacaktir.

. Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacagi

yerlerde saklayin ve elektrikli aleti tanimayan
veya bu talimatlari bilmeyen Kkisilerin
elektrikli aleti kullanmasina izin vermeyin.
Elektrikli aletler, egitimsiz kullanicilarin elinde
tehlikelidir.

. Elektrikli aletleri ve aksesuarlari iyi durumda

muhafaza edin. Hareketli parcalardaki
hizalama hatalarini ve tutukluklan,
parcalardaki kirilmalar ve elektrikli aletin
calismasini  etkileyebilecek tiim diger
kosullar1 kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli
aleti kullanmadan 6nce tamir ettirin. Kazalarin
cogdu, elektrikli aletlerin bakiminin yeterli sekilde
yapilmamasindan kaynaklanir.

Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi
uygun sekilde yapilmis keskin kesim uclu kesim
aletlerinin sikisma ihtimali daha dusuktir ve
kontrol edilmesi daha kolaydir.

Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve c¢alisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin
ne oldugunu géz oniinde bulundurun. Elektrikli
aletin ongorilen islemler disindaki islemler icin
kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

. Kollar1 ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz

ve gressiz tutun. Kaygan kollar ve kavrama
yuzeyleri, beklenmeyen durumlarda aletin
glivenli  bir sekilde tasinmasi ve kontrol
edilmesine izin vermez.

TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

5. Servis

a. Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek
parcalarin kullanildig: yetkili servise tamir
ettirin.  Bu, elektrikli aletin glvenliginin
muhafaza edilmesini saglayacaktir.

BUT ULAMALAR iCIN GUVENLIK

[AL

Polisaj uygulamalari icin giivenlik talimatlari

a.

Bu elektrikli alet bir taslama makinesi
olarak kullanilmak iizere tasarlanmstir.
Bu elektrikli alet ile verilen tiim giivenlik
uyarilari, talimatlar, resimli aciklamalar ve
teknik ozellikleri okuyun. Asagida belirtilen
tim talimatlarin herhangi birisine uyulmamasi
elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi
yaralanma riskine neden olabilir.

b. Taslama, zimparalama, fircalama veya kesme

islerinin bu elektrikli alet ile yapilmasi tavsiye
edilmez. Elektrikli aletin tasarlanma amaci
disindaki islemler tehlike ve kisisel yaralanmalara
neden olabilir.

Uretici firma tarafindan o6zel olarak
tasarlanmamis ve tavsiye edilmemis
aksesuarlari kullanmayin. Aksesuarin elektrikli
aletinize takilabilir olmasi glivenli bir calisma
temin edecegdi anlamina gelmemektedir.

d. Aksesuarin nominal hizi en az elektrikli alet

tizerinde yazan maksimum hiza esit olmalidir.
Nominal hizindan daha hizli ¢alisan aksesuarlar
kirilabilir ve etrafa sacilabilir.

e. Aksesuarinizin dis capi ve kalinhg elektrikli

aletinizin kapasite orani icinde olmaldir.
Yanlis ebath aksesuarlar yeteri kadar korunamaz
ve kontrol edilemez.

Metrik disli aksesuarlar taslamanin mil
boyutuna uymalidir. Flansla monte edilen
aksesuarlarin  delikleri flansin gecme capina

uygun uymahdir. Elektrikli aletin montaj
donanimina uymayan aksesuarlar dengesiz
calisir, asirt  titresim  yapar ve kontrolu

kaybetmeye neden olabilir.

g. Hasargormiis olan bir aksesuari kullanmayin.

h. Kisisel

Her kullanimdan 6nce aksesuarlari inceleyin,
ornegin diski talas ve catlaklara karsi, tabani
catlak, kopma ya da asirn kullanima karsi,
tel fircayi gevsek ya da kirik tellere karsi
kontrol edin . Elektrikli alet ya da aksesuar
disiiriilirse, hasar olup olmadigini kontrol
edin ya da saglam aksesuar takin. Aksesuarin
incelenmesi ve monte edilmesinden
sonra kendinizi ve etraftaki kisileri donen
aksesuarin diizleminden uzakta yerlestirin
ve bir dakika boyunca elektrikli aleti bosta ve
maksimum hizda calistirin. Bu test siresince
hasarli aksesuarlar normal olarak kirilarak
dagilacaktir.

koruyucu ekipmanlari mutlaka
kullanin. Uygulamaya bagh olarak yiiz
kalkani, koruyucu gozlilkk ya da giivenlik
gozliikleri kullanin. Yeri geldiginde kiigiik
asindirici maddeleri ya da isleme tabi tutulan
parcalari durdurabilen toz maskesi, kulaklik,
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eldiven ve is onliigii giyin. Gz korumasi,
cesitli islemler sonucu aciga c¢ikan ucgan
parcaciklari durdurabilmelidir. Toz maskesi
ya da gaz maskesi yaptiginiz islem sonucu aciga
cikan parcaciklari filtreleyebilmelidir. Uzun sareli
yuksek siddetli glriltiye maruz kalinmasi isitme
kaybina neden olabilir.

i. Cevrede bulunan sahislari calisma alanindan
uzakta giivenli bir mesafede tutun. Calisma
alanina giren sahislar kisisel koruyucu
ekipman giymelidir. Isleme tabi tutulan
parcanin ya da kirik bir aksesuarin parcaciklar
firlayabilir ve calisma alaninin yakin cevresinde
yaralanmalara neden olabilir.

j. Kesme aksesuarinin gizli kablolara veya
kendi kablosuna temas edebilecegi
yerlerde calisma yaparken elektrikli aleti
yalitimh kavrama yiizeylerinden tutun.
Kesme aksesuarinin «akim tasityan» bir kabloya
temas etmesi durumunda elektrikli aletin
metal kisimlari da «akim tasir» hale gelecek ve
kullanicinin ¢arpilmasina neden olabilir.

k. Kabloyu donen aksesuardan uzak tutun.
Kontroll kaybederseniz kablo kesilebilir ya da
kopabilir ve eliniz ya da kolunuz dénen aksesuar
icine cekilebilir.

|. Aksesuar tamamen durmadikca elektrikli
aleti asla yere koymayin. Donen aksesuar
ylzeyi yakalayabilir ~ve elektrikli aleti
kontrollintizden cikarabilir.

m. Elektrikli aleti yaninizda tasirken
calistirmayin. Kaza ile temas halinde, donen
aksesuar  giysinize  takilabilir,  aksesuari
vicudunuza dogru ¢ekebilir.

n. Elektrikli aletin hava cikislarini diizenli olarak
temizleyin. Motor fani, tozu muhafaza icine
ceker ve asir metal toplanmasi elektriksel tehlike
yaratabilir.

o. Elektrikli aleti yanici malzemelerin yakininda
calistirmayin.  Kivilam  bu  malzemeleri
tutusturabilir.

p. Sivi  sogutucu gerektiren aksesuarlar
kullanmayin. Su ya da diger sivisogutucularin
kullanilmasi elektrik carpmasi ya da sok ile
sonuglanabilir.

BUTUN UYGULAMALAR
ALIMATLAR
Geri tepme ve ilgili uyarilar

Geri tepme, sikismis veya takilmis bir disk, taban,
firca veya diger aksesuarlara verilen ani tepkidir.
Sikisma veya takilma donen aksesuarin aniden
durmasina neden olur, bu daha sonra temas
noktasinda elektrikli aletin kontrolstizce, aksesuarin
doénme yoninin tersine dogru zorlanmasina yol
acar.

Ornegin, bir asindinci disk, isleme tabi tutulan
parcaya takilir ya da sikisirsa; sikisma noktasina giren
disk kenari malzemenin ylizeyine saplanarak, diskin
geri tepmesine ya da firlamasina neden olabilir.
Disk, sikisma noktasindaki hareket yonine bagl
olarak ya kullaniclya dogru ya da kullanicidan uzaga

firlayabilir. Asindirici diskler bu kosullar altinda
kirlabilir.

Geri tepme, aletin yanlis kullaniimasindan ve/
veya yanlis calistirma islemleri veya kosullarindan
kaynaklanir ve asagida da belirtilen uygun tedbirler
alinarak 6nlenebilir:

a. Elektrikli aleti sikica tutun, viicudunuzu ve
kolunuzu geri tepme giiciine karsi koyacak
sekilde konumlandirin. Geri tepmeye ya da
calistirma sirasindaki dondiirme momenti
tepkisine karsi maksimum kontrol saglamak
icin eger varsa yan tutma kolunu kullanin.
Dogru oOnlemler alinirsa dondiirme momenti
tepkileri ya da geri tepmeler kullanici tarafindan
kontrol edilebilir.

b. Doner aksesuar civarina asla elinizi sokmayin.
Aksesuar elinizde geri tepme etkisi yapabilir.

c. Geri tepmenin meydana gelmesi durumunda
viicudunuzu elektrikli aletin hareket edecegi
alanda bulundurmayin. Geri tepme hareketi
aleti takilma noktasinda disk hareketine ters
yonde itecektir.

d. Kose, keskin kenarlar vb. yerlerle calisirken
ozellikle dikkatli olun. Aksesuarin
sekmesinden ve takilmasindan kacinin.
Koseler, keskin kenarlar ya da sektirme hareketi
doner aksesuari engelleme egilimindedir ve
kontrollin kaybedilmesine ya da geri tepmeye
neden olabilir

e. Zincirli testere zinciri, ahsap oyma bicagi ya
da disli daire/gonye testere bicagi takmayin.
Bu tur bicaklar sik sik geri tepme ve kontrol kaybi
olusturur.

POLISAJ UYGULAMALARINA iLAVE
UVENLIK UYARILAR

Polisaj uygulamalarina o6zel ilave giivenlik
uyarilari

a. Polisaj bonesinin sarkan kisimlarinin ya da
baglanti iplerinin serbest¢e donmesine izin
vermeyin. Sarkan baglanti iplerini bonenin
icine sokun ya da kesin. Sarkan veya dénen
baglanti ipleri parmaklariniza dolanabilir veya
¢alisma malzemesine takilabilir.

b. Kayganlastirma  yagini
aksesuarlari  degistirirken
kilavuzdaki talimatlari izleyin.

c. Kol kuru ve yagsiz tutulmalidir.

OZEL EK GUVENLIK TALIMATLARI

C UYARI! Polisaj makineleri icin guvenlik

talimatlari
a. Daima koruyucu goézliik takin. Tim kullanicilar
ve etraftaki kisiler ANSI Z87.1'e uygun koruyucu
gozluk kullanmalidir.

b. Aleti sik sik, o6zellikle yogun kullanimdan
sonra temizleyin. Metal iceren toz ve
parcaciklar sik sik i¢ ylizeylerde birikir ve elektrik
soku tehlikesine neden olabilir.

eklerken ve
liitfen bu
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n

Bu aleti uzun siire calistirmayin. Calisma
hareketinin neden oldugu titresim parmak, el
ve kollarda kalici yaralanmaya neden olabilir.
Fazladan koruma saglamak icin eldiven kullanin,
sik sik dinlenin ve giinlik kullanma zamanini
sinirlayin.

Havalandirma delikleri genellikle hareketli
parcalari kaplar ve bunlardan kaginilmalidir.
Bol elbiseler ve takilar veya uzun sa¢ hareketli
parcalara takilabilir.

UYARI: HER ZAMAN koruyucu gozlik
takin. Gundelik gozlik koruyucu gozlik

o

DEGILDIR. Kesim sirasinda fazla toz
olusuyorsa ylz veya toz maskesini
takin.  DAIMA  SERTIFIKALI KORUYUCU

EKIPMANLARINI KULLANIN.

UYARI: Kullanim sirasinda daima ANSI
$12.6 (S3.19) ile uyumlu koruyucu kulaklik
kullanin. Bazi kosullarda ve kullanim
siresine gore bu aletin guriltusu isitme
kaybina neden olabilir.

UYARI: Bu aletin kullaniimasi ciddi ve
kalici solunum problemlerine veya diger
yaralanmalara neden olabilen toz lretebilir
ve/veya etrafa dagitabilir. Her zaman NIOSH
/ OSHA tarafindan onayli toz maruziyeti
icin uygun bir solunum korumasini
kullanin. Yuziunlzld ve vicudunuzu ucan
parcaciklardan uzakta tutun.

DIKKAT: Késelerde calisirken ekstra 6zen
gosterin - disk veya diger aksesuar ikincil
bir ylzeye veya ylizey kenarina temas
ettiginde polisaj makinesi ani ve keskin bir
hareket yapabilir.

Ek giivenlik talimatlan

UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim
kesici cihazla beraber kullaniimaya tavsiye
edilir.

DIGER KISILERIN GUVENLIGI

Bu alet fiziksel ve zihinsel kapasitesinin
yani sira algilama glcl azalmis olan veya
yeterince deneyim ve bilgisi bulunmayan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullanilmak
lizere Uretilmemistir. Bu tur kisiler aleti ancak
glivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi
veya surekli kontrol altinda tutulmasi
durumunda kullanabilir.

> B> b P

>

Cocuklar, aletle oynamalarini nlemek amaciyla
kontrol altinda tutulmahdir.

DIGER TEHLIKELER

Emniyet tedbirlerini dUzenleyen yodnetmeligin
uygulanmasina ve emniyet saglayici aygitlarin
kullanilmasina ragmen, baska belirli risklerden
kaginilamaz. Bunlar:

- Duyma bozuklugu

- Sigrayan parcaciklardan kaynaklanan
yaralanma riski.
- Calisma sirasinda 1sinan  aksesuarlardan

kaynaklanan yanik tehlikesi.

- Uzun sdreli
yaralanma riski.
- Tehlikeli maddeler iceren tozun olugsmasi riski.

ELEKTRIK GUVENLIGI
@ Bu alet cift yalitimlidir. Bu yiizden hicbir

topraklama kablosuna gerek yoktur. Her

kullanimdan  kaynaklanan

zaman sebeke geriliminin aletin Gretim
etiketinde belirlenmis degerlere uyup
uymadigini kontrol edin.

UYARI! Elektrik kablosu hasarli ise, bir
tehlike olusmasini 6nlemek icin Uretici
ya da vyetkili STANLEY Servis Merkezi
tarafindan degistirilmelidir. Elektrik
kablosu STANLEY yetkili servisi haricinde
degistirilirse, garanti gegerli olmayacaktr.

UZATMA KABLOLARININ KULLANIMI

Bir uzatma kablosu gerekli ise, bu aletin elektrik
girisine uygun (Teknik Ozellikleri bolimine bakin),
onayli bir 3 telli uzatma kablo kullanin. Minimum
iletken boyutu 1,5 mm?dir; maksimum uzunluk 30
mdir. Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima
sonuna kadar agin.

iletken boyutu (mm2) iletken boyutu (mm2)
Kablo giicii (Amper) Kablo giicii (Amper)
0.75 6
1.00 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25

Kablo uzunlugu (m)

75|15 |25 |30 |45 | 60
Voltaj Amper Kablo glicii (Amper)
110-127 | 0-2.0 6 |6 |6 |6 [6 |10
21-34 6 |6 [6 [6 |15 [15
35-5.0 6 |6 [10 15 (20 |20
51-70 10 |10 | 15|20 [ 20 |25
71-120 (15|15 120 |25 |25 |-
121-20.0 {20 {20 |26 |- |- |-
220-240 | 0-2.0 6 |6 [6 [6 [6 |6
21-34 6 |6 [6 |6 |6 |6
35-50 6 |6 (6 [6 |10 [15
51-70 10 |10 | 10 | 10 [ 15 | 15
71-120 (15|15 |15 |15 |20 |20
12.1-20.0 {20 {20 | 20 |20 |25 |-
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ALET UZERINDEKI ETIKETLER 1. Hiz kontrol kadrani
Aletin etiketinde asagidaki semboller bulunabilir: 2. 1 Qrtart taban
3. Ag¢ma/kapama tetik diigmesi
UYARI Yaralanma riskini en aza| 4 Komurkapag
indirmek i¢cin  kullanict  kullanim | 5. Mil kilidi digmesi
talimatlarini mutlaka okumalidir. 6. Kesintisiz calistirma diigmesi
7. D-sap
Koruyucu gozliik takin. 8. Crtartbone
9. Mil
MONTAJ
Kulaklik takin. UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak
! icin herhangi bir ayar yapmadan ya da
parca veya aksesuarlar sokiip takmadan
once aleti kapatin ve glic kaynagindan
) ayirin. Aleti yeniden baglamadan o6nce
Toz maskesi takin. aletin kapali oldugundan emin olmak
icin tetige basip birakin. Aletin yanlislikla
v Volt . Dogru akim calistirlmasi yaralanmaya neden olabilir.
— Hiz kontrol kadrani ($ekil A)
A Amper N Yiksiz hizi Aletinizin maksimum hizi, hiz kontrol kadranini
H H ift val (1) istenen ayara dondirerek degistirilebilir.
z ertz @ Giftyaltim Kadran, yanlishkla kadranin hareketini &nlemek
ve hiz secimini kolaylastirmak icin tutucular icerir.
w Watt @ 'troprz?klll Daha ¢ok yonli kullanim icin, agma/kapama tetik
ermina diigmesi tamamen acik konumunda kilitlenebilir ve
min | dakikalar A\ | Gvenlik sadece hiz kontrol kadranini (1) kullanarak aletin hizi
uyari degistirilebilir.
sembolii Elektronik hiz kontroll sadece ise uygun olan hizi
- - se¢menize degil, ayni zamanda alet asagi dogru
~ Dalgaliakim | /min. ggl\jili(\a/g;a bastirildiginda da tutarli hizin korunmasina yardimci
olur.
darbe say1si Hiz kontrol kadrani (1), 500 ve 3600 dev/dak.

Tarih kodu konumu

imalat yilini da iceren Tarih Kodu gévdeye basilidir.

Ornek:
2017 XX N
Imalat Yili

AMBALAJ, ASAGIDAKI PARGALARI i
CERMEKTEDIR

1 Polisaj makinesi

1 Cirt art taban

1 Cirt art yiin bone

1 Kullanim kilavuzu

1 Garanti karti

« Alette, parcalarda veya aksesuarlarda nakliye
sirasinda meydana gelmis olabilecek hasari
kontrol edin.
Aleti calistirmadan énce, bu kullanim kilavuzunu
bastan sonra okuyup anlamak icin gerekli
zamani ayirin.

OZELLIKLER (SEKIL A)

C UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya

Hasarla veya yaralanmayla sonugclanabilir.

arasindaki herhangi bir hiz icin 1. seviyeden MAKS.
seviyesine kadar ayarlanabilir.

Mil kilidi diigmesi (Sekil B)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak
icin herhangi bir ayar yapmadan ya da
parca veya aksesuarlar sokiip takmadan

once aleti kapatin ve glic kaynagindan

ayirin. Aleti yeniden baglamadan o6nce
aletin kapali oldugundan emin olmak icin
tetige basip birakin. Alete tabani takarken
ya da sokerken milin dénmesini 6nlemek
icin, aletin vites kutusundaki bir mil kilidi
digmesi saglanmustir. Mili kilitlemek igin

mil kilit digmesine basin ve basili tutun.

ALET CALISIRKEN VEYA YUK ALTINDAYKEN

MIL KILIT DUGMESINE ASLA BASMAYIN.

KULLANIM

C UYARI! Ciddi yaralanma riskini azaltmak

icin herhangi bir ayar yapmadan ya da
parca veya aksesuarlar sokiip takmadan
once aleti kapatin ve glic kaynagindan
ayirin. Aleti yeniden baglamadan 6nce
aletin kapali oldugundan emin olmak icin
tetige basip birakin.

herhangi bir parcasini  degistirmeyin.
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Polisaj tabanlarinin takilmasi ve cikartilmasi

(Sekil B)
azaltmak icin, polisaj tabanlarinda gevsek

& bir kismin kalmasina izin vermeyin.

Tabani (2) mil (9) Uzerine yerlestirin ve mil Kkilit
diigmesine (5) basarak tabani elle sabitleyin. Tabani
ters yonde cevirerek sabitleyin.

SP137 ile airt airt boneler veya baglama ipli boneler
kullanilir. Cirt airt boneler direk tabana(2) takilr
ve cikartilabilir, ancak bonenin taban (izerinde
ortalanmasina dikkat ediniz.

Baglanma ipleri olan boneleri takarken, bonenin
gevsek bir kisminin  veya iplerinin serbestce
donmemesini saglayin. Sarkan baglanma iplerini
bonenin icine sokun ya da kesin. Sarkan veya dénen
baglanti ipleri parmaklariniza dolanabilir veya
calisma malzemesine takilabilir.

UYARI! Ciddi kisisel yaralanma riskini

Polisaj

Bu talimatlar ve oneriler, genel elektrikli polisaj
islemini yeni kullanicilara tanimak icindir. Elektrikli
polisaji 6grenirken isi daha kolay ve daha hizli hale
getirecek kendi tekniklerinizi gelistireceksiniz.

« Keskin nesnelerin veya araba govdesinin
kivrimlarinin ~ etrafini  veya Ustini  polisaj
ederken c¢ok dikkatli olmalisiniz. Bir araba
govdesinin cesitli bélimlerini polisaj ederken
dogru basinct kullanmak cok 6nemlidir. Ornegin,
govde panellerinin keskin kenarlarindan veya
Ust kismindaki yagmur olugunun kenarlarindan
polisaj ederken hafif basing uygulanmalidir.

« Herkes ayni tip elektrikli polisaj makinesi
kullanmadigindan, 6ncelikle arabanin diiz bir
alani Gzerinde bir deney bolimu temizlemenizi
ve polisaj isi uygulamanizi oneririz. Bu deney
bolimiinden, elektrikli polisaj makinesinizin
glicinu veya temizleme hareketini
degerlendirebilirsiniz.

« Unutmayin, tim elektrikli polisaj makineleri
ayni degildir. Farklh markalar, c¢esitli boyal
yuzeylerde farkli tepkiler gosterirler. Ayrica,
simdi degisken hiz ayarl bir elektrikli polisaj
makinesini kullaniyorsunuz. Bu, daha o6nce
yapmis olabileceginiz tim el uygulamalarindan
tamamen farkhdir. Polisaj etmeden once
arabayi yikayiniz. Yikama, asindirici ve boyaya
zarar verebilecek gevsek kir, pislik, yol tuzu
vb. yok eder. Gevsek kir, vb. ayrica polisaj
tabanini tikayacaktir ve daha sik temizlemeniz
gerekecektir.

« Aleti agmadan once aletin kollarini kavrayin
ve aleti kaldinn. Aleti vicudunuzdan uzak
tutun ve tetik diigmesine basin. Kollari siki bir
sekilde tuttugunuzdan emin olun ve aleti zorla
ve gereksiz baski olmadan serbestce calistirin.
Yan kol, sol ve sag elini kullanan kullanicilara
uygun olmasi icin aletin herhengi bir tarafindan
takilabilir.

NOT: Polisaj bonesinin bir arabanin ylzeyine
ylksek hizl siirtinme hareketi aletin metal kisimlari
Uzerinde statik bir yuk olusturabilir. Bu, aletin metal

alanina dokunuldugunda cok kisa bir hafif elektrik
carpmasi hissine yol acabilir ve nemin disuk oldugu
glinlerde daha belirgin olacaktir. Bu zararsiz bir olay,
ancak aleti hicbir elektriksel ariza olmadigindan
emin olmak icin aleti kontrol edilebilecegi STANLEY
servis merkezine getirebilirsiniz.

STANLEY elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun
bir stre calisacak sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz
olarak memnuniyet verici bir sekilde calismasi
gerekli 6zenin gosterilmesine ve diizenli temizlige
baghdir.

« Aletinizdeki havalandirma deliklerini yumusak
bir firca veya kuru bir bezle dizenli olarak
temizleyin.

+ Motor muhafazasini diizenli olarak nemli
bir bezle silin. Asindirici veya ¢ozlici bazli
temizleyiciler kullanmayin. Bu aletin servisi
kullanici tarafindan yapilamaz. Bir sorun ¢ikarsa,
yetkili servisiyle temasa gecin.

Yaglama
\Gf

Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

2
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Temizleme

UYARI: Havalandirma deliklerinde ve
etrafinda toz toplanmasi halinde bu tozu
ve kiri kuru hava kullanarak ana gévdeden
uzaklastirn. Bu islemi gerceklestirirken
onayh bir g6z korumasi ve onayl toz
maskesi takin.

UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini
temizlemek icin asla ¢Ozlicii veya baska
sert kimyasal kullanmayin. Bu kimyasallar
bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gligstizlestirir. Yalnizca su ve yumusak
sabunla nemlendirilmis bir bez kullanin.
Aletin icine sivi kagmasina kesinlikle izin
vermeyin; aletin herhangi bir parcasini
bir sivi icine daldirmayin. Alet EMNIYET
GUVENLIGI  ve  GUVENILIRLIK icin
motor koémiriiniin kontrol edilmesi ve
degistirilmesi dahil olarak tamir, bakim
ve ayarlamalarin her zaman orijinal
Stanley yedek parca kullanilarak, STANLEY
yetkili servisler ~tarafindan yapilmasi
gerekmektedir.

ILAVE AKSESUARLAR

UYARI: STANLEY tarafindan tedarik veya

tavsiye edilenlerin disindaki aksesuarlar

bu Grlin Uzerinde test edilmediginden,
56z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma
riskini azaltmak icin bu Urlinle birlikte
sadece STANLEY tarafindan tavsiye edilen
aksesuarlar kullanilmalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha ayrintili bilgi icin

bayiinize danisin.



TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

CEVRENIN KORUNMASI

ﬁ Ayri olarak atin. Bu Urtin, normal evsel
[ |

atiklarla birlikte atiimamalidir.
STANLEY drlnlintizin  degistirilmesi  gerektigini
distinmeniz veya artik kullanllamaz durumda
olmasi halinde onu, evsel atiklarla birlikte atmayin.
Bu Urtindi, ayri olarak toplanacak sekilde atin.

{AY,  STANLEY, hizmet émriiniin sonuna ulasan
%& STANLEY drinlerinin toplanmasi ve geri
donusiime sokulmasi icin  bir imkan
sunmaktadir. Bu hizmetin avantajlarindan
faydalanmak icin, lutfen, Griintintizi bizim
adimiza teslim alacak herhangi bir yetkili
servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin STANLEY
yetkili tamir servisinin yerini 6grenebilirsiniz. Ya da,
alternatif olarak internet’ten STANLEY yetkili tamir
servislerinin listesini ve satis sonrasi hizmetlerimizle
ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine asagidaki
siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com

NOTLAR

STANLEY olarak, uriinlerimizi sirekli iyilestirme
politikasi  uyguladigimizdan, 6nceden haber
vermeden drin ozelliklerini degistirme hakkini sakh
tutariz. Standart_ekipman ve aksesuarlar (lkeye
gore degisebilir. Urlin 6zellikleri Ulkelere gore farkh
olabilir. Komple {riin ¢esidi tim (lkelerde gecerli
olmayabilir. Urtin cesidi durumu hakkinda litfen en
yakin STANLEY yetkili servisiyle temas kurun

SERVIS BILGILERI

STANLEY, kendisine ait ve yetkili servisler ile tam
bir servis agi sunmaktadir. Tim STANLEY Servis
Merkezleri musterilere etkili ve glivenilir elektrikli
el aleti hizmeti sunmak icin egitimli personel ile
donatilmistir. Yetkili servis merkezlerimiz hakkinda
daha fazla bilgi almak istiyorsaniz veya teknik
danismanlik, onarim ya da orijinal fabrika yedek
parcasi ihtiyaciniz varsa, size en yakin STANLEY satis
noktasina basvurun.

TEKNiK OZELLIKLERI

POLISAJ MAKINESI SP137
Voltaj Ve 220~240
Frekans Hz 50-60
Giris glcl w 1300
Nominal hiz dev/dak.  500-3600
Taban capi mm 180
Mil boyutu M14
Ek sap D-sap
Agirlik kg 3.2

Level of sound pressure according to EN 62841:

Ses basinci (LpA) dB(A) 86.6
belirsizlik (K,) dB(A) 3
Akustik giig (L) dB(A) 97.6
belirsizlik (K,,) dB(A) 3

Vibration emission value ah:

(ah) = m/s? 44

belirsizlik (K) = m/s? 15
TITRESIM

Teknik veriler ve uygunluk beyanati icerisinde
belirtilen titresim emisyon degerleri EN62841
tarafindan belirlenen standart bir test yontemine
uygun olarak olctlmektedir ve diger bir aletle
karsilastirma yaparken kullanilabilir. Beyan edilen
titresim emisyon dederi ayni zamanda maruz
kalmanin  6nceden degerlendiriimesinde de
kullanilabilir

UYARI! Elektrikli aletin mevcut kullanimi
sirasindaki titresim emisyon degeri, aletin
kullanim yontemine bagh olarak, beyan
edilen degere gore farkllik sergileyebilir.
Titresim  diizeyi belirlenen seviyenin
Uzerinde artis gosterebilir”

isyerinde diizenli olarak elektrikli alet kullanan
cahisanlar korumak amaciyla 2002/44/EC tarafindan
getirilen elektrik guivenligi onlemlerini belirlemek
Uzere titresime maruz kalmayi degerlendirirken,
calisma dongusi icerisinde 6rnegin aletin kapali
oldugu ve aktif durumda olmasinin yani sira bosta
calistigi zamanlar gibi, butin zaman dilimleri
dahil olmak tzere mevcut kullanim durumu ve
aletin kullanim sekli g6z 6niinde bulundurularak
degerlendirilmelidir.

>

2]



TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

AT Uygunluk Beyanati
MAKINE DIREKTIFi

C€

SP137 - polisaj

STANLEY, «teknik ozellikleri» béliminde agiklanan
bu Uriinlerin asagida belirtilen yonergelere uygun
oldugunu beyan eder: 2006/42/EC, EN 60745-
1:2009 + A11:2010, EN 60745-2-3:2011+ A2:2013 +
A11:2014 + A12:2014 + A13:2015

Bu drlnler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU
Direktiflerine de uygundur.

Daha fazla bilgi icin, litfen asagidaki adresten
STANLEY ile irtibata gecin veya kilavuzun arkasina
bakin. Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik
dosyanin derlenmesinden sorumludur ve bu beyani
STANLEY adina vermistir.

R.Laverick

Mihendislik Bolima Muduri

STANLEY Europe, Egide Walschaertsstraat 14-18,
2800 Mechelen, Belcika

06.2018

iKi YILLIK GARANTI

Sahip oldugunuz STANLEY UriinG satin alma
tarihinden itibaren 24 ay icinde hatali malzeme
veya iscilik nedeniyle bozulursa, STANLEY asagidaki
sartlara uyulmasi kosuluyla Ucretsiz olarak tim
kusurlu parcalarin yenilenmesini veya -kendi
inisiyatifine bagh olarak- satin alinan Urlinin
degistirilmesini garanti eder:

- Uriin, hatali kullanilmamis kullanim kilavuzuna

uygun kullaniimistir;

- Urtn  yipranmamis,
asinmamistir;

+  Yetkili olmayan kisilerce tamire calisilmamistir;

+ Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir;

+  STANLEY uriin(, tim orijinal parcalari ile birlikte
iade edilmistir;

« Uriin kiraya verilmemistir.

Garanti talebinde bulunmak icin, lutfen saticyla
irtibata gecin veya STANLEY katalogunda belirtilen
size en yakin STANLEY yetkili satici adresini kontrol
edin veya Urlintn kilavuzunda belirtilen adresteki
yerel STANLEY yetkili tamir servisi ile temas kurun.
Internet’ten Stanley vyetkili tamir servislerinin
listesine ve satis sonrasi hizmetlerimizle ilgili
tim bilgilerine asagidaki siteden ulasabilirsiniz:
www.2helpU.com

hirpalanmamis  ve

Sanayi ve Ticaret Bakanligi tebligince kullanim émrii 7
yildir.

Tirkiye Distribltori

STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM
SAN. TIC. LTD.STI. AND Kozyatagi

icerenkdy Mahallesi Umut Sokak
No:10-12 Kat :19 Atagehir / Istanbul
Tel : (0216) 665 29 00

Faks : (0216) 665 29 01

E-posta: info-tr@sbdinc.com
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